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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DA SEDE DO GOVERNO

Extractos de despachos

Por despachos da signatária, de 28 de Abril de 2021:

O pessoal abaixo identificado — alterada, por averbamento, a 

cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimen-

to sem termo para o exercício de funções nestes Serviços, 

nos termos da alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009 

(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públi-

cos), em vigor, e dos n.os 2 e 3 do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 

(Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), 

conforme a seguir discriminado, a partir de 9 de Maio de 

2021:

— Tam San Hei progride para adjunta-técnica especialista, 3.º 

escalão, índice 430;

— Iong Kuok Kei e Lam Sze Ki Alice progridem para assis-

tentes técnicos administrativos especialistas, 3.º escalão, índice 

330.

Por despacho da chefe do Gabinete do Chefe do Executivo, 

de 17 de Maio de 2021:

Lei Sut Un — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 

contrato administrativo de provimento sem termo para o 

exercício de funções nestes Serviços, ascendendo a assis-

tente técnico administrativo especialista principal, 1.º es-

calão, índice 345, nos termos da alínea 1) do n.º 1 e do n.º 2 

do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos 

trabalhadores dos serviços públicos), em vigor, e do n.º 2 do 

artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Traba-

lho nos Serviços Públicos), a partir da data da publicação do 

presente extracto de despacho.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que o contrato administra-

tivo de provimento sem termo de Ho Soi Hun, para o exercício 

de funções de operário qualificado, 7.º escalão, nestes Serviços, 

caduca em 2 de Junho de 2021, por atingir o limite de idade 

para o exercício de funções públicas, nos termos da alínea c) 

do n.º 1 do artigo 44.º do ETAPM, em vigor, conjugado com a 

alínea 1) do artigo 15.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato 

de Trabalho nos Serviços Públicos).

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos da Sede do Gover-

no, aos 27 de Maio de 2021. — A Directora dos Serviços, Lao 
Kuan Lai da Luz.

澳門特別行政區

   

14/2009

12/2015

430

330

14/2009

12/2015

345

 

c 12/2015

–––––––
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51/2021

6/1999

36/99/M

Amélia Maria Minhava Afonso

 

52/2021

181/2019

1/98/M 4/95/M

15/2009

26/2009

 

––––––––––

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ECONOMIA

E FINANÇAS

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 51/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau, conjugado com 

o artigo 3.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999, e nos 

termos dos n.os 1 e 4 do artigo 2.º do Decreto-Lei n.º 36/99/M, 

de 26 de Julho, o Secretário para a Economia e Finanças man-

da:

1. São renovadas as nomeações da licenciada em Direito 

Amélia Maria Minhava Afonso e da mestrada em Direito Lam 

Sao Man, para o cargo de chefes auxiliares da Repartição das 

Execuções Fiscais, pelo período de um ano.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Agos-

to de 2021.

21 de Maio de 2021.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 52/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica da 

Região Administrativa Especial de Macau e das competências que 

lhe foram delegadas pelo n.º 1 da Ordem Executiva n.º 181/2019, e 

nos termos do artigo 9.º e n.º 1 do artigo 15.º da Lei n.º 4/95/M, 

de 12 de Junho, com as alterações introduzidas pela Lei n.º 1/98/M, 

de 1 de Junho, dos artigos 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009 (Dis-

posições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção e 

Chefia), conjugado com o artigo 9.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 26/2009 (Disposições complementares do estatuto 

do pessoal de direcção e chefia), o Secretário para a Economia 

e Finanças manda:

1. É nomeada, em comissão de serviço, Leong Pek San para 

exercer o cargo de vogal a tempo inteiro da Comissão Execu-

tiva do Conselho de Consumidores, pelo período de um ano, a 

partir de 2 de Junho de 2021.

2. É publicada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da 

respectiva nomeação e ao currículo académico e profissional 

da nomeada.

26 de Maio de 2021.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Leong Pek San para o cargo 

de vogal a tempo inteiro da Comissão Executiva do Conselho 

de Consumidores:

— Vacatura do cargo;
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2013

1998 The University of British Columbia

2015

2005 2015

2002 2005

   

15/2009

26/2009

33/2004

–––––––

 

   

4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

— Possui competência profissional e aptidão para o exercício 

do cargo por parte de Leong Pek San, que se demonstra pelo 

curriculum vitae.

Currículo académico:

2013 Mestrado em Administração Pública (MPA) da Univer-

sidade de Pequim e pelo Instituto Nacional de Adminis-

tração da China;

1998 Licenciatura em Economia da The University of British 

Columbia, no Canadá.

Currículo profissional:

2015 até à 

presente data

Chefe funcional do Conselho de Consumi-

dores (Estratégia, Investigação e Estudos);

2005—2015 Técnica superior do Conselho de Consumi-

dores;

2002—2005 Técnica do Conselho de Consumidores.

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-

mia e Finanças, de 6 de Maio de 2021:

Mok Iun Lei — renovada a comissão de serviço, pelo período 

de dois anos, como coordenadora do Gabinete de Apoio 

ao Secretariado Permanente do Fórum para a Cooperação 

Económica e Comercial entre a China e os Países de Língua 

Portuguesa, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 

(Disposições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de 

Direcção e Chefia), 8.º do Regulamento Administrativo 

n.º 26/2009 (Disposições complementares do estatuto do 

pessoal de direcção e chefia) e do n.º 4 do Despacho do Chefe 

do Executivo n.º 33/2004, a partir de 5 de Junho de 2021, 

por possuir capacidade de gestão e experiência profissional 

adequadas para o exercício das suas funções.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 28 

de Maio de 2021. — A Chefe do Gabinete, Ku Mei Leng.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-

rupção, de 13 de Maio de 2021:

Regina Gageiro Madeira — renovada a comissão de serviço, 

pelo período de um ano, como técnica superior assessora 

principal, 4.º escalão, nos termos dos artigos 16.º e 30.º 

da Lei n.º 10/2000, com as alterações introduzidas pela 

Lei n.º 4/2012, e 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, do Regulamento 

Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo Regulamento Ad-

ministrativo n.º 3/2013, a partir de 19 de Julho de 2021.
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4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

4/2017 14/2009

12/2015

4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

12/2015

4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

–––––––

 

 

4/2017 14/2009

a

23/2017 14/2016

57/99/M

6985

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-

rupção, de 14 de Maio de 2021:

Choi Wai Chi — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento progredindo 

para adjunta-técnica de 2.ª classe, 2.º escalão, nos termos dos 

artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com as alterações intro-

duzidas pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, do Regulamento Ad-

ministrativo n.º 3/2009, alterado pelo Regulamento Adminis-

trativo n.º 3/2013, 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 

com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2017, e 4.º e 7.º 

da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos 

Serviços Públicos», a partir de 14 de Maio de 2021.

Sin Mei I — renovado o contrato administrativo de provimento, 

pelo período de um ano, como auxiliar, 3.º escalão, neste Co-

missariado, nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, 

com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, e 30.º, 

n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alterado 

pelo Regulamento Administrativo n.º 3/2013, e 6.º da Lei 

n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 

Públicos», a partir de 1 de Agosto de 2021.

O pessoal abaixo identificado — renovadas as comissões de 

serviço, pelo período de dois anos, para o exercício de fun-

ções neste Comissariado, nos termos dos artigos 16.º e 30.º 

da Lei n.º 10/2000, com as alterações introduzidas pela Lei 

n.º 4/2012, e 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, do Regulamento Admi-

nistrativo n.º 3/2009, alterado pelo Regulamento Adminis-

trativo n.º 3/2013, conforme a seguir discriminado:

— U Mui Mui, adjunta-técnica especialista principal, 2.º es-

calão, a partir de 27 de Julho de 2021;

— Ng Wai U, adjunta-técnica especialista, 3.º escalão, a par-

tir de 1 de Agosto de 2021.

–––––––

Comissariado contra a Corrupção, aos 24 de Maio de 2021. 

— O Chefe do Gabinete, Chan In Chio.

SERVIÇOS DE POLÍCIA UNITÁRIOS

Rectificação

Por despacho do Ex.mo Senhor Comandante-geral dos 

Serviços de Polícia Unitários, de 24 de Maio de 2021:

Leong Ngan Ieng, adjunta-técnica especialista, 3.º escalão — 

rectificado o extracto de despacho publicado no Boletim 
Oficial da RAEM n.º 19/2021, II Série, de 12 de Maio, 

a páginas 6985, referente à nomeação definitiva para 

adjunta-técnica especialista principal, 1.º escalão, índice 

450, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei 

n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalhadores dos 

serviços públicos», alterada pela Lei n.º 4/2017, 22.º, n.º 8, 

alínea a), 97.º, n.º 6, do ETAPM, vigente, e 5.º do Regula-

mento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção 

e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos», alterado pelo Regulamento Adminis-
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trativo n.º 23/2017, conjugados com o artigo 135.º, n.os 1 e 2, 

do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, a partir 

da data da publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Serviços de Polícia Unitários, aos 27 de Maio de 2021. — O 

Coordenador do Gabinete do Comandante-geral, Chio U Man.

SERVIÇOS DE APOIO À ASSEMBLEIA LEGISLATIVA

Extractos de deliberações

Por deliberações da Ex.ma Mesa da Assembleia Legislativa, 

de 17 de Maio de 2021:

Manuela Mendes Rodrigues — alterada, por averbamento, a 

cláusula 3.ª do seu contrato administrativo de provimento 

sem termo progredindo para técnica superior assessora, 2.º 

escalão, nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º da Lei 

n.º 12/2015, em conjugação com a alínea 2) do n.º 1 do artigo 

13.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir 

de 10 de Julho de 2021.

Chan Iat Tim — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento sem termo pro-

gredindo para auxiliar, 5.º escalão, nestes Serviços, nos ter-

mos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com a alínea 

3) do n.º 2 e o n.º 3 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada 

pela Lei n.º 4/2017, a partir de 12 de Julho de 2021.

–––––––

Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, aos 26 de Maio 

de 2021.— A Secretária-geral, Ieong Soi U.

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Extractos de despachos

Por despacho da chefe do Gabinete do Presidente do 

Tribunal de Última Instância, de 24 de Maio de 2021:

Kam Chi Ian, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, em 

regime de contrato administrativo de provimento, deste 

Gabinete — alterado o seu índice salarial para o 2.º escalão, 

índice 455, nos termos dos artigos 13.º, n.º 1, do Regulamento 

Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezem-

bro, 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, de 3 de 

Agosto, na redacção da Lei n.º 4/2017, de 22 de Maio, e 4.º  

da Lei n.º 12/2015, de 17 de Agosto, conjugado com o n.º 1, 

alínea 6), do Despacho do Presidente do Tribunal de Última 

Instância n.º 3/GPTUI/2016, desde 22 de Maio de 2021.

450

–––––––

 

   

12/2015 4/2017

14/2009

12/2015 4/2017

14/2009

–––––––

 

   

39/2011

19/2000

4/2017 14/2009

12/2015 3/

GP T UI/2016

455
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Por despacho do presidente do Tribunal de Última Instância, 

de 26 de Maio de 2021:

Kam Chi Ian, técnica superior de 2.ª classe, 2.º escalão, em 

regime de contrato administrativo de provimento, deste 

Gabinete — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

contrato ascendendo a técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 

índice 485, nos termos dos artigos 13.º, n.º 1, do Regulamento 

Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezem-

bro, e 14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, de 3 de Agosto, 

na redacção da Lei n.º 4/2017, de 22 de Maio, conjugado com 

o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, de 17 de Agosto.

–––––––

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, aos 

27 de Maio de 2021. — A Chefe do Gabinete, Chan Iok Lin.

GABINETE DO PROCURADOR

Extracto de despacho

Por despacho do chefe deste Gabinete, de 20 de Maio de 

2021:

Leong Weng Tak — renovado o seu contrato administrativo 

de provimento, pelo período de um ano, como técnico es-

pecialista principal, 1.º escalão, neste Gabinete, nos termos 

dos artigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 2 de 

Junho de 2021.

–––––––

Gabinete do Procurador, aos 27 de Maio de 2021. — A Che-

fe do Gabinete, substituta, Wu Kit I.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

E FUNÇÃO PÚBLICA

Extractos de despachos

Por despacho da subdirectora dos Serviços, de 21 de Abril 

de 2021:

Tang Sio Fong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento sem termo com 

referência à categoria de assistente de relações públicas 

especialista, 2.º escalão, índice 415, para exercer funções 

nestes Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 

4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado 

com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 16 de 

Abril de 2021.

39/2011

19/2000

4/2017 14/2009

12/2015

485

–––––––

 

   

12/2015

–––––––

 

   

4/2017 14/2009

12/2015

415



N.º 22 — 2-6-2021 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 8413

Por despacho do director dos Serviços, de 27 de Abril de 

2021:

Lio Sio Lai — renovado o seu contrato administrativo de pro-

vimento de longa duração, pelo período de três anos, como 

técnico superior principal, 1.º escalão, índice 540, área de 

psicologia, nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, 

e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Julho de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 28 de Abril de 2021: 

Wong Man Man, em regime de contrato administrativo de 

provimento, destes Serviços — alterado o seu contrato para 

contrato administrativo de provimento de longa duração, 

como técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, área de in-

formática (desenvolvimento de software), índice 485, nos 

termos do artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, a 

partir de 31 de Março de 2021.

Lei Weng Si, em regime de contrato administrativo de provi-

mento, destes Serviços — alterado o seu contrato para con-

trato administrativo de provimento de longa duração, como 

adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 260, nos ter-

mos do artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, a partir 

de 9 de Abril de 2021.

Por despachos do director dos Serviços, de 26 de Maio de 

2021:

Chiu Yu Hang e Kuong Soi Lon, adjuntos-técnicos principais, 

2.º escalão — nomeados, definitivamente, adjuntos-técnicos 

especialistas, 1.º escalão, índice 400, da carreira de adjunto-

-técnico do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos 

dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alte-

rada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 

vigente, a partir da data da publicação do presente extracto 

de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 

aos 27 de Maio de 2021. — O Director dos Serviços, Kou Peng 
Kuan.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-

tração e Justiça, de 5 de Maio de 2021:

Lo Pin Heng — renovada a comissão de serviço, pelo período 

de um ano, como subdirectora destes Serviços, nos termos 

dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Ad-

ministrativo n.º 26/2009, por possuir competência profissio-

nal e aptidão adequadas para o exercício das suas funções, a 

partir de 26 de Junho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 25 de Maio de 

2021. — A Directora dos Serviços, Wong Pou Ieng.

12/2015

540

12/2015

12/2015

4/2017 14/2009

a

400

–––––––

 

   

15/2009 26/2009

–––––––
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INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS MUNICIPAIS

Extractos de deliberações

Por deliberação do Conselho de Administração para os 

Assuntos Municipais deste Instituto, na sessão realiza-

da em 23 de Abril de 2021:

Francisco António Lopes do Rêgo Vizeu Pinheiro, técnico 

superior assessor, de nomeação definitiva, deste Instituto 

— concedida a licença sem vencimento de longa duração, 

pelo período de dois anos, nos termos dos artigos 137.º, n.º 1, 

alínea c), e 140.º, n.º 1, do ETAPM, vigente, a partir de 1 de 

Setembro de 2021. 

Por deliberação do Conselho de Administração para os 

Assuntos Municipais deste Instituto, na sessão realizada 

em 14 de Maio de 2021:

Vong Sek Chong João Baptista, assistente técnico administra-

tivo especialista, 3.º escalão, do DGF, provido em regime de 

contrato administrativo de provimento — alterada a cate-

goria para assistente técnico administrativo especialista 

principal, 1.º escalão, índice 345, a partir da data da sua 

publicação, nos termos da alínea 1) do n.º 1 do artigo 14.º da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017.

–––––––

Instituto para os Assuntos Municipais, aos 26 de Maio de 

2021. — A Administradora do Conselho de Administração 

para os Assuntos Municipais, To Sok I.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 18 de Maio de 2021:

1. Ana Maria das Neves Fernandes, assistente técnica admi-

nistrativa especialista principal, 4.º escalão, da Direcção dos 

Serviços de Estatística e Censos, com o número de subscri-

tor 104671 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, des-

ligada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, a posentação voluntária por 

requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 26 de Abril de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 290 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 

nos termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, 

conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

   

c

Francisco António Lopes do Rêgo Vizeu 

Pinheiro

4/2017 14/2009

345

–––––––

 

   

/

Ana Mar ia das Neves Fernandes

10 4 671

b

107/85/M

290

1/2014

2/2011
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2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Lei Ioc Va, técnico auxiliar de informática especialista 

principal, 3.º escalão, da  Direcção dos Serviços das For-

ças de Segurança de Macau, com o  número de subscritor 

111538 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-

gado do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea 

a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária 

por declaração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 29 de Abril de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 320 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 

nos termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, 

conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Lao Chi Hong, subchefe, 4.º escalão, do  Corpo de Polícia de 

Segurança Pública, com o  número de subscritor 104035 do 

Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligado do ser-

viço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), do ETA-

PM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por requeri-

mento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-

-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 16 de 

Abril de 2021, uma pensão mensal correspondente ao índice 

330 da tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 264.º, 

n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do re-

ferido estatuto, por contar 31 anos de serviço, acrescida do 

montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos termos da 

tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjuga-

do com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Choi Tat Cheong, guarda principal, 4.º escalão, do Corpo de 

Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 

114227 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desliga-

do do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 

requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 20 de Abril de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 280 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 

nos termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, 

conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Maria Luisa Oliveira de Morais Castel-Branco Ferreira, 

viúva de Delfim Luis Castel-Branco Ferreira, que foi chefe 

de serviço hospitalar, aposentado dos então Serviços de 

Saúde, com o número de subscritor 161853 do Regime de 

Aposentação e Sobrevivência — fixada, nos termos do artigo 1.º, 

111538

a

107/85/M

320 1/2014

2/2011

104035

b

107/85/M

330

1/2014

2/2011

114227

b

107/85/M

280

1/2014

2/2011

Delfim Luis Castel-

Branco Ferreira Maria Luisa Ol iveira de Morais 

Castel-Branco Ferreira 161853

107/85/M



8416    22   2021  6  2 

n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com 

início em 25 de Fevereiro de 2021, uma pensão mensal a que 

corresponde o índice 180 correspondente a 50% da pensão 

do falecido, nos termos do artigo 264.º, n.º 4, conjugado com 

o artigo 271.º, n.os 1 e 10, do ETAPM, em vigor, a que acres-

ce o montante relativo a 50% dos 3 prémios de antiguidade 

do mesmo, nos termos da tabela referida no artigo 1.º da 

Lei n.º 1/2014, conjugado com o artigo 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. No termos do n.º 3 do artigo 264.º do ETAPM em vigor, é 

assegurado pelo Governo da Região Administrativa Espe-

cial de Macau o encargo correspondente a 645/1000 do valor 

fixado, equivalente a 14 anos, 1 mês e 19 dias contados em 

relação ao tempo em que exerceu  funções públicas e efec-

tuou descontos em Macau.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 24 de Maio de 2021:

1. Chan Chu Kit, subchefe, 2.º escalão, do Corpo de Polícia de 

Segurança Pública, com o número de subscritor 113417 do 

Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligado do ser-

viço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), do ETA-

PM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por requeri-

mento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-

-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 1 de 

Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente ao índice 

290 da tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 264.º, 

n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do re-

ferido estatuto, por contar 30 anos de serviço, acrescida do 

montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos termos da 

tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjuga-

do com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Ip Chi Leong, guarda principal, 3.º escalão, do Corpo de 

Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 

103918 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desliga-

do do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 

declaração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do De-

creto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 1 

de Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente ao ín-

dice 280 da tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 

264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos 

do referido estatuto, por contar 31 anos de serviço, acrescida 

do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos termos 

da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conju-

gado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Chan Chon Ngai, subchefe, 1.º escalão, do  Corpo de Polícia 

de Segurança Pública, com o  número de subscritor 113395 

do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligado do 

serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), do 

ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 

requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 1 de Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 285 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

180

1/2014

2/2011

1000 645

113417

b

107/85/M

290

1/2014

2/2011

103918

a

107/85/M

280

1/2014

2/2011

113395

b

107/85/M

285
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ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 

nos termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei 

n.º 1/2014, conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei 

n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Ng Hoi Lam, subchefe, 3.º escalão, do  Corpo de Polícia de 

Segurança Pública, com o  número de subscritor 116807 do 

Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligado do ser-

viço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), do ETA-

PM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por requeri-

mento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-

-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 1 de 

Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente ao índice 

300 da tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 264.º, 

n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do re-

ferido estatuto, por contar 30 anos de serviço, acrescida do 

montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos termos da 

tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjuga-

do com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 26 de Maio de 2021:

1. Chan Kuok Chio, guarda de primeira, 4.º escalão, do  Corpo 

de Polícia de Segurança Pública, com o  número de subscri-

tor 113573 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, des-

ligado do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 

requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 1 de Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 

nos termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei 

n.º 1/2014, conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei 

n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Ng Kuok Weng, guarda principal, 4.º escalão, do  Corpo de 

Polícia de Segurança Pública, com o  número de subscritor 

116947 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desliga-

do do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 

requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 1 de Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 280 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos 

termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, 

conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1/2014

2/2011

116807

b

107/85/M

300

1/2014

2/2011

113573

b

107/85/M

250

1/2014

2/2011

116947

b

107/85/M

280

1/2014

2/2011
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1. Vong Chi Kun, guarda principal, 4.º escalão, do Corpo de 

Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 

117781 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desliga-

do do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 

requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 9 de Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 280 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos 

termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, 

conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Tou Ioi Lun, guarda de primeira, 4.º escalão, do Corpo de 

Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 

117650 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desliga-

do do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 

requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 

em 1 de Maio de 2021, uma pensão mensal correspondente 

ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos do 

artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 

ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos 

termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, 

conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Fok Kuan Ieng e Chan Hio In, viúva e filho de Chan Sai Kit, 

que foi técnico superior assessor principal,  da  Direcção dos 

Serviços das Forças de Segurança de Macau, com o número 

de subscritor 160962 do Regime de Aposentação e Sobrevi-

vência — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-

-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 5 de 

Março de 2021, uma pensão mensal a que corresponde o 

índice 200 correspondente a 50% da pensão do falecido, nos 

termos do artigo 264.º, n.º 4, conjugado com o artigo 271.º, 

n.os 1 e 10, do ETAPM, em vigor, a que acresce o montante 

relativo a 50% dos 4 prémios de antiguidade do mesmo, nos 

termos da tabela referida no artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, con-

jugado com o artigo 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-

lidade, ao Governo da Região Administrativa Especial de 

Macau.

Fixação das taxas de reversão

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-

tração e Justiça, de 26 de Maio de 2021:

Ho Seng Kao, operário qualificado dos Serviços de Saúde, com 

o número de contribuinte 6017833, cancelada a inscrição no 

Regime de Previdência em 1 de Maio de 2021, nos termos 

117781

b

107/85/M

280

1/2014

2/2011

117650

b

107/85/M

250

1/2014

2/2011

160962 107/85/M

200

1/2014

2/2011

6 0178 33

8/2006
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do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006 — fixadas as 

taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 

Previdência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta 

das Contribuições Individuais», da «Conta das Contribui-

ções da RAEM» e da «Conta Especial», por completar 28 

anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 

nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo 

diploma.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 27 de Maio de 2021. — A Presidente 

do Conselho de Administração, Ermelinda M.C. Xavier.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA 

E DESENVOLVIMENTO TECNOLÓGICO

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 

e Finanças, de 4 de Maio de 2021:

 O pessoal abaixo mencionado — contratados por contratos 

administrativos de provimento, pelo período experimental 

de seis meses, nos lugares abaixos mencionados, nos termos 

dos artigos 4.º, 5.º, n.º 1, e 6.º da Lei n.º 12/2015, conjugados 

com os artigos 8.º, n.º 2, alínea 2), e 10.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 1 de Junho de 2021:

Io Lai Fong, como adjunto-técnico principal, 2.º escalão, índi-

ce 365;

U Long, como adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, índi-

ce 305;

Leung Shuk Pong e Iao Keng Pan, como adjuntos-técnicos 

de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 260;

Ao Wai Kit, como assistente técnico administrativo de 2.ª 

classe, 2.º escalão, índice 205;

Chong Weng Chao, Lao Ngan Fong, Ng Ka Wai e Iam Kit 

Leng, como assistentes técnicos administrativos de 2.ª classe, 1.º 

escalão, índice 195.

Por despachos do signatário, de 7 de Maio de 2021:

Ho Weng Kin, Ao Ieong Si Nga e Mak Ka Lam — alterada, 

por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos adminis-

trativos de provimento sem termo progridem para adjuntos-

-técnicos especialistas, 3.º escalão, índice 430, nestes Servi-

ços, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado 

com o artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 7 de Maio de 2021. 

Por despacho da subdirectora dos Serviços, de 11 de Maio 

de 2021:

Cheng Wai Yin — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento sem termo pro-

gride para adjunta-técnica especialista principal, 2.º escalão, 

índice 465, nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º da Lei 

–––––––
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n.º 12/2015, conjugado com o artigo 13.º, n.os 1, alínea 1), 3 e 

4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 

7 de Maio de 2021. 

–––––––

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tec-

nológico, aos 26 de Maio de 2021. — O Director dos Serviços, 

Tai Kin Ip.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Extracto de despacho

Por despacho da subdirectora dos Serviços, de 19 de Abril 

de 2021:

Li Kuok Wa — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 

contrato administrativo de provimento sem termo, passando 

a vencer pelo índice 415, correspondente à categoria de ad-

junto-técnico especialista, 2.º escalão, nestes Serviços, nos 

termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 

n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 16 de Abril de 

2021.

465

–––––––
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Extractos de despachos

Por despacho da directora dos Serviços, de 28 de Janeiro 

de 2021:

Mak Kit Ian, classificada em 3.º lugar no concurso de avaliação 

de competências profissionais ou funcionais, externo, do 

regime de gestão uniformizada, a que se refere a lista inser-

ta no Boletim Oficial da RAEM n.º 36/2020, II Série, de 2 

de Setembro de 2020, para o preenchimento de intérprete-

-tradutor de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de intérprete-

-tradutor (línguas chinesa e portuguesa), do quadro do 

pessoal da Direcção dos Serviços de Turismo — nomeada, 

provisoriamente, intérprete-tradutora de 2.ª classe, 1.º es-

calão, do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos do 

n.º 1 do artigo 22.º do ETAPM, vigente, dos artigos 19.º e 

27.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017 (Regime 

das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), e 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017 (Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhado-

res dos serviços públicos), indo ocupar a vaga constante do 

Regulamento Administrativo n.º 18/2011, de 18 de Julho.

Por despacho da directora dos Serviços, de 9 de Abril de 

2021:

Lou Chan U, classificado em 2.º lugar no concurso de avaliação 

de competências profissionais ou funcionais, externo, do re-

gime de gestão uniformizada, a que se refere a lista inserta 

no Boletim Oficial da RAEM n.º 2/2021, II Série, de 13 de 

Janeiro de 2021, para o preenchimento de técnico superior 

de 2.ª classe, 1.º escalão, área de gestão financeira pública, 

da carreira de técnico superior do quadro do pessoal da 

Direcção dos Serviços de Turismo — nomeado, provisoria-

mente, técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, do quadro do 

pessoal destes Serviços, nos termos do n.º 1 do artigo 22.º 

do ETAPM, vigente, dos artigos 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017 (Regime das carreiras dos tra-

balhadores dos serviços públicos), e do Regulamento Admi-

nistrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Adminis-

trativo n.º 23/2017 (Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), 

indo ocupar a vaga constante do Regulamento Administra-

tivo n.º 18/2011, de 18 de Julho.

Por despachos da directora dos Serviços, de 18 de Maio 

de 2021:

Leong Si Ngai e Tse Kei Tak — nomeados, definitivamente, 

técnicos superiores de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, do 

quadro do pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 

14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 4, 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com os artigos 5.º 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, e 20.º, n.º 1, alínea 

a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da 

data da publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 27 de Maio de 2021. — 

A Directora dos Serviços, Maria Helena de Senna Fernandes.
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12/2015

260

12/2015

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia e 

Finanças, de 6 de Maio de 2021:

Ao Mio Si, candidata classificada no 4.º lugar do concurso de 

avaliação de competências profissionais ou funcionais, 

externo, do regime de gestão uniformizada, a que se refere a 

lista classificativa final inserta no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 15/2020, II Série, de 8 de Abril — nomeada, provisoria-

mente, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira 

de técnico superior, área de economia, do quadro do pes-

soal destes Serviços, nos termos do artigo 12.º, n.º 1, da Lei 

n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com o 

artigo 22.º, n.º 1, do ETAPM, vigente.

Por despachos do signatário, de 28 de Maio de 2021:

Ng Weng Meng, técnica superior assessora, 3.º escalão — no-

meada, definitivamente, técnica superior assessora principal, 

1.º escalão, do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos 

dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, alte-

rada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 

vigente.

Wong Sio Kuan — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento sem termo para 

adjunta-técnica especialista principal, 1.º escalão, nestes 

Serviços, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com 

o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 28 de 

Maio de 2021. — O Director dos Serviços, Wong Chi Hong.

CONSELHO DE CONSUMIDORES

Extractos de despachos

Por despacho da Comissão Executiva do Conselho de 

Consumidores, de 13 de Maio de 2021:

Ao Weng Ian — renovado o seu contrato administrativo de 

provimento, pelo período de um ano, como adjunta-técnica 

de 2.ª classe, 1.º escalão, neste Conselho, índice 260, nos 

termos dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a 

partir de 12 de Maio de 2021.

Por despachos da Comissão Executiva do Conselho de 

Consumidores, de 25 de Maio de 2021:

Lao Kam Kin — renovado o seu contrato administrativo de 

provimento, pelo período de um ano, como adjunto-técnico 

de 2.ª classe, 1.º escalão, neste Conselho, índice 260, nos 
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termos dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a 

partir de 18 de Maio de 2021.

Chan Man Si, adjunta-técnica de 2.ª classe, 2.º escalão — 

nomeada, definitivamente, adjunta-técnica de 1.ª classe, 

1.º escalão, do quadro do pessoal deste Conselho, índice 

305, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, alí-

nea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da publicação 

do presente extracto de despacho.

–––––––

Conselho de Consumidores, aos 27 de Maio de 2021. — O 

Presidente da Comissão Executiva, Wong Hon Neng.

CORPO DE POLÍCIA DE SEGURANÇA PÚBLICA

Extractos de despachos

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 053/2021, 

de 14 de Maio de 2021: 

Lao Kuong Chu, guarda n.º 208 157, do Corpo de Polícia de Se-

gurança Pública — dada por finda a comissão especial como 

adjunto-técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, do quadro do pes-

soal da Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de 

Macau, a partir de 26 de Maio de 2021, sendo nomeado, na 

mesma data, em regime de comissão especial, como técnico 

de 2.ª classe, 1.º escalão, do quadro do pessoal da Direcção 

dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, pelo pe-

ríodo de um ano, e passa à situação de «adido ao quadro», 

nos termos dos artigos 72.º, 75.º, n.º 2, alínea a), e 98.º do 

EMFSM, vigente.

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 056/2021, 

de 14 de Maio de 2021: 

Os agentes do Corpo de Polícia de Segurança Pública — passam 

da situação de «adido ao quadro» para a situação de «no 

quadro», nos termos dos artigos 13.º e 16.º da Lei n.º 14/2018, 

45.º e 46.º do Regulamento Administrativo n.º 34/2018, na re-

dacção da Ordem Executiva n.º 98/2019, e 97.º e 100.º do 

EMFSM, em vigor, a partir das datas a que cada um se indica:

Posto Número Nome A partir de

Guarda principal 140 981 Ung Cheok Lon 19/01/2021

Guarda 109 080 Tong Ka Man 25/03/2021

–––––––

Corpo de Polícia de Segurança Pública, aos 21 de Maio de 

2021. — O Comandante, Ng Kam Wa, superintendente-geral.



8436    22   2021  6  2 

   

14/2020 5/2006

35/2020

189/2019

 

4/2017 14/2009

12/2015 14/2020

5/2006 57/99/M

a

1/DIR-PJ/2020

8

240

4/2017 14/2009

12/2015 14/2020

5/2006 57/99/M

a

1/DIR-PJ/2020

8

240

17/2020

23/2017 14/2016

a a

14/2020 5/2006

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extractos de despachos

Por despachos do director desta Polícia, de 19 de Abril de 

2021:

Choi Weng Kei, Kuok Io Meng, Ho Pui San, Chan Kuai Man e 

Chan Chi Tat, técnicos de 2.ª classe, 1.º escalão, de nomea-

ção provisória, desta Polícia — nomeados, definitivamente, 

para o mesmo lugar, nos termos dos artigos 22.º, n. º 1 e 3, do 

ETAPM, vigente, 11.º, n.º 1, e 20.º da Lei n.º 5/2006, alterada 

pela Lei n.º 14/2020, e 38.º, n.os 1, alínea 7), e 2, e 39.º do 

Regulamento Administrativo n.º 35/2020, e com referência 

ao disposto no n.º 1, alínea 3), do Despacho do Secretário 

para a Segurança n.º 189/2019, publicado no Boletim Oficial 
da RAEM n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, a partir de 10 

de Abril de 2021.

Por despacho da subdirectora desta Polícia, de 19 de Abril 

de 2021:

Ip Hio Tong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do res-

pectivo contrato administrativo progredindo para assistente 

técnica administrativa de 1.ª classe, 2.º escalão, índice 240, 

nesta Polícia, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 2), e 

4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 4.º da 

Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 

Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea 
a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com 

referência ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8), do Des-

pacho do director da Polícia Judiciária n.º 1/DIR-PJ/2020, 

publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 5/2020, II Série, 

de 30 de Janeiro, a partir de 9 de Abril de 2021.

Por despachos do subdirector desta Polícia, de 19 de Abril 

de 2021:

Ho Choi Peng e Ieong Weng Sam — alterada, por averbamento, 

a cláusula 3.ª dos respectivos contratos administrativos 

progredindo para assistentes técnicas administrativas de 1.ª 

classe, 2.º escalão, índice 240, nesta Polícia, nos termos dos 

artigos 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada 

pela Lei n.º 4/2017, 4.º da Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, da 

Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, conjugados 

com o artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do CPA, aprovado 

pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com referência ao dis-

posto no n.º 2, alínea 2), ponto (8), do Despacho do director 

da Polícia Judiciária n.º 1/DIR-PJ/2020, publicado no Boletim 
Oficial da RAEM n.º 5/2020, II Série, de 30 de Janeiro, a 

partir de 9 de Abril de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-

rança, de 20 de Abril de 2021:

Lei Kin Cheong, Mok Sok Ian, Fong Ka Wai e U Cho Kit 

investigadores criminais de 1.ª classe, 2.º escalão, de nomea-

ção definitiva, da Polícia Judiciária, classificados do 1.º ao 

4.º lugares, respectivamente, no concurso a que se refere a 

lista de classificação final publicada no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 12/2021, II Série, de 24 de Março — nomeados, 

definitivamente, investigadores criminais principais, 1.º 

escalão, do grupo de pessoal de investigação criminal do 

quadro desta Polícia, nos termos dos artigos 10.º, n.º 6, 

da Lei n.º 17/2020, 37.º, n.º 1, do Regulamento Administra-

tivo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, e 19.º, 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), 
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054/2021

a

todos do ETAPM, vigente, conjugados com os artigos 11.º, 

n.os 1 e 2, e 20.º da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e 

38.º, n.os 1, alínea 2), e 2, e 39.º do Regulamento Administra-

tivo n.º 35/2020.

Por despachos do director desta Polícia, de 21 de Abril de 

2021:

Lei Pui Ha — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do res-

pectivo contrato administrativo de provimento sem termo 

progredindo para assistente técnica administrativa especia-

lista, 3.º escalão, índice 330, nesta Polícia, nos termos dos 

artigos 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada 

pela Lei n.º 4/2017, 4.º da Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, da 

Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, conjugados 

com o artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do CPA, aprovado 

pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com referência ao dis-

posto no n.º 1, alínea 6), do Despacho do Secretário para 

a Segurança n.º 189/2019, publicado no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, a partir de 11 de 

Abril de 2021.

Chan Kin Lon — renovado o contrato administrativo de 

provimento de longa duração, pelo período de três anos, 

como técnico principal, 1.º escalão, nesta Polícia, nos termos 

dos artigos 4.º e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, da Lei 

n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e com referência ao 

disposto no n.º 1, alínea 5), do Despacho do Secretário para 

a Segurança n.º 189/2019, publicado no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, a partir de 22 de 

Junho de 2021.

Por despacho da subdirectora desta Polícia, de 27 de Abril 

de 2021:

Chan Pek Kun — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

respectivo contrato administrativo de provimento progredindo 

para assistente técnica administrativa de 1.ª classe, 2.º escalão, 

índice 240, nesta Polícia, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, 

alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 4.º 

da Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 

Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea 
a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com 

referência ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8), do Des-

pacho do director da Polícia Judiciária n.º 1/DIR-PJ/2020, 

publicado no Boletim Oficial n.º 5/2020, II Série, de 30 de 

Janeiro, a partir de 9 de Abril de 2021.

–––––––

Polícia Judiciária, aos 26 de Maio de 2021. — A Directora, 

substituta, Tou Sok Sam.

CORPO DE BOMBEIROS

Extractos de despachos

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 054/2021, 

de 14 de Maio de 2021:

Mak Kin Keong, chefe assistente n.º 402 181 — termina a co-

missão de serviço na ESFSM, regressando ao CB, e passan-

do da situação de «adido ao quadro» para a situação de «no 
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quadro», nos termos dos artigos 96.º, alínea a), 97.º e 100.º 

do EMFSM, vigente, a partir de 1 de Junho de 2021.

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 055/2021, 

de 14 de Maio de 2021:

Nos termos da alínea c) do artigo 98.º, do artigo 100.º e do n.º 1 

do artigo 107.º do Estatuto dos Militarizados das Forças de Se-

gurança de Macau, vigente, que o chefe assistente n.º 403 131, 

Choi Kai Chun, transita para o quadro do pessoal da ESFSM, 

em regime de comissão de serviço no âmbito das FSM e passa 

à situação de «adido ao quadro», a partir de 1 de Junho de 

2021.

Por despacho do comandante, de 18 de Maio de 2021:

1) São nomeados, definitivamente, nos termos do artigo 79.º, 

n.º 2, do Estatuto dos Militarizados das Forças de Segu-

rança de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 66/94/M, 

de 30 de Dezembro, com as alterações introduzidas pelo 

Regulamento Administrativo n.º 9/2004, de 29 de Março, 

do artigo 23.º, n.º 10, do ETAPM, aprovado pelo Decreto-

-Lei n.º 87/89/M, na redacção do Decreto-Lei n.º 62/98/M, 

e ao abrigo do disposto na Lei n.º 2/2008, como 3 (três) 

bombeiros, 1.º escalão, da carreira de base do quadro do 

pessoal do Corpo de Bombeiros, o seguinte instruendo do 

29.º Curso de Formação de Instruendos (Normal) das For-

ças de Segurança de Macau:

Instruendo

número

Bombeiro

número
Nome

11 929 407 211 Cheng Ka Chon

11 229 418 211 Wu Sio Tong

21 929 419 211 Leong Wan Lok

2) São nomeados, provisoriamente, por urgente conveniência 

de serviço, nos termos dos artigos 79.º, n.º 2, e 92.º, n.os 1 e 2 

do Estatuto dos Militarizados das Forças de Segurança de 

Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 66/94/M, de 30 de 

Dezembro, com as alterações introduzidas pelo Regulamen-

to Administrativo n.º 9/2004, de 29 de Março, e ao abrigo 

do disposto na Lei n.º 2/2008, como 44 (quarenta e quatro) 

bombeiros, 1.º escalão, da carreira de base do quadro do 

pessoal do Corpo de Bombeiros, os seguintes instruendos, 

respectivamente do 29.º Curso de Formação de Instruendos 

(Normal) das Forças de Segurança de Macau:

Instruendo

número

Bombeiro

número
Nome

20 229 406 211 Lei Ka Him

11 329 408 211 Wong Wai Ip

11 429 409 211 Lei Chan Kuong

21 729 410 211 Lin Ronghai

11 529 411 211 Ip Heong Chon

22 129 412 211 Hun Seng Kuai

21 029 413 211 Ng Lin Seng
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21129 435211

22229 436211

10329 437211

21529 438211

11729 439211
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22029 442211
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10929 445211
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11129 450211
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Instruendo

número

Bombeiro

número
Nome

12 029 414 211 Fong Chi Wa

12 429 415 211 Wong Kam Iong

20 929 416 211 Cheang Hou Man

21 429 417 211 Hong Chun Ut

20 329 420 211 Ng Ka Hou

11 629 421 211 Chan Kuok Weng

20 129 422 211 Chao Ka Lok

20 429 423 211 Chan Seng Hou

10 129 424 211 U Lap In

10 529 425 211 Lei Chi Hou

12 229 426 211 Wong Wai Kit

20 529 427 211 Wong Ka Chon

20729 428 211 Chan Wan Kit

21 229 429 211 Leong Kin Hou

11 029 430 211 Wu Kam On

11 829 431 211 Sam Chi Iong

21 629 432 211
Kam Marcelino 

Ferreira

20 629 433 211 Luk Lek Kei

21 829 434 211 Choi Son Lok

21 129 435 211
Francisco Noel 

Alberto

22 229 436 211 Ng Kio Lei

10 329 437 211 Chan Ka Chon

21 529 438 211 Cheong Hou Cheng

11 729 439 211
Ao Ieong Ieng 

Long

21 329 440 211 Mak Ion Hong

10 229 441 211 Ip Hon Man

22 029 442 211 Ng Kuai Wa

20 829 443 211 Kuok Chon Man

10 429 444 211 Lei Chi Wa

10 929 445 211 Tong Meng Wai

10 729 446 211 Cheang Wai Seng

10 829 447 211 Wan Chong Io

10 629 448 211 Cheang Ka Hou

12 129 449 211 Ng Kio Ngai

11 129 450 211 Lo Seng Tat

22 329 451 211 Chen Feng

12 329 452 211 Chan Hio Kei
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3) Ficando ordenados por ordem de antiguidade que se indica, 

segundo a classificação obtida no final do respectivo curso.

4) O início do exercício de funções do pessoal nomeado por 

este despacho, é reportado a 18 de Maio de 2021, nos termos 

do artigo 80.º, alínea b), do EMFSM.

–––––––

Corpo de Bombeiros, aos 21 de Maio de 2021. — O Coman-

dante, Leong Iok Sam, chefe-mor.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS CORRECCIONAIS

Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços, substituto, de 13 

de Maio de 2021:

Leong Chon Hei, técnico superior assessor, 3.º escalão — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 

administrativo de provimento sem termo com referência à 

categoria de técnico superior assessor principal, 1.º escalão, 

índice 660, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), 2, 

3 e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pelas Leis n.os 12/2015 e 

4/2017, 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alte-

rado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da 

Lei n.º 12/2015, a partir da data da sua publicação no Boletim 
Oficial da RAEM.

Kuok Cheok Man Jose — nomeado, definitivamente, técnico 

superior assessor principal, 1.º escalão, da carreira de técnico 

do quadro do pessoal da DSC, nos termos dos artigos 14.º, 

n.os 1, alínea 1), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pelas 

Leis n.os 12/2015 e 4/2017, 5.º do Regulamento Administra-

tivo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, e 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do 

ETAPM, vigente, ocupando as vagas da carreira de dotação 

global criada pelo Mapa I constante do Anexo I ao Regu-

lamento Administrativo n.º 27/2015, a partir da data da sua 

publicação no Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos da signatária, de 14 de Maio de 2021:

Wong Seng Man, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão — 

autorizada a continuar a exercer funções nestes Serviços, 

em regime de contrato administrativo de provimento sem ter-

mo, nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º da Lei n.º 12/2015, 

a partir de 20 de Julho de 2021.

Chan Kai Nei, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão — 

renovado o contrato administrativo de provimento de longa 

duração, pelo período de três anos, nos termos dos artigos 

4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, a partir de 20 de 

Julho de 2021.
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Declaração

Lai Weng San, guarda, 4.º escalão e Iam Kin Wai, guarda, 2.º 

escalão, de nomeação definitiva — cessam as funções destes 

Serviços, a seu pedido, a partir de 10 de Maio de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 21 de Maio de 

2021. — Pel’O Director dos Serviços, Yu Pui Lam Ada , 

subdirectora, substituta.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Seguran-

ça, de 23 de Abril de 2021:

Tang Si Meng — contratada por contrato administrativo de 

provimento sem termo, por um período experimental de seis 

meses, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 

430, nos termos do artigo 12.º da Lei n.º 14/2009, conjugado 

com o artigo 5.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 17 de Maio 

de 2021, cessando, automaticamente, o seu CAP sem termo, 

como adjunta-técnica especialista, 3.º escalão, nos termos 

do artigo 45.º do ETAPM, vigente, a partir da mesma data.

Por despachos da signatária, de 7 de Maio de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os CAP 

de longa duração, pelo período de três anos, para exercerem 

as funções indicadas, na DSFSM, a partir das datas indica-

das, nos termos do artigo 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015:

A partir de 1 de Junho de 2021:

Wong Man In como motorista de ligeiros, 2.º escalão, índice 

160. 

A partir de 15 de Junho de 2021:

Chan Mei, como técnica superior principal, 1.º escalão, índi-

ce 540. 

O trabalhador abaixo mencionado — renovado o contrato ad-

ministrativo de provimento, pelo período de dois anos, para 

exercer as funções indicadas, na DSFSM, a partir da data 

indicada, nos termos do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015:

A partir de 1 de Junho de 2021:

U Ka Man, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, 

índice 430.

Por despacho da signatária, de 12 de Maio de 2021:

Lei Hoi Ieong – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu CAP ascendendo a técnico superior de 1.ª classe, 1.º 

escalão, índice 485, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
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–––––––

 

14.º da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a 

partir da data da publicação do presente extracto de despa-

cho no Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 

aos 21 de Maio de 2021. — A Directora dos Serviços, Kok 
Fong Mei.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 20 de Abril de 2021:

Mak Kit Ian, intérprete-tradutora de 2.ª classe, 1.º escalão, de 

nomeação provisória, destes Serviços — exonerado, a seu 

pedido, do referido cargo, a partir de 2 de Junho de 2021.

Por despacho do chefe do Departamento de Administra-

ção destes Serviços, de 6 de Maio de 2021:

Cheong Ieok Hon — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 

do seu contrato administrativo de provimento com referên-

cia à categoria de técnico especialista, 2.º escalão, índice 

525, nestes Serviços, nos termos dos artigos 13.º e do mapa 

2 do anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos 

Trabalhadores dos Serviços Públicos», alterada pela Lei 

n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de 

Trabalho nos Serviços Públicos», a partir de 23 de Abril de 

2021.

Por despacho do signatário, de 10 de Maio de 2021:

Ip Nga Chi — cessa, a seu pedido, o contrato administrativo de 

provimento sem termo como técnica principal, 1.º escalão, 

nestes Serviços, a partir de 28 de Junho de 2021.

Declaração

Para os devidos efeitos, se declara que Lou Cheng, adjunta-

-técnica especialista principal, 2.º escalão, de nomeação de-

finitiva, destes Serviços, cessou, automaticamente, as funções 

de director do Centro de Experimentação para Jovens destes 

Serviços, a partir de 14 de Maio de 2021, data em que exerce 

funções, por requisição, no Gabinete de Apoio ao Secretariado 

Permanente do Fórum para a Cooperação Económica e Co-

mercial entre a China e os Países de Língua Portuguesa.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 25 de Maio de 2021. — O Director dos Ser-

viços, Lou Pak Sang.
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INSTITUTO CULTURAL

Extractos de despachos

Por despacho da signatária, de 6 de Maio de 2021:

Xu Hongbo — rescindido o contrato individual de trabalho 

como músico da Orquestra de Macau deste Instituto, a partir 

de 1 de Junho de 2021.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-

tos Sociais e Cultura, de 7 de Maio de 2021:

Cheong Lai San — renovada a comissão de serviço, pelo 

período um ano, como vice-presidente deste Instituto, nos 

termos dos artigos 5.º, n.º 1, da Lei n.º 15/2009, e 8.º do Regu-

lamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir capacidade 

de gestão e experiência profissional adequadas para o exer-

cício das suas funções, a partir de 1 de Julho de 2021.

Por despachos da signatária, de 20 de Maio de 2021:

Lam Kam Hon e Choi Ka Wan — alterada, por averbamento, 

a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provi-

mento progredindo para técnicos de 2.ª classe, 2.º escalão, 

índice 370, neste Instituto, nos termos dos artigos 4.º da Lei 

n.º 12/2015 e 13.º da Lei n.º 14/2009, a partir de 30 e 31 de 

Maio de 2021, respectivamente.

Por despachos da signatária, de 21 de Maio de 2021:

Hoi Fong Lin e Wu Min Chan — alterada, por averbamento, a 

cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimento 

progredindo para auxiliares, 2.º escalão, índice 120, neste 

Instituto, nos termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 13.º 

da Lei n.º 14/2009, a partir de 26 de Maio de 2021.

–––––––

Instituto Cultural, aos 27 de Maio de 2021. — A Presidente 

do Instituto, Mok Ian Ian.

INSTITUTO DO DESPORTO

Extractos de despachos

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-

tos Sociais e Cultura, de 29 de Março de 2021:

Fong Fei — renovada a comissão de serviço, pelo período de 

um ano, como chefe da Divisão de Apoio ao Associativis-

mo Desportivo deste Instituto, nos termos dos artigos 5.º 

da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo 

n.º 26/2009, por possuir capacidade de gestão e experiência 

profissional adequadas para o exercício das suas funções, a 

partir de 1 de Julho de 2021.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 

Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021:

Ying Jingli, Liu Gongbo e Li Yijie — alterada, por averbamento, 

a cláusula 5.ª, alíneas 2) e 4) dos seus contratos individuais 

de trabalho para exercer funções neste Instituto, nos termos 
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do artigo 25.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, e n.º 1, da Ordem 

Executiva n.º 183/2019, a partir da data da publicação.

Por despachos do signatário, de 26 de Maio de 2021:

Lei Sok I — renovado o contrato administrativo de provimento, 

pelo período de um ano, como técnica superior de 2.ª classe, 

1.º escalão, neste Instituto, nos termos dos artigos 4.º e 6.º, n.º 1, 

da Lei n.º 12/2015, a partir de 2 de Junho de 2021.

Leong Chi Meng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 

dos seu contrato administrativo de provimento progride 

para auxiliar, 5.º escalão, índice 150, neste Instituto, nos 

termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 

n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 8 de Junho de 

2021.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-

bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 

de provimento de longa duração para o exercício de funções 

neste Instituto, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir 

das datas abaixo indicadas:

Lei Hoi Ieong, progride para operário qualificado, 3.º escalão, 

índice 170, a partir de 31 de Maio de 2021;

Lei Mei Fong, progride para técnica superior de 2.ª classe, 2.º 

escalão, índice 455, a partir de 2 de Junho de 2021.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-

bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 

de provimento sem termo para o exercício de funções neste 

Instituto, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, alte-

rada pela Lei n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir das 

datas abaixo indicadas:

Leong Man Kun, progride para auxiliar, 7.º escalão, índice 

180, a partir de 27 de Maio de 2021;

Cheong Vai Si Carolina, progride para adjunta-técnica espe-

cialista, 3.º escalão, índice 430, a partir de 30 de Maio de 2021;

Chao San San e Leong Chi Un, progridem para assistentes 

técnicos administrativos especialistas, 3.º escalão, índice 330, a 

partir de 30 de Maio de 2021.

–––––––

Instituto do Desporto, aos 27 de Maio de 2021. — O Presi-

dente do Instituto, Pun Weng Kun.

SERVIÇOS DE SAÚDE

Extractos de despachos

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 13 de Maio de 2021:

Wong Cheng In e Kuok Hang Leng — concedidas as autoriza-

ções para o reinício da profissão de enfermeiro, licenças 

n.os E-2255 e E-2563.

(Custo desta publicação $ 329,00)
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4/2017 14/2009

23/2017 14/2016
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Kuan Kai Ip e Leong Sok Peng — concedidas autorizações 

para o reinício da profissão de médico, licenças n.os M-2246 

e M-2316.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Leong Man Cheng, Lei Ian Sin e Leung Ka Weng — concedi-

das autorizações para o exercício privado da profissão de 

enfermeiro, licenças n.os E-3403, E-3404 e E-3405.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Tang Choi Na, Choi Chi Fai e Lei I San — concedidas auto-

rizações para o exercício privado da profissão de médico, 

licenças n.os M-2615, M-2616 e M-2617.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 14 de Maio de 2021:

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-

creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 

dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a autori-

zação para o exercício da profissão de terapeuta (terapia da 

fala) de Ho Un Ieng, licença n.º T-0438.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-

creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 

dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a autori-

zação para o exercício da profissão de terapeuta (fisioterapia) 

de Lei Man Hou, licença n.º T-0471.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 17 de Maio de 2021:

Ung Ka I — concedida autorização para o reinício da profissão 

de enfermeiro, licença n.º E-3157.

(Custo desta publicação $ 306,00)

Loi Ka Man e Ho Lei Ieng — concedidas autorizações para o 

exercício privado da profissão de enfermeiro, licenças 

n.os E-3406 e E-3407.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Ho Kit Ieng — concedida autorização para o exercício privado 

da profissão de técnico de meios auxiliares de diagnóstico e 

terapêutica (análises clínicas e saúde pública), licença 

n.º T-0778.

(Custo desta publicação $ 340,00)

Por despacho do director dos Serviços, de 18 de Maio de 

2021:

Wong Pek Leng, adjunto-técnico principal, 2.º escalão, contra-

tado por contrato administrativo de provimento, destes Ser-

viços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato 

com referência à categoria de adjunto-técnico especialista, 

1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, 

da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 5.º do Regula-

mento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamen-
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倩

M-2618 M-2619 M-2620 M-2621 M-2622 M-2623

M-2624 M-2625 M-2626

 $408.00

E-3009

 $306.00

E-3408 E-3409 E-3410

 $329.00

M-1585

 $306.00

M-2627

 $306.00

W-0765

 $318.00

T-0227

 $318.00

T-0627

 $329.00

T-0779

 $340.00

T-0467

to Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir 

da data da publicação do presente extracto de despacho no 

Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 18 de Maio de 2021:

Fu Yan Steven, Chong Ka Man, Chan Chi Hou, Lei Ho I, 

Wong Sok Chan, Ho Sin Kei, Cheong Sou San, Chiang Sam 

Pou e Chan Kit I — concedidas autorizações para o exer-

cício privado da profissão de médico, licenças n.os M-2618, 

M-2619, M-2620, M-2621, M-2622, M-2623, M-2624, M-2625 

e M-2626.

(Custo desta publicação $ 408,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 20 de Maio de 2021:

Shi Zhen Ni Zhang — concedida autorização para o reinício 

da profissão de enfermeiro, licença n.º E-3009.

(Custo desta publicação $ 306,00)

Leong Ka Man, Cheung Chou In e Pong Weng Si — concedi-

das autorizações para o exercício privado da profissão de 

enfermeiro, licenças n.os E-3408, E-3409 e E-3410.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Wong Lai I — concedida autorização para o reinício da profis-

são de médico, licença n.º M-1585.

(Custo desta publicação $ 306,00)

Leong Ka Man — concedida autorização para o exercício pri-

vado da profissão de médico, licença n.º M-2627.

(Custo desta publicação $ 306,00)

Wong Hou Leong — concedida autorização para o exercício 

privado da profissão de médico de medicina tradicional chi-

nesa, licença n.º W-0765.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Kyee Lok Man — concedida autorização para o reinício da 

profissão de terapeuta (fisioterapia), licença n.º T-0227.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Leong Ngai Seng — concedida autorização para o reinício da 

profissão de técnico de meios auxiliares de diagnóstico e te-

rapêutica (radiológica), licença n.º T-0627.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Chu Lok I — concedida autorização para o exercício privado 

da profissão de técnico de meios auxiliares de diagnóstico e 

terapêutica (análises clínicas e saúde pública), licença 

n.º T-0779.

(Custo desta publicação $ 340,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 21 de Maio de 2021:

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-

creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 
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20/98/M
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 $363.00
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 $329.00
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 $420.00
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49 1 F
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 $420.00

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

12/2015

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

12/2015

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

12/2015

dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a autori-

zação para o exercício da profissão de terapeuta (fisioterapia) 

de Chau Man Ling, licença n.º T-0467.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Chan Kit Man — concedida autorização para o exercício pri-

vado da profissão de terapeuta (fisioterapia), l icença 

n.º T-0780.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Concedido o alvará para o funcionamento do Centro Médico 

Daniel Kuan, situado na Alameda Dr. Carlos D’Assumpção, 

n.º 258, Praça Kin Heng Long-Heng Hoi Kuok, Kin Fu 

Kuok S9 e T9, Macau, alvará n.º AL-0531, cuja titularidade 

pertence a Família Médica Limitada, com sede na Alameda 

Dr. Carlos D’Assumpção, n.º 258, Praça Kin Heng Long, 

B6, Macau.

(Custo desta publicação $ 420,00)

Autorizada a transmissão da titularidade do Centro Médico 

Lilau, alvará n.º AL-0081, com o local de funcionamento na 

Av. de Guimaraes, n.º 49, Edf. Mei Keng Fa Un — Mei Keng 

Kok, Bl.1, r/c-F, Taipa, a favor da Ifaces Centro de Beleza 

de Medicina Limitada, com sede na Avenida de Marciano 

Baptista, n.º 26, Centro Comercial Chong Fok, 13.º andar I, 

Macau.

(Custo desta publicação $ 420,00)

Por despachos do director dos Serviços, de 24 de Maio de 

2021:

Chiang Ka I, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, con-

tratado por contrato administrativo de provimento, destes 

Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

contrato com referência à categoria de técnico superior de 1.ª 

classe, 1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 
e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 5.º do Re-

gulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regula-

mento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a 

partir da data da publicação do presente extracto de despa-

cho no Boletim Oficial da RAEM.

Fu Un Teng, técnico de 2.ª classe, 2.º escalão, contratado por 

contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 

referência à categoria de técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, 

nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei 

n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 5.º do Regulamen-

to Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir 

da data da publicação do presente extracto de despacho no 

Boletim Oficial da RAEM.

Ng Su Kuan, Yeung Iao Seng e Sou Kuai Fong, assistentes 

técnicos administrativos especialistas, 3.º escalão, contra-

tados por contratos administrativos de provimento, destes 

Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos 

contratos com referência à categoria de assistente técnico 

administrativo especialista principal, 1.º escalão, nos termos 

dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, alte-

rada pela Lei n.º 4/2017, 5.º do Regulamento Administrativo 

n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administrativo 
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4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

12/2015

–––––––

 

   

4/2017 14/2009

a

–––––––

 

n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir da data da publi-

cação do presente extracto de despacho no Boletim Oficial 
da RAEM.

Kou Sin Ang, assistente técnico administrativo de 1.ª classe, 2.º 

escalão, contratado por contrato administrativo de provimento, 

destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

contrato com referência à categoria de assistente técnico admi-

nistrativo principal, 1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, 

alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 5.º 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Re-

gulamento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, 

a partir da data da publicação do presente extracto de des-

pacho no Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Serviços de Saúde, aos 27 de Maio de 2021. — O Director 

dos Serviços,  Lo Iek Long.

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extracto de deliberação

Por deliberação do Conselho de Administração do Fundo 

de Segurança Social, de 22 de Abril de 2021:

Un Ka Man, candidata classificada em 19.º lugar no concurso 

de avaliação de competências profissionais ou funcionais, 

externo, do regime de gestão uniformizada, a que se refere a 

lista classificativa final inserta no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 21/2020, II Série, de 20 de Maio — nomeada, provisoria-

mente, adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira 

de adjunto-técnico do quadro do pessoal deste FSS, nos 

termos do artigo 12.º, n.º 1, da Lei n.º 14/2009, alterada pela 

Lei n.º 4/2017, conjugado com os artigos 20.º, n.º 1, alínea a), 
e 22.º, n.º 1, do ETAPM, em vigor.

–––––––

Fundo de Segurança Social, aos 24 de Maio de 2021. — O 

Presidente do Conselho de Administração, Iong Kong Io.
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INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos da presidente deste Instituto, de 11 de 

Maio de 2021:

Un Kin Pang, técnico de 2.ª classe, 3.º escalão, contratado por 

contrato administrativo de provimento, deste Instituto — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 

ascendendo a técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, nos termos 

dos artigos 14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada 

pela Lei n.º 4/2017, e 5.º do Regulamento Administrativo 

n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administra-

tivo n.º 23/2017, a partir da data da publicação do presente 

extracto de despacho.

Li Soi Lon, técnico principal, 3.º escalão, contratado por 

contrato administrativo de provimento, deste Instituto — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 

ascendendo a técnico especialista, 1.º escalão, nos termos 

dos artigos 14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, altera-

da pela Lei n.º 4/2017, e 5.º do Regulamento Administra-

tivo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administra-

tivo n.º 23/2017, a partir da data da publicação do presente 

extracto de despacho.

Por despachos da presidente deste Instituto, de 18 de 

Maio de 2021:

Che Weng Io, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, con-

tratado por contrato administrativo de provimento, deste 

Instituto — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 

contrato ascendendo a técnico superior de 1.ª classe, 1.º 

escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, alínea 2), da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 5.º do Regula-

mento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamen-

to Administrativo n.º 23/2017, a partir da data da publicação 

do presente extracto de despacho.

Wong Chun Fei e Chu Kou Wang, técnicos de 1.ª classe, 2.º 

escalão, contratados por contratos administrativos de pro-

vimento, deste Instituto — alterada, por averbamento, 

a cláusula 3.ª dos seus contratos ascendendo a técnicos 

principais, 1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 

alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 

5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, a partir da data da 

publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Instituto de Formação Turística de Macau, aos 25 de Maio 

de 2021. — A Vice-Presidente do Instituto, substituta, Diamantina 
Luíza do Rosário Sá Coimbra.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS, OBRAS PÚBLICAS 

E TRANSPORTES

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-

portes e Obras Públicas, de 6 de Maio de 2021:

Lei Weng Kuong — renovada a comissão de serviço, pelo pe-

ríodo de um ano, como chefe da Divisão de Informática 

destes Serviços, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 

   

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

–––––––

 

   

15/2009 26/2009
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4/2017 14/2009

a

4/2017 14/2009

12/2015

–––––––

 

   

–––––––

 

   

4/2017 14/2009

12/2015

e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por se 

manterem os fundamentos que prevaleceram à respectiva 

nomeação, a partir de 6 de Agosto de 2021.

Por despachos da signatária, de 24 de Maio de 2021:

Lu My Quyen — nomeado, definitivamente, técnica superior 

assessora principal, 1.º escalão, do quadro destes Servi-

ços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, alí-

nea a), do ETAPM, em vigor.

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — al-

terada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos 

administrativos de provimento, nos termos dos artigos 14.º, 

n.os 1, alíneas 1) e 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela 

Lei n.º 4/2017, e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, mantendo-se as 

demais condições contratuais:

U Sio Pang, para técnico superior assessor, 1.º escalão;

Lou Chon Sun, para assistente técnica administrativa espe-

cialista principal, 1.º escalão.

–––––––

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transpor-

tes, aos 27 de Maio de 2021. — A Directora dos Serviços, Chan 
Pou Ha.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

MARÍTIMOS E DE ÁGUA

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 14 de Abril de 2021:

U Fu Lon, auxiliar, destes Serviços — rescindido o contrato 

administrativo de provimento sem termo, por atingir o limi-

te de idade, a partir de 20 de Maio de 2021. 

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 

aos 24 de Maio de 2021. — A Directora dos Serviços, Wong 
Soi Man.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Extracto de despacho

Por despacho do director da Direcção dos Serviços de 

Protecção Ambiental, de 25 de Maio de 2021:

Wong Sio Fong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento com referência à 

categoria de técnico principal, 2.º escalão, índice 470, nestes 
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470

 

–––––––

 

 

c 12/2015

–––––––

 

   

4/2017 14/2009

12/2015

Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com 

o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 28 de Maio 

de 2021.

Declaração

Declara-se que, Ho Kin Kuan, cessou, automaticamente, as 

funções de técnica superior assessora, 2.º escalão, em regime 

de contrato administrativo de provimento sem termo, destes 

Serviços, por motivo de nomeação, em comissão de serviço, 

como chefe da Divisão Administrativa e Financeira destes Ser-

viços, nos termos do artigo 45.º do Estatuto dos Trabalhadores 

da Administração Pública de Macau, vigente, a partir de 1 de 

Junho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, aos 26 de 

Maio de 2021. — O Director dos Serviços, Tam Vai Man.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DE TRÁFEGO

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Tang Keng Heng, 

examinador de condução especialista principal, 2.º escalão, em 

regime de contrato administrativo de provimento sem termo, 

nestes Serviços, rescindido o contrato, por atingir o limite 

de idade, nos termos do artigo 44.º, n.os 1, alínea c), e 2, do 

ETAPM, vigente, conjugado com o artigo 15.º, alínea 1), da Lei 

n.º 12/2015, a partir de 1 de Junho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 24 

de Maio de 2021.  — O Director dos Serviços, Lam Hin San.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CORREIOS E 

TELECOMUNICAÇÕES

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-

portes e Obras Públicas, de 1 de Abril de 2021:

Loi Kin Ian — contratado em regime de contrato administrativo 

de provimento, pelo período experimental de seis meses, 

como técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, 

nos termos do artigo 12.º, n.os 1 e 3, da Lei n.º 14/2009, alte-
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430

4/2017 14/2009

12/2015

260

 

–––––––

 

   

12/2015

12/2015

–––––––

 

rada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com os artigos 4.º, n.os 1 

e 3, e 5.º, n.os 1 e 4, da Lei n.º 12/2015, a partir de 17 de Maio 

de 2021.

Chang U Seng — contratado em regime de contrato adminis-

trativo de provimento, pelo período experimental de seis 

meses, como adjunto-técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 

260, nos termos do artigo 12.º, n.os 1 e 3, da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com os artigos 4.º, 

n.os 1 e 3, e 5.º, n.os 1 e 4, da Lei n.º 12/2015, a partir de 17 de 

Maio de 2021.

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que Rosa Leong, ex-subdi-

rectora destes Serviços, foi desligada do Serviço, para efeitos 

de aposentação voluntária, a partir de 1 de Maio de 2021.

— Para os devidos efeitos se declara que Kuok Sok Wai, 

técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, contratada com con-

trato administrativo de provimento de longa duração, cessou 

as suas funções, nestes Serviços, nos termos do artigo 45.º do 

ETAPM, vigente, a partir de 26 de Maio de 2021, data em que 

iniciou funções na Direcção dos Serviços de Turismo.

–––––––

Direcção dos Serviços de Correios e Telecomunicações, aos 

26 de Maio de 2021. — A Directora dos Serviços, Lau Wai 
Meng.

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-

portes e Obras Públicas, de 21 de Maio de 2021:

Lio In Kuan, técnica superior assessora principal, 1.º escalão, 

contratado por contrato administrativo de provimento sem 

termo, da Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental — 

transferida para desempenhar funções no Instituto de Habi-

tação, na mesma categoria e escalão, nos termos do artigo 9.º 

da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Junho de 2021.

Por despacho da presidente do Instituto, substituta, de 21 

de Maio de 2021:

U Chio Kit — alterada, por averbamento, a cláusula 2.ª do seu 

contrato administrativo de provimento, pelo período de um 

ano, para o exercício de funções no Instituto de Habitação, 

nos termos do artigo 4.º e do n.º 1 do artigo 6.º da Lei 

n.º 12/2015, a partir de 15 de Junho de 2021.

–––––––

Instituto de Habitação, aos 27 de Maio de 2021. — O Presi-

dente do Instituto, Arnaldo Santos.
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–––––––

  

   

12/2015

260

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS METEOROLÓGICOS 

E GEOFÍSICOS

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Tam Chan Vai, cessou,  

automaticamente, as funções de meteorologista assessor, 1.º 

escalão, em regime de contrato administrativo de provimento 

sem termo, a partir de 26 de Maio de 2021, por nomeação, 

em comissão de serviço, como chefe do Centro de Clima e 

Ambiente Atmosférico, nos termos do artigo 45.º do ETAPM, 

em vigor.

–––––––

Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos, aos 26 de 

Maio de 2021. — O Director dos Serviços, Leong Weng Kun.

GABINETE PARA O DESENVOLVIMENTO 

DE INFRA-ESTRUTURAS

Extracto de despacho

Por despacho do coordenador deste Gabinete, de 29 de 

Abril de 2021:

Cheang Fong U — renovado o contrato administrativo de pro-

vimento, pelo período de um ano, como adjunto-técnico de 

2.ª classe, 1.º escalão, índice 260, neste Gabinete, ao abrigo 

do n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 3 de Ju-

lho de 2021.

–––––––

Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas, aos 

26 de Maio de 2021. — O Coordenador do Gabinete, Lam Wai 
Hou.
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SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Anúncio

Concurso Público n.º 03/2021/DAF/SA

Os Serviços de Alfândega de Macau fazem público que, de 

acordo com o despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Se-

gurança, de 22 de Abril de 2021, se encontra aberto o concurso 

público para a aquisição de «Actualização do direito de utiliza-

ção de software».

O respectivo programa do concurso e o caderno de encargos 

encontram-se disponíveis na Secretaria do Edifício dos Servi-

ços de Alfândega de Macau, sita na Rua de S. Tiago da Barra, 

Doca D. Carlos I, SW, Macau, onde decorrerá o processo do 

concurso, podendo os mesmos ser consultados nos dias úteis 

e nas horas de expediente. Os interessados precisam de pagar 

para adquirirem as fotocópias dos documentos acima referidos 

ou podendo aceder à página electrónica destes Serviços para 

fazer o respectivo descarregamento gratuito (www.customs.

gov.mo).

As propostas devem ser entregues à Secretaria dos Serviços 

de Alfândega de Macau até às 17,00 horas do dia 21 de Junho 

de 2021. 

Para além dos documentos acima referidos, exigidos no res-

pectivo programa do concurso e no caderno de encargos, deve 

o concorrente entregar ainda o documento comprovativo da 

efectivação da caução provisória no valor de trinta e quatro mil 

patacas ($34 000,00). A respectiva caução deve ser prestada em 

numerário, cheque, livrança (em nome de Serviços de Alfân-

dega da RAEM) ou por garantia bancária. Caso seja prestada 

em numerário, cheque ou livrança, deverá ser entregue na 

Tesouraria do Departamento Administrativo e Financeiro dos 

Serviços de Alfândega de Macau; caso seja prestada em ga-

rantia bancária, esta não pode ser sujeita a condição ou termo 

resolutivo.

A abertura das propostas realizar-se-á no Edifício dos Ser-

viços de Alfândega, sito na Rua de S. Tiago da Barra, Doca D. 

Carlos I, SW, Macau, pelas 10,00 horas, no dia 22 de Junho de 

2021. 

Serviços de Alfândega, aos 27 de Maio de 2021.

O Director-geral, Vong Man Chong.

(Custo desta publicação $ 2 005,00)

Aviso

Em cumprimento do disposto no n.º 1 do artigo 285.º, com as 

necessárias adaptacões do disposto no artigo 275.º, ambos do 

Estatuto dos Militarizados da Forças de Segurança de Macau, 

 

03/2021/DAF/SA

www.customs.gov.mo

$34,000.00

 

 $2,005.00

 

AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS
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27/2020-2.6-AV E DIS

02131

034/SS/2021

 

 $1,258.00

 

CV2-20-0003-CFI  

Venet i a n M ac au 

S.A.

Yung Kwok Leong

1 Room 1902, 19/F, Si ng Pao 

Building, No. 101 King’s Road, North Point 2 Units A&B, 

62/F, Tower 2, The Victoria Tower, 188 Canton Road, Tsim 

Sha Tsui

Yung Kwok Leong

1 Room 1902, 19/F, Sing 

Pao Building, No. 101 King’s Road, North Point 2 Units 

A&B, 62/F, Tower 2, The Victoria Tower, 188 Canton Road, 

Tsim Sha Tsui

 

 

 $1,654.00

vigente, na sequência do processo disciplinar n.º 27/2020-2.6-

-AVE (DIS), que correu termos nos Serviços de Alfândega de 

Macau, é notificado Lei Tak Wa, verificador alfandegário 

n.º 02131 — do quadro do pessoal alfandegário dos Serviços 

de Alfândega, ausente em parte incerta, que por Despacho do 

Secretário para a Segurança n.º 034/SS/2021, de 6 de Maio de 

2021, lhe foi aplicada a pena disciplinar de demissão, conside-

rando-se feita esta notificação no termo do prazo de 15 dias a 

contar da publicação deste aviso.

Nos termos da presente decisão cabe recurso contencioso 

para o Tribunal de Segunda Instância, a interpor no prazo de 

60 dias a partir da data da notificação, podendo obter cópia 

integral do despacho ora notificado, durante as horas de ex-

pediente, junto da Divisão de Disciplina e Apoio Jurídico dos 

Serviços de Alfândega de Macau.

Serviços de Alfândega, aos 26 de Maio de 2021.

A Subdirectora-geral, Chau Kin Oi.

(Custo desta publicação $ 1 258,00)

TRIBUNAL JUDICIAL DE BASE

Anúncio

Proc. Insolvência n.º CV2-20-0003-CFI 2.º Juízo Cível

Requerente: Venetian Macau S.A. (

), com sede em Macau, na Estrada da Baía de Nossa Senhora 

da Esperança, The Venetian Macao Resort Hotel, Executive 

Offices – L2, Taipa.

Requerido: Yung Kwok Leong ( ), de sexo masculino, 

maior, com última residência conhecida em Hong Hong: (1) 

Room 1902, 19/F, Sing Pao Building, No. 101 King’s Road, 

North Point, e (2) Units A&B, 62/F, Tower 2, The Victoria 

Tower, 188 Canton Road, Tsim Sha Tsui, ora ausente em parte 

incerta.

Faz-se saber que nos autos acima indicados, foi, por sentença 

de 21 de Maio de 2021, declarada em estado de insolvência o 

requerido Yung Kwok Leong ( ), masculino, maior, com 

última residência conhecida em Hong Hong: (1) Room 1902, 

19/F, Sing Pao Building, No. 101 King’s Road, North Point, e 

(2) Units A&B, 62/F, Tower 2, The Victoria Tower, 188 Canton 

Road, Tsim Sha Tsui, ora ausente em parte incerta, tendo sido 

fixado em 60 (sessenta) dias, contados da publicação do anúncio 

a que se refere o artigo 1089.º do C.P.C.M. de 1999, no Boletim 
Oficial da RAEM, o prazo para os credores reclamarem os 

seus créditos.

Tribunal Judicial de Base, aos 24 de Maio de 2021.

O Juiz, Chong Chi Wai.

A Escrivã Judicial Principal, Lai Wai Sun.

(Custo desta publicação $ 1 654,00)
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CONSERVATÓRIA DOS REGISTOS COMERCIAL E DE BENS MÓVEIS

2021 4  Registo comercial relativo ao mês de Abril de 2021
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FUNDO DE PENSÕES

Éditos de 30 dias

Faz-se público que Lei Hin Chan, mãe de Cheong Ieok Sao, 

que foi assistente técnica administrativa especialista principal, 

do Instituto para os Assuntos Municipais, tendo requerido a 

pensão de sobrevivência deixada pela mesma, devem todos os 

que se julgam com direito à percepção da mesma pensão, 

requerer a este Fundo de Pensões, no prazo de trinta dias, a 

contar da data da publicação do presente édito no Boletim Oficial 
da RAEM, a fim de deduzirem os seus direitos, pois que, não 

havendo impugnação será resolvida a pretensão da requerente, 

findo que seja esse prazo. 

Fundo de Pensões, aos 28 de Maio de 2021.

A Presidente do Conselho de Administração, Ermelinda 
M.C. Xavier.

(Custo desta publicação $ 906,00)

Faz-se público que Chan Sio Chan, viúva de San Chi Keong, 

que foi patrão de embarcação, aposentado da então Capitania 

dos Portos, tendo requerido a pensão de sobrevivência deixada 

pelo mesmo, devem todos os que se julgam com direito à per-

cepção da mesma pensão, requerer a este Fundo de Pensões, 

no prazo de trinta dias, a contar da data da publicação do pre-

sente édito no Boletim Oficial da RAEM, a fim de deduzirem 

os seus direitos, pois que, não havendo impugnação será resol-

vida a pretensão da requerente, findo que seja esse prazo.

Fundo de Pensões, aos 28 de Maio de 2021.

A Presidente do Conselho de Administração. Ermelinda 
M. C. Xavier.

(Custo desta publicação $ 906,00)

 

 $906.00

 

 $906.00

 

Conservatória dos Registos Comercial e de Bens Móveis, aos 21 de Maio de 2021.

A Conservadora, Tam Pui Man.

 $365,180.00

(Custo desta publicação $  365 180,00)
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Relação discriminada de encargos plurianuais

Nos termos do n.º 1 do artigo 35.º da Lei n.º 15/2017 e do 

n.º 2 do artigo 40.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, 

publicam-se os encargos plurianuais aprovados pelo Chefe do 

Executivo:

15/2017 2/2018

 : 2021-D005

Código do escalonamento

 : 

O serviço a que o orçamento respeita:  Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego – Orçamento do Serviço

 : 21900100

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  UMTEC Limitada

 : 2021-2030

Assunto da adjudicação  Estudo de Planeamento de Trânsito e Transportes Terrestres de Macau (2021-2030)

 : $20,000,000.00

Valor total

 : 2021/04/14

Data de autorização

  

Ano de escalonamento Valor

 2021 .............................................................................................................. $5,000,000.00

 2022............................................................................................................ $15,000,000.00

 : 2021-P020

Código do escalonamento

 : PIDDA

O serviço a que o orçamento respeita  Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas (PIDDA) 

 : 60110800

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  China Road and Bridge Corporation

 : A B6

Assunto da adjudicação  Empreitada de construção do Edifício de Instalações Públicas no Lote B6 na 

Nova Zona de Aterro A

 : $397,798,600.00

Valor total

 : 2021/04/21

Data de autorização

  

Ano de escalonamento Valor

 2021 .......................................................................................................... $105,850,000.00

 2022.......................................................................................................... $156,690,000.00

 2023 ......................................................................................................... $135,258,600.00
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 : 2021-P019

Código do escalonamento

 : PIDDA

O serviço a que o orçamento respeita  Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas (PIDDA)  

 : 60110800

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  CAA, Planeamento e Engenharia, Consultores Limitada

 : 

Assunto da adjudicação  Extensão da Linha do Metro Ligeiro na Ilha de Hengqin – Serviços de 

Fiscalização

 : $68,815,000.00

Valor total

 : 2021/04/26

Data de autorização

  

Ano de escalonamento Valor

 2021 ............................................................................................................ $12,325,000.00

 2022............................................................................................................ $21,694,000.00

 2023 ........................................................................................................... $25,501,000.00

 2024 ............................................................................................................. $9,295,000.00

 : 2021-D006

Código do escalonamento

 : 

O serviço a que o orçamento respeita  Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental – Orçamento do Serviço

 : 22000100

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  Instituto para o Desenvolvimento e Qualidade, Macau

 : 2021 2024

Assunto da adjudicação  Serviços de «Supervisão da Qualidade das Instalações de Tratamento de 

Águas Residuais e de Resíduos Sólidos em 2021-2024»

 : $46,808,068.00

Valor total

 : 2021/04/30

Data de autorização

  

Ano de escalonamento Valor

 2021 .............................................................................................................. $4,680,806.80

 2022............................................................................................................ $16,382,823.80

 2023 ........................................................................................................... $16,382,823.80

 2024 .............................................................................................................. $9,361,613.60

15/2017 2/2018 Nos termos do n.º 1 do artigo 35.º da Lei n.º 15/2017 e do 

n.º 2 do artigo 40.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, 

publicam-se as alterações dos encargos plurianuais aprovadas 

pelo Chefe do Executivo:
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 : 2019-M005

Código do escalonamento

 : 2020 4

Informações publicadas  Boletim Oficial da RAEM n.º 4, II Série, de 2020

    

  Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública – Orçamento do Serviço 

 : PIDDA  

O serviço a que o orçamento respeita  Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública (PIDDA)

 : 21100100/60121100

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  Alibaba Cloud (Macau) Limitada

 : 

Assunto da adjudicação  Aquisição de projecto de implementação do Governo Inteligente da RAEM e 

serviços de «balcão único»

 : $109,837,543.00

Valor total

 : 2021/04/08

Data de autorização

  

Ano de escalonamento Valor

 2019 ............................................................................................................$44,000,000.00

 2021 ............................................................................................................ $35,000,000.00

 2022.............................................................................................................$30,837,543.00

 : 2021-P014

Código do escalonamento

 : 233/2013

Informações publicadas  Despacho do Chefe do Executivo n.º 233/2013

 : PIDDA

O serviço a que o orçamento respeita  Serviços de Saúde (PIDDA)  

 : 60170100

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  Gabinete de Arquitectura Eddie Wong Limitada

 : 

Assunto da adjudicação  Elaboração do Projecto de Concepção do Complexo de Cuidados de Saúde 

das Ilhas

 : $235,559,000.00

Valor inicial

 : $231,562,741.50

Valor alterado

 : 2021/04/12

Data de autorização

  

Ano de escalonamento Valor

 2013 .............................................................................................................$47,111,800.00

 2014 ..............................................................................................................$73,761,767.25

 2015 .............................................................................................................$18,924,810.25

 2016 .............................................................................................................$27,824,700.00
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Ano de escalonamento Valor

 2017 .............................................................................................................$28,141,998.24

 2018 ..................................................................................................................$730,704.03

 2019 ............................................................................................................... $9,204,467.93

 2020 .............................................................................................................. $7,738,289.42

 2021 ............................................................................................................... $8,735,185.35

 2022............................................................................................................... $7,788,527.51

 2023 ................................................................................................................. $611,771.86

 2024 .................................................................................................................$494,359.83

 2025 .................................................................................................................$494,359.83

 : 2019-P070

Código do escalonamento

 : 2020 2

Informações publicadas  Boletim Oficial da RAEM n.º 2, II Série, de 2020

 : PIDDA

O serviço a que o orçamento respeita  Direcção dos Serviços de Turismo (PIDDA) 

 : 60120800

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  Imagination Asia Limited

 : 

Assunto da adjudicação  Prestação de Serviços de Produção de Conteúdo e Aquisição de Equipamen-

tos para Implementação das Exibições Informáticas e de Multimédia da Expe-

riência dos Visitantes do projecto «Museu do Grande Prémio de Macau»

 : $40,058,012.93

Valor inicial

 : $40,046,368.17

Valor alterado

 : 2021/04/21

Data de autorização

  

Ano de escalonamento Valor

 2019 .............................................................................................................$16,015,442.00

 2020 ..............................................................................................................$8,007,721.00

 2021 ............................................................................................................. $16,023,205.17

 : 2021-P011

Código do escalonamento

 : 405/2016

Informações publicadas  Despacho do Chefe do Executivo n.º 405/2016

 : PIDDA

O serviço a que o orçamento respeita  Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas (PIDDA)

 : 60110800

Classificação orgânica

 : 

Adjudicatário  Rider Levett Bucknall Macau Limitada
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 : 

Assunto da adjudicação  Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Serviços de Medição de Traba- 

lhos e Materiais

 : $48,200,000.00

Valor inicial

 : $53,108,089.79

Valor alterado

 : 2021/04/30

Data de autorização

   

Ano de escalonamento Valor

 2016 .............................................................................................................. $1,807,500.00

 2017 .............................................................................................................. $6,470,500.00

 2018 ................................................................................................................$9,169,397.10

 2019 .............................................................................................................. $8,343,838.22

 2020 ..............................................................................................................$9,961,235.28

 2021 .............................................................................................................. $8,192,428.00

 2022...............................................................................................................$8,718,234.79

 2023 ................................................................................................................ $444,956.40

  

 $11,302.00

 

1/CON/

DP P/2021

335-341 12

$200.00

http://industry.macaotourism.gov.mo

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 21 de Maio de 2021.

O Director dos Serviços, Iong Kong Leong.

(Custo desta publicação $ 11 302,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Anúncio

A Região Administrativa Especial de Macau faz público, 

através da Direcção dos Serviços de Turismo, que, de acordo 

com o despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 

e Finanças, de 20 de Maio de 2021, se encontra aberto, pelo 

Fundo de Turismo, o Concurso Público «N.º 1/CON/DPP/2021 

— Prestação de serviços de produção do mensário What’s On 
em versões chinesa e inglesa para os anos 2022 e 2023».

Desde a data da publicação do presente anúncio, durante o 

horário normal de expediente, os interessados podem consultar 

o processo do concurso público (incluindo o programa do con-

curso e o carderno de encargos) no balcão de atendimento da 

Direcção dos Serviços de Turismo, sita em Macau, na Alame-

da Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 335-341, Edifício «Hotline», 

12.º andar, ou pagar uma quantia equivalente ao custo da sua 

reprodução — $ 200,00 (duzentas patacas) para obter cópias 

do processo do concurso, ou descarregar o mesmo através dos 

avisos públicos da página electrónica da Indústria Turística de 

Macau (http://industry.macaotourism.gov.mo) da Direcção dos 

Serviços de Turismo.
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Critérios de apreciação e factores de ponderação:

Critérios de apreciação Factores de ponderação

Conteúdo editorial e concepção 

do layout
40%

Experiência dos membros consti-

tuintes da equipa

30%

História e currículo do concorrente 10%

Preço 20%

O limite máximo do valor global da prestação do serviço é 

de $ 2 200 000,00 (dois milhões e duzentas mil patacas).

Para quaisquer esclarecimentos, os interessados podem, até 

ao dia 21 de Junho de 2021, apresentar o pedido de esclareci-

mento por escrito, na área de Informação Relativa às Aquisi-

ções da Página Electrónica da Indústria Turística de Macau 

(http://industry.macaotourism.gov.mo) da Direcção dos Servi-

ços de Turismo, sendo as respostas, também, dadas na mesma.

O concorrente deverá apresentar a proposta à Direcção dos 

Serviços de Turismo, sita na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção, 

n.os 335-341, Edifício «Hotline», 12.º andar, Macau, durante o 

horário normal de expediente e prestar uma caução provisória 

de $ 44 000,00 (quarenta e quatro mil patacas) até às 13,00 

horas do dia 12 de Julho de 2021.

A caução provisória deve ser prestada mediante: 1) depó-

sito em numerário à ordem do Fundo de Turismo, no Banco 

Nacional Ultramarino de Macau (n.º de conta 8003911119); ou 

2) garantia bancária.

O acto público de abertura das propostas será realizado 

no Auditório da Direcção dos Serviços de Turismo, sito em 

Macau, na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 335-341, 

Edifício «Hotline», 5.º andar pelas 10,00 horas do dia 13 de 

Julho de 2021.

Os concorrentes ou os seus representantes legais deverão 

estar presentes no acto público de abertura das propostas para 

efeitos de apresentação de eventuais reclamações e/ou para 

esclarecimento das dúvidas dos documentos apresentados ao 

concurso, nos termos do artigo 27.º do Decreto-Lei n.º 63/85/M, 

de 6 de Julho.

Os concorrentes ou os seus representantes legais poderão 

fazer-se representar por procurador devendo, neste caso, o 

procurador apresentar procuração notarial conferindo-lhe po-

deres para o acto público de abertura das propostas.

Em caso de encerramento destes Serviços por causa de 

tempestade tropical ou por motivo de força maior, o termo do 

prazo de entrega das propostas, a data e a hora de abertura das 

propostas serão adiados para o primeiro dia útil imediatamen-

te seguinte.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 24 de Maio de 2021.

A Directora dos Serviços, Maria Helena de Senna Fernan-
des.

(Custo desta publicação $ 3 658,00)

 

40%

30%

10%

20%

$2,200,000.00

http://

industry.macaotourism.gov.mo

335-341

12

$44,000.00

1

8003911119 2

335-341 5

63/85/M

/

 

 $3,658.00
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CORPO DE POLÍCIA DE SEGURANÇA PÚBLICA

Aviso

Por a lista da classificação final publicada no Boletim Oficial 
da RAEM n.º 21, II Série, de 26 de Maio de 2021, referente ao 

curso de promoção ao posto de guarda principal da carreira or-

dinária, da carreira de músico e da carreira de radiomontador, 

da carreira de base do Corpo de Polícia da Segurança Pública, 

ter saído incorrecta, publica-se abaixo uma lista devidamente 

rectificada:

1. Candidatos aptos:

Carreira ordinária

Posto Número Nome Classificação

final

Número

de ordem

Obs

Guarda 193081 Leong Weng Kin ..... 10,9 1

Guarda 268080 Ao Lai Iong .............. 10,9 2

Guarda 270081 Chio Hon Man ......... 10,7 3 z)

Guarda 

de 

primeira

168951 Tso Koon Tung......... 10,6 4 z)

Guarda 190061 Lei Hin Wai .............. 10,6 5

Guarda 158071 Tang Kin Chong ...... 10,6 6

Guarda 161071 Ao Kam Pui ............. 10,6 7

Guarda 224081 Lam Chon Kit .......... 10,6 8

Guarda 227081 Ho Ioi Hon ............... 10,6 9

Guarda 273080 Wong Kit Man ......... 10,6 10

Guarda 297080 Mak Sin Loi.............. 10,6 11

Guarda 316080 Chan Tong Neng ...... 10,6 12

Guarda 321081 U Cheong Seng ........ 10,6 13

Guarda 324081 Ao Ieong Kin Iok ..... 10,6 14

Guarda 325080 Cheang Si Mang ...... 10,6 15

Guarda 332081 Lei Fu Kong ............. 10,6 16 z)

Guarda 337080 U Hong Lun ............. 10,6 17

Guarda 339081 Iau Sio In .................. 10,6 18

Guarda 340081 Tai Heong Ieong ...... 10,6 19

Guarda 342080 Lam Kam Tou .......... 10,6 20

Guarda 344080 Wong Wai Leng ....... 10,6 21

Guarda 349081 Lam Ka Hou ............ 10,6 22

Guarda 351081 Ngai Chi Wai ............ 10,6 23

Guarda 354080 Wong Sut Wan ......... 10,6 24

Guarda 365081 Choi Pak Wai ........... 10,6 25 z)

Guarda 384081 Kuok Hong Cham ... 10,6 26

Guarda 390081 Lai Sam Fong ........... 10,6 27

Guarda 403081 Fung Ka Hou............ 10,6 28

Guarda 191091 Kong Kai Kit ............ 10,6 29

 

1. 

 

193081  ..................... 10.9 1

268080  ..................... 10.9 2

270081  ..................... 10.7 3 z

168951  ..................... 10.6 4 z

190061  ..................... 10.6 5

158071  ..................... 10.6 6

161071  ..................... 10.6 7

224081  ..................... 10.6 8

227081  ..................... 10.6 9

273080  ..................... 10.6 10

297080  ..................... 10.6 11

316080  ..................... 10.6 12

321081  ..................... 10.6 13

324081  ................. 10.6 14

325080  ..................... 10.6 15

332081  ..................... 10.6 16 z

337080  ..................... 10.6 17

339081  ..................... 10.6 18

340081  ..................... 10.6 19

342080  ..................... 10.6 20

344080  ..................... 10.6 21

349081  ..................... 10.6 22

351081  ..................... 10.6 23

354080  ..................... 10.6 24

365081  ..................... 10.6 25 z

384081  ..................... 10.6 26

390081  ..................... 10.6 27

403081  ..................... 10.6 28

191091  ..................... 10.6 29
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337090  ..................... 10.6 30

210971  ..................... 10.5 31

160041  ..................... 10.5 32

237041  ..................... 10.5 33

336051  ..................... 10.5 34

191071  ..................... 10.5 35

110081  ..................... 10.5 36

111080  ..................... 10.5 37

147081  ......................... 10.5 38

160081  ..................... 10.5 39     

173081  ..................... 10.5 40

204081  ..................... 10.5 41

319080  ..................... 10.5 42

330080  ..................... 10.5 43

348080  ..................... 10.5 44

374081  ......................... 10.5 45

383081  ..................... 10.5 46

257090  ..................... 10.5 47

321091  ..................... 10.5 48

346090  ..................... 10.5 49

174050  ..................... 10.4 50

154091  ..................... 10.4 51

236091  ..................... 10.4 52

395091  ..................... 10.4 53

319961  ..................... 10.3 54

114981  ..................... 10.3 55

209041  ..................... 10.3 56

211041  ..................... 10.3 57

234041  ..................... 10.3 58

348051  ..................... 10.3 59 z

205061  ..................... 10.3 60

148071  ..................... 10.3 61

186071  ..................... 10.3 62

129070  ..................... 10.3 63

138041  ..................... 10.3 64

101080  ..................... 10.3 65

Posto Número Nome Classificação

final

Número

de ordem

Obs

Guarda 337090 Yu Hiu Ching Lucia 10,6 30

Guarda 

de 

primeira

210971 Pun Chok Sam ......... 10,5 31

Guarda 160041 Chan Ka Fai ............. 10,5 32

Guarda 237041 Lao Teng Wai ........... 10,5 33

Guarda 336051 Lok Man On ............ 10,5 34

Guarda 191071 Carvalho Nunes 

Eduardo .................... 10,5 35

Guarda 110081 Chio Hong Man ....... 10,5 36

Guarda 111080 Ku Chon Wa ............. 10,5 37

Guarda 147081 Lei Chon ................... 10,5 38

Guarda 160081 Hong Lam Chang .... 10,5 39     

Guarda 173081 Leong Ka Koi ........... 10,5 40

Guarda 204081 Chio Iao Tim ............ 10,5 41

Guarda 319080 Leong Lai Ieng ........ 10,5 42

Guarda 330080 Un Man Ha .............. 10,5 43

Guarda 348080 Wong Wai Shan ....... 10,5 44

Guarda 374081 Lam Kit ..................... 10,5 45

Guarda 383081 Pun Hou Kuong ....... 10,5 46

Guarda 257090 Lei Iok Wa ................ 10,5 47

Guarda 321091 Ng Ka Man ............... 10,5 48

Guarda 346090 Tam Kin Teng .......... 10,5 49

Guarda 174050 Leong Iok Fong ....... 10,4 50

Guarda 154091 Leong Chin Tang ..... 10,4 51

Guarda 236091 Lio Chon Kit ............ 10,4 52

Guarda 395091 Lei Kin Long ............ 10,4 53

Guarda 

de 

primeira

319961 Cheong Wai Un ....... 10,3 54

Guarda 

de 

primeira

114981 Chio Wai Leong ....... 10,3 55

Guarda 209041 Rodrigues Adriano 

Antonio ..................... 10,3 56

Guarda 211041 Tang Wai Ip .............. 10,3 57

Guarda 234041 Kou Kuok Leong ..... 10,3 58

Guarda 348051 Tam Weng Keong .... 10,3 59 z)

Guarda 205061 Ip Ka Fai ................... 10,3 60

Guarda 148071 Cheang Kin Pan ...... 10,3 61

Guarda 186071 Chan Keong Hong ... 10,3 62

Guarda 129070 Wong Wai Si ............. 10,3 63

Guarda 138041 Sou Iong Kuong ....... 10,3 64

Guarda 101080 Lam Wai Chu ........... 10,3 65
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102080  ..................... 10.3 66

117080  ..................... 10.3 67

118080  ..................... 10.3 68

127081  ..................... 10.3 69 z

138081  ..................... 10.3 70

141080  ..................... 10.3 71

159081  ..................... 10.3 72

178080  ..................... 10.3 73

179080  ..................... 10.3 74

226080  ..................... 10.3 75 z

243081  ..................... 10.3 76

148081  ..................... 10.3 77

142081  ..................... 10.3 78

176060  ..................... 10.3 79

272080  ..................... 10.3 80

279081  ..................... 10.3 81

287081  ..................... 10.3 82

303081  ..................... 10.3 83

323081  ..................... 10.3 84

326080  ..................... 10.3 85

331081  ..................... 10.3 86

336080  ..................... 10.3 87

359081  ..................... 10.3 88

372081  ..................... 10.3 89

394081  ..................... 10.3 90

413081  ..................... 10.3 91

281080  ..................... 10.3 92

395081  ..................... 10.3 93

137080  ..................... 10.3 94

122961  ..................... 10.2 95

183041  ..................... 10.2 96

221041  ..................... 10.2 97

240041  ..................... 10.2 98

192050  ..................... 10.2 99

211050  ..................... 10.2 100

124051  ..................... 10.2 101

125051  ..................... 10.2 102

253050  ..................... 10.2 103

142051  ..................... 10.2 104

145051  ..................... 10.2 105

Posto Número Nome Classificação

final

Número

de ordem

Obs

Guarda 102080 Cheong Ka Kei ........ 10,3 66

Guarda 117080 Chan Pou I ................ 10,3 67

Guarda 118080 Ip Chong Fan ........... 10,3 68

Guarda 127081 Fong Ka Chon .......... 10,3 69 z)

Guarda 138081 Kuan Hoi Fong ........ 10,3 70

Guarda 141080 Tang Weng I ............. 10,3 71

Guarda 159081 Chong Ka Kit ........... 10,3 72

Guarda 178080 Ng Iok Wan .............. 10,3 73

Guarda 179080 Lok Wai San ............. 10,3 74

Guarda 226080 Leng Wai I ................ 10,3 75 z)

Guarda 243081 Chu Man Fai ............ 10,3 76

Guarda 148081 Fong Chi Wa ............ 10,3 77

Guarda 142081 Wong Chi Man ......... 10,3 78

Guarda 176060 Fong In Ian ............... 10,3 79

Guarda 272080 Cheang Un Chang ... 10,3 80

Guarda 279081 Lei Song Chao ......... 10,3 81

Guarda 287081 Wong Chi Peng ........ 10,3 82

Guarda 303081 Lai Ka Meng ............ 10,3 83

Guarda 323081 Cheang Wun Chio ... 10,3 84

Guarda 326080 Ieong Sio Cheng....... 10,3 85

Guarda 331081 Sou Kai Chong ......... 10,3 86

Guarda 336080 Lei Hou Sai .............. 10,3 87

Guarda 359081 Lei Sek Tong ............ 10,3 88

Guarda 372081 Cheang Tin Lok ....... 10,3 89

Guarda 394081 Lou Man Seng .......... 10,3 90

Guarda 413081 Lum Ka Leong ......... 10,3 91

Guarda 281080 Lei Ka Un ................. 10,3 92

Guarda 395081 Chio Sio Kuan .......... 10,3 93

Guarda 137080 Chan Hang I ............. 10,3 94

Guarda 

de 

primeira

122961 Kuai Kam Leong ..... 10,2 95

Guarda 183041 Loi Chi Hong ........... 10,2 96

Guarda 221041 Chan Chon Wai ....... 10,2 97

Guarda 240041 Chin Kai Man .......... 10,2 98

Guarda 192050 Lam Ka Man ............ 10,2 99

Guarda 211050 Lo Weng Sou ............ 10,2 100

Guarda 124051 Kuan Pan Weng ....... 10,2 101

Guarda 125051 Ho Kin Ian ............... 10,2 102

Guarda 253050 Cheong Man Chi ..... 10,2 103

Guarda 142051 Fong Chi Man .......... 10,2 104

Guarda 145051 Pat Kuai Fu .............. 10,2 105
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202050  ..................... 10.2 106

144061  ..................... 10.2 107

147060  ..................... 10.2 108

188060  ..................... 10.2 109

100070  ..................... 10.2 110

137070  ..................... 10.2 111

151071  ..................... 10.2 112

170071  ..................... 10.2 113

121081  ..................... 10.2 114

130080  ..................... 10.2 115

164080  ..................... 10.2 116

186081  ..................... 10.2 117

188080  ..................... 10.2 118

203080  ..................... 10.2 119

122080  ..................... 10.2 120

120080  ..................... 10.2 121

218081  ..................... 10.2 122

265081  ..................... 10.2 123

275080  ..................... 10.2 124

277080  ..................... 10.2 125

282080  ..................... 10.2 126

308081  ..................... 10.2 127

318081  ..................... 10.2 128

329080  ..................... 10.2 129

387081  ..................... 10.2 130

402081  ..................... 10.2 131

420081  ..................... 10.2 132

338080  ..................... 10.2 133

269080  ..................... 10.2 134

158081  ..................... 10.2 135

145090  ..................... 10.2 136

253091  ..................... 10.2 137

319090  ..................... 10.2 138

320091  ..................... 10.2 139

154051  ..................... 10.1 140

259081  ..................... 10.1 141

127091  ..................... 10.1 142

134091  ..................... 10.1 143

139091  ..................... 10.1 144

208090  ..................... 10.1 145

210091  ..................... 10.1 146

Posto Número Nome Classificação

final

Número

de ordem

Obs

Guarda 202050 Chan Man Lei .......... 10,2 106

Guarda 144061 Wu Tsz Yeung .......... 10,2 107

Guarda 147060 U Tsui Ting............... 10,2 108

Guarda 188060 Chan Ka Man ........... 10,2 109

Guarda 100070 Chong Lai Kuan ...... 10,2 110

Guarda 137070 Chan Kam Ha .......... 10,2 111

Guarda 151071 Ho Ieng Long ........... 10,2 112

Guarda 170071 Leong Kim Fai ......... 10,2 113

Guarda 121081 Cheong Kuok Wai ... 10,2 114

Guarda 130080 Cheong Carol ........... 10,2 115

Guarda 164080 Chan Mei Kei ........... 10,2 116

Guarda 186081 Lei U Sam ................. 10,2 117

Guarda 188080 Ng Si Wan ................. 10,2 118

Guarda 203080 Leong Sio Leng ........ 10,2 119

Guarda 122080 Lam Lai Fong .......... 10,2 120

Guarda 120080 Tam Choi Ieng ......... 10,2 121

Guarda 218081 Sou Kai Ip ................. 10,2 122

Guarda 265081 Cheong Chi Fai ........ 10,2 123

Guarda 275080 Hoi Pui Pui ............... 10,2 124

Guarda 277080 Choi Sut Chi ............. 10,2 125

Guarda 282080 Ao Tong Leng .......... 10,2 126

Guarda 308081 Leong Keong Wai .... 10,2 127

Guarda 318081 Chan Ka Hang ......... 10,2 128

Guarda 329080 Chan Cheng I ........... 10,2 129

Guarda 387081 Pang Weng Lon ....... 10,2 130

Guarda 402081 Chan Ka Cheng ....... 10,2 131

Guarda 420081 Lao Lap Kei ............. 10,2 132

Guarda 338080 Hang Chi Keng ........ 10,2 133

Guarda 269080 Chan Ion Mui ........... 10,2 134

Guarda 158081 Sou Weng Wa ........... 10,2 135

Guarda 145090 Lei Iok Lin ............... 10,2 136

Guarda 253091 Cheong Kin Kei ....... 10,2 137

Guarda 319090 Lei Wai Kun ............. 10,2 138

Guarda 320091 Lao Mei Wai ............. 10,2 139

Guarda 154051 Ho Wai Man ............. 10,1 140

Guarda 259081 Ho Chi Leong .......... 10,1 141

Guarda 127091 Van Chon Kit ........... 10,1 142

Guarda 134091 Leong Chi Hong ...... 10,1 143

Guarda 139091 Fong Ka Hou ............ 10,1 144

Guarda 208090 Pun Ka In ................. 10,1 145

Guarda 210091 Wong Chi Nang ....... 10,1 146
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226091  ..................... 10.1 147

266081  ..................... 10.1 148

347091  ..................... 10.1 149

352091  ..................... 10.1 150

366090  ..................... 10.1 151

388091  ..................... 10.1 152

118021  ..................... 10.0 153

309091  ..................... 10.0 154

385091  ..................... 10.0 155

134111  ..................... 10.0 156

163971  ..................... 9.9 157

108070  ..................... 9.9 158

145081  ..................... 9.9 159

170081  ..................... 9.9 160

192081  ..................... 9.9 161

361081  ..................... 9.9 162

367081  ..................... 9.9 163

376081  ..................... 9.9 164

108091  ..................... 9.9 165

111091  ..................... 9.9 166

171091  ..................... 9.9 167

207091  ..................... 9.9 168

178111  ..................... 9.9 169

223111  ..................... 9.9 170

122060  ..................... 9.8 171

100090  ..................... 9.8 172

102091  ..................... 9.8 173

107091  ..................... 9.8 174

123090  ..................... 9.8 175

131091  ..................... 9.8 176

135091  ..................... 9.8 177

141091  ..................... 9.8 178

146091  ..................... 9.8 179

172090  ..................... 9.8 180

189091  ..................... 9.8 181

203091  ..................... 9.8 182

209091  ..................... 9.8 183

221091  ..................... 9.8 184

228091  ..................... 9.8 185

248091  ..................... 9.8 186

Posto Número Nome Classificação

final

Número

de ordem

Obs

Guarda 226091 Chan Wai Leong ...... 10,1 147

Guarda 266081 Chong Kit Chan ....... 10,1 148

Guarda 347091 Lau Sio Tong ............ 10,1 149

Guarda 352091 Kuok Fong U ............ 10,1 150

Guarda 366090 Chong Im Leng ........ 10,1 151

Guarda 388091 Leong Ka Man ......... 10,1 152

Guarda 118021 Liu Ka Lon ............... 10,0 153

Guarda 309091 Chan Chi Keong ...... 10,0 154

Guarda 385091 Chan Ka Hou ........... 10,0 155

Guarda 134111 Leung Ka Chon ....... 10,0 156

Guarda 

de 

primeira

163971 Sou Tat Chi ............... 9,9 157

Guarda 108070 Chao Wai Ian ........... 9,9 158

Guarda 145081 Chan Tak Wa ........... 9,9 159

Guarda 170081 Ip Kuok Wa .............. 9,9 160

Guarda 192081 Fong Wai Hong ........ 9,9 161

Guarda 361081 Leong Chi Wai ......... 9,9 162

Guarda 367081 Tang Chi Kin ............ 9,9 163

Guarda 376081 Leong U Po .............. 9,9 164

Guarda 108091 Lio Tai Vai ................ 9,9 165

Guarda 111091 Wan Ka Wai ............. 9,9 166

Guarda 171091 Leung Ka To ............ 9,9 167

Guarda 207091 Loi Ka Ka ................. 9,9 168

Guarda 178111 Sou Fok Hou ............ 9,9 169

Guarda 223111 Chan Kuok Fong ..... 9,9 170

Guarda 122060 Leong Ka Man ......... 9,8 171

Guarda 100090 Cheong Sin Man ...... 9,8 172

Guarda 102091 Ng Wai Man ............. 9,8 173

Guarda 107091 Wong Kam Hong ..... 9,8 174

Guarda 123090 O Choi Wan.............. 9,8 175

Guarda 131091 Cheung Ka Heng ..... 9,8 176

Guarda 135091 Pang Chi Wa............. 9,8 177

Guarda 141091 Tam Ka Long ........... 9,8 178

Guarda 146091 Lam Ka Fai ............... 9,8 179

Guarda 172090 Chou Sio Hong ......... 9,8 180

Guarda 189091 Chek Wai Man ......... 9,8 181

Guarda 203091 Cheong On Un ......... 9,8 182

Guarda 209091 Fu Long Fai .............. 9,8 183

Guarda 221091 Leong Chi Hong ...... 9,8 184

Guarda 228091 Ho Veng Fai ............. 9,8 185

Guarda 248091 Lam Kuok Leong .... 9,8 186



8620    22   2021  6  2 

 

259091  ..................... 9.8 187

260091  ..................... 9.8 188

167091  ..................... 9.8 189

151091  ..................... 9.8 190

288091  ..................... 9.8 191

291091  ..................... 9.8 192

293090  ..................... 9.8 193

312090  ..................... 9.8 194

330091  ..................... 9.8 195

351091  ..................... 9.8 196

353091  ..................... 9.8 197

371090  ..................... 9.8 198

391091  ..................... 9.8 199

401091  ..................... 9.8 200

414091  ..................... 9.8 201

249091  ..................... 9.7 202

175101  ..................... 9.7 203

107111  ..................... 9.7 204

218090  ..................... 9.6 205

381091  ..................... 9.6 206

104101  ..................... 9.6 207

152111  ..................... 9.6 208

118090  ..................... 9.5 209

136091  ..................... 9.5 210

193091  ..................... 9.5 211

318090  ..................... 9.5 212

348091  ..................... 9.5 213

407091  ..................... 9.5 214

126110  ..................... 9.5 215

160091  ..................... 9.4 216

316091  ..................... 9.4 217

112100  ..................... 9.4 218

149101  ..................... 9.4 219

154100  ..................... 9.4 220

174101  ..................... 9.4 221

183101  ..................... 9.4 222

184101  ..................... 9.4 223

205101  ..................... 9.4 224

103101  ..................... 9.4 225

216101  ..................... 9.4 226

Posto Número Nome Classificação

final

Número

de ordem

Obs

Guarda 259091 Ng Chi Fao ............... 9,8 187

Guarda 260091 Ma Peng Kuan ......... 9,8 188

Guarda 167091 Pun Lou Chun ......... 9,8 189

Guarda 151091 Ngai Chi Fai ............. 9,8 190

Guarda 288091 Iong Kam Long ........ 9,8 191

Guarda 291091 Lo Ka Hang .............. 9,8 192

Guarda 293090 Ip Hoi In ................... 9,8 193

Guarda 312090 Chu Kuan Lai .......... 9,8 194

Guarda 330091 Un Ip Kai .................. 9,8 195

Guarda 351091 Lo Weng Ieong ........ 9,8 196

Guarda 353091 Ho Ka Meng ............. 9,8 197

Guarda 371090 Fong Cho Mei .......... 9,8 198

Guarda 391091 Ip Chi Ian ................. 9,8 199

Guarda 401091 Cheang Ka Pan ........ 9,8 200

Guarda 414091 Chan Wai Wong ....... 9,8 201

Guarda 249091 Chao Tak Seng ......... 9,7 202

Guarda 175101 Sou Kwok Ho ........... 9,7 203

Guarda 107111 Chan Chi Hou .......... 9,7 204

Guarda 218090 Wong Man I .............. 9,6 205

Guarda 381091 Tai Ka Tim ............... 9,6 206

Guarda 104101 Ho Kin Fai ................ 9,6 207

Guarda 152111 Gu Jinghua ............... 9,6 208

Guarda 118090 Ng Chi Wa ................ 9,5 209

Guarda 136091 Leong Ka Wai .......... 9,5 210

Guarda 193091 Tong Wai Kin ........... 9,5 211

Guarda 318090 Choi Fong Nga ......... 9,5 212

Guarda 348091 Chiang Kai Chi ........ 9,5 213

Guarda 407091 Tam Hong Fai .......... 9,5 214

Guarda 126110 Lao Keng Chu .......... 9,5 215

Guarda 160091 Lio Wai Man ............ 9,4 216

Guarda 316091 Sin Man Kit .............. 9,4 217

Guarda 112100 Cheong Im Wa ......... 9,4 218

Guarda 149101 Kuan Ngai Lon ........ 9,4 219

Guarda 154100 Chiu Weng Hong ..... 9,4 220

Guarda 174101 Sio Chi Fai ................ 9,4 221

Guarda 183101 Lam Kin Im .............. 9,4 222

Guarda 184101 Tang U Hang ............ 9,4 223

Guarda 205101 Lao Chi Sam ............ 9,4 224

Guarda 103101 Lam Chi Chong ....... 9,4 225

Guarda 216101 Pong Ion Wa ............. 9,4 226
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108111  ..................... 9.4 227

130101  ..................... 9.3 228

323111  ..................... 9.3 229

247111  ..................... 9.2 230

136101  ..................... 9.1 231

267110  ..................... 9.0 232

287111  ..................... 9.0 233

261110  ..................... 9.0 234

173100  ..................... 8.9 235

113101  ..................... 8.7 236

268131  ..................... 7.8 237

306140  ..................... 7.4 238

615141  ..................... 7.3 239

 

222143  ..................... 6.3 1

235173  ..................... 5.0 2

126183  ..................... 4.1 3

 

196127  .................... 7.8 1

z

2. 

  

152940 e

145981 a

153011 a

114031 a

103051 j

134051 e

152051 d

162051 h

Posto Número Nome Classificação

final

Número

de ordem

Obs

Guarda 108111 Pang Tin Wai ............ 9,4 227

Guarda 130101 Leong Wai Sam........ 9,3 228

Guarda 323111 Tai Tat Wang ............ 9,3 229

Guarda 247111 Ng Ka Long .............. 9,2 230

Guarda 136101 Loi Wai Choi ............ 9,1 231

Guarda 267110 Kou Sok Fong .......... 9,0 232

Guarda 287111 Che Leng Tong ........ 9,0 233

Guarda 261110 Lam Chan Chan ...... 9,0 234

Guarda 173100 Leong Cheng Ian ..... 8,9 235

Guarda 113101 Si Chao Peng ............ 8,7 236

Guarda 268131 Wong Hou San ......... 7,8 237

Guarda 306140 Choi Ka Kei .............. 7,4 238

Guarda 615141 Lou Chon Hou ......... 7,3 239

Carreira de músico

Posto Número Nome Classificação

final

Número 

de ordem

Obs

Guarda 222143 Wong Lai Seong ...... 6.3 1

Guarda 235173 Chan Chan Fai ......... 5.0 2

Guarda 126183 Lam Wai Cheng ....... 4.1 3

Carreira de radiomontador

Posto Número Nome Classificação

final

Número 

de ordem

Obs

Guarda 196127 Ng Cheong Hong ...... 7.8 1

Observação:

z) Nos termos do n.º 4 do artigo 165.º do EMFSM, vigente, 

por causa de ter processo por acidente em servico.

2. Candidatos não aptos:

Carreira ordinária

Posto Número Nome Itens reprovados

Guarda 

de 

primeira

152940 Chan Sao Hou Teresa e)

Guarda 

de 

primeira

145981 Chiang Kam Iun a)

Guarda 153011 Cheong Chon Hin a)

Guarda 114031 Ng Se Hun a)

Guarda 103051 Wong Wai Seng j)

Guarda 134051 Kou Wai Hang e)

Guarda 152051 Ma Chi Wai d)

Guarda 162051 Kuan Man Long h)
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207041 j

327051 a

340051 d

210061 d

124071 b

127070 h

132071 a

152071 d

143081 d

171081 e

207081 h

213081 j

216080 h

250080 c

123080 h

132080 h

199080 j

263080 h

285081 a

294081 d

299081 a

306081 b

307081 h

310081 i

311081 d

313081 a

343081 h

346080 g

355081 e

356081 j

368081 h

370081 d

378080 g

380080 j

382081 d

398081 b

410081 a

416081 h

110091 j

113091 a

117091 h

Posto Número Nome Itens reprovados

Guarda 207041 Chan Si Bong j)

Guarda 327051 Chu Chang Hou a)

Guarda 340051 Tou Ka Kit d)

Guarda 210061 Sou Weng Tou d)

Guarda 124071 Lei Chan U b)

Guarda 127070 Tam Sok Fan h)

Guarda 132071 Ao Kwok Chung a)

Guarda 152071 Ng Chi Fong d)

Guarda 143081 Cheang Weng On d)

Guarda 171081 Chan Hang Kuan e)

Guarda 207081 Ao Kam Wa h)

Guarda 213081 Chan Weng Ngai j)

Guarda 216080 Ieong Iok Lei h)

Guarda 250080 Lau Weng Hang c)

Guarda 123080 Ng Lei Lei h)

Guarda 132080 Cheang Iok San h)

Guarda 199080 Lou Pui San j)

Guarda 263080 Chan Sok Ieng h)

Guarda 285081 Choi Kin Wai a)

Guarda 294081 Cheong Weng Chon d)

Guarda 299081 Chong Chak Chun a)

Guarda 306081 Cheong Chi Lon b)

Guarda 307081 Ho Keng Long h)

Guarda 310081 Hoi Weng Kei i)

Guarda 311081 Un Chi Wai d)

Guarda 313081 Wu Koi Wo a)

Guarda 343081 Lei Hou Seng h)

Guarda 346080 Se Sok Kuan g)

Guarda 355081 Tang Chi Keong e)

Guarda 356081 Leong Wai Chon j)

Guarda 368081 Hong Lam Tim h)

Guarda 370081 Lam Chi Pang d)

Guarda 378080 Chan Nong Fa g)

Guarda 380080 Choi Weng In j)

Guarda 382081 Ho Kin Chio d)

Guarda 398081 Wong Nga Kit b)

Guarda 410081 Ku Chi Fai a)

Guarda 416081 Lam Si Kit h)

Guarda 110091 Cheong Lai Kit j)

Guarda 113091 Kwok King Fat a)

Guarda 117091 Lei Kam Hou h)
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129091 d

132091 j

138091 d

142091 d

152091 h

158091 i

166091 b

170090 h

194091 b

196090 g

205091 d

213091 a

214090 h

216091 e

223091 a

237091 a

241091 a

242091 h

250091 b

275091 b

279091 j

144090 j

119091 a

291081 d

211091 b

298091 j

303091 j

326091 Shek William j

327091 e

329091 h

331091 b

333091 b

335090 h

349091 j

354091 e

358091 h

373090 g

383091 a

411091 a

412091 a

415091 b

416091 h

Posto Número Nome Itens reprovados

Guarda 129091 Lei Man Chon d)

Guarda 132091 Lei Wang Ngai j)

Guarda 138091 Hoi Seng Pong d)

Guarda 142091 Lei Kin Chong d)

Guarda 152091 Lei Io Tong h)

Guarda 158091 Lao Ngai Hoi i)

Guarda 166091 Choi Io Chong b)

Guarda 170090 Lai Man I h)

Guarda 194091 Iong Wai Kin b)

Guarda 196090 Wong Sao Man g)

Guarda 205091 Lai Yau Kit d)

Guarda 213091 Lei Kam Hong a)

Guarda 214090 Chang Un Teng h)

Guarda 216091 Wong Tak Chi e)

Guarda 223091 Ieong Chon Hang a)

Guarda 237091 Tang Wai Kit a)

Guarda 241091 Wong Ka Chon a)

Guarda 242091 Leong Chi Hou h)

Guarda 250091 Tang Hoi Fong b)

Guarda 275091 Lam Chan Meng b)

Guarda 279091 Pao Seng Long j)

Guarda 144090 Lam Kam Lin j)

Guarda 119091 Si Chao Kei a)

Guarda 291081 Kou Kun Chi d)

Guarda 211091 Fan Ka Chon b)

Guarda 298091 Lam Wai Kin j)

Guarda 303091 Wong Chi Man j)

Guarda 326091 Shek William j)

Guarda 327091 Sio Io Chi e)

Guarda 329091 Lam Weng Kuan h)

Guarda 331091 Sin Chan Ip b)

Guarda 333091 Lam Kuok Tong b)

Guarda 335090 Choi Sin U h)

Guarda 349091 Lao Weng Wa j)

Guarda 354091 Leong Wai Kei e)

Guarda 358091 Choi Chon Kit h)

Guarda 373090 Wu Im Neng g)

Guarda 383091 Chan Man Hong a)

Guarda 411091 Wong Kam Fai a)

Guarda 412091 Lei Kin Kei a)

Guarda 415091 Ngan Chek Leong b)

Guarda 416091 Lei Chi Hou h)
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419091 a

422091 j

429091 h

430091 j

297091 a

195101 h

212101 a

219101 a

234101 b

243101 a

168111 a

169111 h

256111 i

370111 a

375111 j

286111 e

138121 a

145047 j

253187 e

288187 j

a

b

c

d

e

f

g

h 80

i

j

Posto Número Nome Itens reprovados

Guarda 419091 Wu Ka Hou a)

Guarda 422091 U Kuok Hong j)

Guarda 429091 Kuong Ian Kit h)

Guarda 430091 Wong Ka Heng j)

Guarda 297091 Chan Wai Tong a)

Guarda 195101 Cheong Wa Long h)

Guarda 212101 Si Tou Tat Ieong a)

Guarda 219101 Wu Hoi Weng a)

Guarda 234101 Ung Chi Fung b)

Guarda 243101 Lei Ion Tou a)

Guarda 168111 Lam Kam Seng a)

Guarda 169111 Sin Wai Cheok h)

Guarda 256111 Chan Wai Lei i)

Guarda 370111 Lei Hou Un a)

Guarda 375111 Lam Sek Fong j)

Guarda 286111 Leong Kam Wa e)

Guarda 138121 Si Tou Chon In a)

Guarda 145047 Leong Kin Kuan j)

Guarda 253187 Ieong Wai Iok e)

Guarda 288187 Fong Lap Fong j)

Itens reprovados:

a) Muro;

b) Salto em cumprimento;

c) Pórtico; 

d) Flexões de braços;

e) Flexões de tronco à frente (abdominais);

f) Extensão de braços;

g) Salto em altura;

h) 80 metros;

i) Teste «Cooper»;

j) Desistência.

Nos termos definidos no artigo 172.º do Estatuto dos Mili-

tarizados das Forças de Segurança de Macau, vigente, os can-

didatos podem interpor recurso da presente lista, no prazo de 

cinco dias, contados da data da sua publicação, para o Ex.mo 

Senhor Secretário para a Segurança.

(Homologado por despacho do comandante do CPSP, substituto, 

de 28 de Maio de 2021).

Corpo de Polícia de Segurança Pública, aos 28 de Maio de 

2021.
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 $25,197.00

 

23/2017

14/2016

823

23/2017

14/2016

823

 

 $2,085.00

O Júri:

Presidente: Un Kim Fong, subintendente.

Vogais: Pun Ka Wai, comissário; e

U Lai Hin, subcomissário.

(Custo desta publicação $ 25 197,00)

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Anúncios

Faz-se público que, nos termos do disposto no n.º 2 do artigo 

26.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, se encontra afixada, 

para consulta, na Divisão de Pessoal e Administrativa, no 18.º 

andar do Edifício da Polícia Judiciária, sita na Avenida da 

Amizade, n.º 823, Macau, e disponibilizada no sítio da internet 
desta Polícia, a lista provisória dos candidatos ao concurso de 

acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de 

três lugares de técnico de ciências forenses principal, 1.º esca-

lão, área de provas materiais, da carreira de técnico de ciências 

forenses, do quadro do pessoal da Polícia Judiciária, aberto por 

anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 17, II Série, de 28 de Abril de 2021.

A lista acima referida é considerada definitiva, nos termos 

do n.º 4 do artigo 26.º do supracitado regulamento administra-

tivo.

Faz-se público que, nos termos do disposto no n.º 2 do artigo 

26.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, se encontra afixada, 

para consulta, na Divisão de Pessoal e Administrativa, no 18.º 

andar do Edifício da Polícia Judiciária, sita na Avenida da 

Amizade, n.º 823, Macau, e disponibilizada no sítio da internet 
desta Polícia, a lista provisória dos candidatos ao concurso de 

acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de 

dois lugares de técnico de ciências forenses principal, 1.º esca-

lão, área de provas materiais, da carreira de técnico de ciências 

forenses, providos em regime de contrato administrativo de 

provimento da Polícia Judiciária, aberto por anúncio publicado 

no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Ma-
cau n.º 17, II Série, de 28 de Abril de 2021.

A lista acima referida é considerada definitiva, nos termos 

do n.º 4 do artigo 26.º do supracitado regulamento administra-

tivo.

Polícia Judiciária, aos 27 de Maio de 2021.

A Directora, substituta, Tou Sok Sam.

(Custo desta publicação $ 2 085,00)
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9.º 541111  ....................................... 10.4 a

10.º 546111  ....................................... 10.4

11.º 402111  ....................................... 10.3 a

12.º 458111  ....................................... 10.3 a

13.º 421121  ....................................... 10.3 a

14.º 430121  ....................................... 10.3

15.º 489111  ....................................... 10.2 a

16.º 417131  ....................................... 10.2

17.º 454091  ....................................... 10.1 a

18.º 487111  ....................................... 10.1 a

19.º 491111  ....................................... 10.1 a

20.º 429121  ....................................... 10.1 a

21.º 447131  ....................................... 10.1

22.º 482111  ....................................... 10 a

23.º 494111  ....................................... 10 a

24.º 411121  ....................................... 10 a

25.º 431121  ....................................... 10 a

26.º 437121  ........................................... 10

27.º 446111  ....................................... 9.9 a

28.º 448111  ....................................... 9.9 a

29.º 454111  ....................................... 9.9 a

CORPO DE BOMBEIROS

Lista

 De classificação final, de acordo com o estipulado na alínea 
d) do n.º 4 do artigo 163.º do Estatuto dos Militarizados das 

Forças de Segurança de Macau (EMFSM), do concurso 

de admissão ao curso de promoção a bombeiro principal, da 

carreira de base do quadro do pessoal do Corpo de Bombeiros, 

aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau n.º 15, II Série, de 14 de Abril de 

2021:

1. Candidatos aprovados (aptos):

Número

de ordem

Bombeiro de 

primeira/

/Bombeiro 

número

 Nome Classificação

 final

1.º 463 091 Cheok Chon Hou .............. 11,4

2.º 523 111 Chan Weng Sam ................ 10,8

3.º 457 091 Leong Wai Heng ................ 10,6 a)

4.º 475 111 Fong Chi Hong .................. 10,6

5.º 551 111 Ku Man Cheng ................... 10,5 a)

6.º 406 121 Chan Tak Weng ................. 10,5 a)

7.º 426 131 Ng Chi Iong ........................ 10,5

8.º 405 101 Wong Ngai Cheong ........... 10,4 a)

9.º 541 111 Wong Kai Kuan ................. 10,4 a)

10.º 546 111 Sou Long Teng ................... 10,4

11.º 402 111 Ho Kai Chung .................... 10,3 a)

12.º 458 111 Mui Chi Wai ....................... 10,3 a)

13.º 421 121 Long Chon Hou ................. 10,3 a)

14.º 430 121 Ao Weng Fai ...................... 10,3

15.º 489 111 Man Chong Kin ................. 10,2 a)

16.º 417 131 Wong Wai Ho ..................... 10,2

17.º 454 091 Leong Kuok Wa ................. 10,1 a)

18.º 487 111 Lei Hou Fai ........................ 10,1 a)

19.º 491 111 Wong Ka Weng .................. 10,1 a)

20.º 429 121 Chong Weng Hou .............. 10,1 a)

21.º 447 131 Mak Chon Chi ................... 10,1

22.º 482 111 Cheong Man Hong ............ 10,0 a)

23.º 494 111 Sun Chi Hou ....................... 10,0 a)

24.º 411 121 Cheong Kin San................. 10,0 a)

25.º 431 121 Tou Weng Keong ............... 10,0 a)

26.º 437 121 Fong Wai ............................. 10,0

27.º 446 111 Pun Kuok Pan .................... 9,9 a)

28.º 448 111 Chan Wai Tat ..................... 9,9 a)

29.º 454 111 Lai Chi Keong ................... 9,9 a)
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/   

30.º 483111  ....................................... 9.9 a

31.º 533111  ....................................... 9.9

32.º 477111  ....................................... 9.7 a

33.º 529111  ....................................... 9.7

34.º 413111  ....................................... 9.5 a

35.º 508111  ....................................... 9.5 a

36.º 432121  ....................................... 9.5

37.º 459091  ....................................... 9.4 a

38.º 425111  ....................................... 9.4 a

39.º 437111  ....................................... 9.4 a

40.º 449111  ....................................... 9.4

41.º 433101  ....................................... 9.3

42.º 401131  ....................................... 9.2

43.º 418121  ....................................... 8.9

44.º 404131  ....................................... 7.8

a 81/2005

2. 

/  

408941 c

419951 b

426061 b

450081 d

418091 e

433091 c

464091 b

418101 b

422101 e

416111 b

500111 b

513111 d

544111 d

552111 d

413121 c

452121 c

407131 e

418131 b

443131 d

Número

de ordem

Bombeiro de 

primeira/

/Bombeiro 

número

 Nome Classificação

 final

30.º 483 111 Ng U Hou ........................... 9,9 a)

31.º 533 111 Ng Wai Man ....................... 9,9

32.º 477 111 Ma Chon Ip ........................ 9,7 a)

33.º 529 111 Sio Man Ho ........................ 9,7

34.º 413 111 Choi Cheng Iek .................. 9,5 a)

35.º 508 111 Lam Kam Seng .................. 9,5 a)

36.º 432 121 Wong Chi Pan .................... 9,5

37.º 459 091 Che Wai Leong .................. 9,4 a)

38.º 425 111 Cheang Tat Wang .............. 9,4 a)

39.º 437 111 Lei Kam Heng ................... 9,4 a)

40.º 449 111 Un Kin Man ....................... 9,4

41.º 433 101 Chang Chi Weng ............... 9,3

42.º 401 131 Wu Chi Wa ......................... 9,2

43.º 418 121 Chau Meng Chon .............. 8,9

44.º 404 131 Law Chin Sheung .............. 7,8

a) Militarizado mais antigo (n.º 6 do Despacho do Secretário 

para a Segurança n.º 81/2005).

2. Candidatos considerados não aptos em resultado das provas 
físicas:

Bombeiro de 

primeira/Bombeiro

número

 Nome

408 941 Wong Kin Pui c)

419 951 Cheong Kin Mou b)

426 061 Sio Chi Kong b)

450 081 Wong Si Nok d)

418 091 Wong Kin Fai e)

433 091 Lei Kit Keong c)

464 091 Fong Chio b)

418 101 Loi Iok Lon b)

422 101 Chan Kuok Heng e)

416 111 Hoi Sio Seng b)

500 111 Ho Wai Chun b)

513 111 Mok Wai Tek d)

544 111 Leong Chi Kin d)

552 111 Choi Pui Long d)

413 121 Wong Kim Hong c)

452 121 Ao Ieong Hon Man c)

407 131 Lei Kam San e)

418 131 Lam Wai Wai b)

443 131 Lio In Pan d)
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439091

439111

478111

407121

 

 $6,104.00

 

16/2021/DSFSM

$100.00

http://www.fsm.gov.mo/dsfsm

$90,000.00

b) Eliminado na prova de salto do muro;

c) Eliminado na prova de salto em comprimento;

d) Eliminado na prova de abdominais;

e) Eliminado na prova de corrida de 80 metros planos.

3. Candidatos desistentes:

Bombeiro

número

Nome

439 091 Ng Ka Chun

439 111 Ma Kuong Io

478 111 Lio Weng Kam

407 121 Un Ka Pou

(Homologada por despacho do comandante do Corpo de Bom-

beiros, de 7 de Maio de 2021).

Corpo de Bombeiros, aos 21 de Maio de 2021.

O Comandante, Leong Iok Sam, chefe-mor.

(Custo desta publicação $ 6 104,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Anúncios

Concurso Público n.º 16/2021/DSFSM

A Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau 

faz público que, de acordo com o despacho do Ex.mo Senhor 

Secretário para a Segurança, de 18 de Maio de 2021, se encon-

tra aberto o concurso público para a aquisição de «Equipamen-

tos contra incêndio».

O programa do concurso e o caderno de encargos encon-

tram-se disponíveis para consulta no Departamento de Admi-

nistração da Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de 

Macau, sito na Calçada dos Quartéis, Macau, durante as horas 

de expediente, estando os interessados sujeitos ao pagamento 

das fotocópias dos referidos documentos, na importância de 

$100,00 (cem patacas), se as quiserem, ou podendo aceder à 

página electrónica destes Serviços para fazer o respectivo des-

carregamento gratuito (http://www.fsm.gov.mo/dsfsm). Desde 

a data da publicação do presente anúncio até à data limite para 

entrega de propostas do concurso público, devem os concor-

rentes dirigir-se ao Departamento de Administração desta 

Direcção de Serviços, sito na Calçada dos Quartéis, Macau, 

ou ter acesso à página electrónica acima mencionada, a fim de 

verificar as eventuais informações adicionais.

As propostas devem ser entregues na Secretaria-Geral da Di-

recção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, até às 

17,00 horas do dia 5 de Julho de 2021. Além da entrega dos do-

cumentos estipulados no respectivo programa do concurso e no 
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 $2,673.00

17/2021/DSFSM

$100.00

http://www.fsm.gov.mo/dsfsm

$268,000.00

caderno de encargos, deve ser apresentado o documento com-

provativo da caução provisória prestada, no valor de $90 000,00 

(noventa mil patacas). A respectiva caução deve ser prestada por 

garantia bancária, ou em numerário, ordem de caixa ou cheque 

do Banco Nacional Ultramarino (BNU), sendo os últimos dois 

em nome da DSFSM. Caso seja prestada em numerário, ordem 

de caixa ou cheque do BNU, os concorrentes devem efectuar a 

prestação pertinente no BNU (sede) e depois devem apresentar 

à Tesouraria do Departamento de Administração desta DSFSM 

o guia citado, para efeitos de levantamento do recibo oficial em 

causa. Caso seja prestada por garantia bancária, esta não pode 

ser sujeita a condição ou termo resolutivo.

A abertura das propostas realizar-se-á na Direcção dos Ser-

viços das Forças de Segurança de Macau, sita na Calçada dos 

Quartéis, Macau, às 10,30 horas do dia 6 de Julho de 2021. Os 

concorrentes ou os seus representantes legais deverão estar 

presentes ao acto público de abertura de propostas, a fim de 

esclarecer as eventuais dúvidas relativas aos documentos entre-

gues para o presente concurso ou apresentar reclamação quan-

do necessário.

Os esclarecimentos respeitantes aos requisitos das carac-

terísticas técnicas do presente concurso público devem ser 

solicitados por escrito e apresentados à Secretaria-Geral desta 

DSFSM, até ao dia 11 de Junho de 2021. 

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 

aos 20 de Maio de 2021.

A Directora dos Serviços, Kok Fong Mei.

(Custo desta publicação $ 2 673,00)

Concurso Público n.º 17/2021/DSFSM

A Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau 

faz público que, de acordo com o despacho do Ex.mo Senhor Se-

cretário para a Segurança, de 18 de Maio de 2021, se encontra 

aberto o concurso público para a aquisição de «Equipamento 

informático, software e direito de utilização de software».

O programa do concurso e o caderno de encargos encon-

tram-se disponíveis para consulta no Departamento de Admi-

nistração da Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de 

Macau, sito na Calçada dos Quartéis, Macau, durante as horas 

de expediente, estando os interessados sujeitos ao pagamento 

das fotocópias dos referidos documentos, na importância de 

$ 100,00 (cem patacas), se as quiserem, ou podendo aceder à 

página electrónica destes Serviços para fazer o respectivo des-

carregamento gratuito (http://www.fsm.gov.mo/dsfsm). Desde 

a data da publicação do presente anúncio até à data limite para 

entrega de propostas do concurso público, devem os concor-

rentes dirigir-se ao Departamento de Administração desta 

Direcção de Serviços, sito na Calçada dos Quartéis, Macau, 

ou ter acesso à página electrónica acima mencionada, a fim de 

verificar as eventuais informações adicionais.

As propostas devem ser entregues na Secretaria-Geral da 

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, até 

às 17,00 horas do dia 7 de Julho de 2021. Além da entrega dos 

documentos estipulados no respectivo programa do concurso 
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 $2,606.00

 

DP01/2020

1.º  .................................................................. 71.47

2.º  .................................................................. 68.19

3.º  .................................................................. 66.97

4.º  .................................................................. 64.26

e no caderno de encargos, deve ser apresentado o documento 

comprovativo da caução provisória prestada, no valor de 

$ 268 000,00 (duzentas e sessenta e oito mil patacas). A res-

pectiva caução deve ser prestada por garantia bancária, ou em 

numerário, ordem de caixa ou cheque do Banco Nacional Ul-

tramarino (BNU), sendo os últimos dois em nome da DSFSM. 

Caso seja prestada em numerário, ordem de caixa ou cheque 

do BNU, os concorrentes devem efectuar a prestação pertinen-

te no BNU (sede) e depois devem apresentar à Tesouraria do 

Departamento de Administração desta DSFSM o guia citado, 

para efeitos de levantamento do recibo oficial em causa. Caso 

seja prestada por garantia bancária, esta não pode ser sujeita a 

condição ou termo resolutivo.

A abertura das propostas realizar-se-á na Direcção dos Ser-

viços das Forças de Segurança de Macau, sita na Calçada dos 

Quartéis, Macau, às 10,30 horas do dia 8 de Julho de 2021. Os 

concorrentes ou os seus representantes legais deverão estar 

presentes ao acto público de abertura de propostas, a fim de 

esclarecer as eventuais dúvidas relativas aos documentos entre-

gues para o presente concurso ou apresentar reclamação quan-

do necessário.

Os esclarecimentos respeitantes aos requisitos das carac-

terísticas técnicas do presente concurso público devem ser 

solicitados por escrito e apresentados à Secretaria-Geral desta 

DSFSM, até ao dia 11 de Junho de 2021.

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 

aos 20 de Maio de 2021.

A Directora dos Serviços, Kok Fong Mei. 

(Custo desta publicação $ 2 606,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Listas

(Número de referência: DP01/2020)

Classificativa final dos candidatos ao concurso de prestação 

de provas, para o preenchimento de dois lugares de docente 

dos ensinos infantil e primário de nível 1 (primário), 1.º escalão 

(área de língua chinesa), em regime de contrato administrativo 

de provimento, da Direcção dos Serviços de Educação e de 

Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ), aberto por aviso pu-

blicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 
de Macau n.º 47, II Série, de 18 de Novembro de 2020:

Candidatos aprovados:

valores

1.º Ng Wai Leng ............................................................. 71,47

2.º Leong Hio Man ........................................................ 68,19

3.º Lin Bingbing ............................................................. 66,97

4.º Ding Luyao ................................................................ 64,26
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5.º  .................................................................. 63.77 

6.º  ...................................................................... 63.44 

7.º  .................................................................. 58.64 

8.º  .................................................................. 56.84 

9.º  .................................................................. 55.84 

a

a 50

23/2017 14/2016

 

 

   

DP02/2020

1.º  .................................................................. 70.78

2.º  .................................................................. 70.28

3.º  .................................................................. 59.83

4.º  .................................................................. 57.92

5.º  .................................................................. 53.23

valores

5.º Zhuo Yaxin ............................................................... 63,77

6.º Chan Nga ................................................................... 63,44

7.º Choi Wai Fan ............................................................ 58,64

8.º Eliza Ho ..................................................................... 56,84

9.º Si Un Teng ................................................................. 55,84

Candidato excluído:

Hong Im Im a)

a) Por ter obtido classificação final inferior a 50 valores

Nos termos do n.º 2 do artigo 36.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os can-

didatos podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis, a 

contar do dia seguinte à data da publicação da lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau referente 

à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, a Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais 

e Cultura.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 11 de Maio de 2021.

Júri:

Presidente: Lo Pou Ngan, subdirectora da escola oficial.

Vogais efectivas: Ho In In, docente dos ensinos infantil e pri-

mário de nível 1 (primário); e

Kong Tak In, docente dos ensinos infantil e primário de ní-

vel 1 (primário).

(Número de referência: DP02/2020)

Classificativa final dos candidatos ao concurso de prestação 

de provas, para o preenchimento de dois lugares de docente 

dos ensinos infantil e primário de nível 1 (primário), 1.º escalão 

(área de língua chinesa), em regime de contrato administrativo 

de provimento, da Direcção dos Serviços de Educação e de 

Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ), aberto por aviso 

publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 
de Macau n.º 47, II Série, de 18 de Novembro de 2020:

Candidatos aprovados:

valores

1.º Chan Man Man ......................................................... 70,78

2.º Leong Hio Man ........................................................ 70,28

3.º Ng Wai Leng ............................................................. 59,83

4.º Wong Sin U ............................................................... 57,92

5.º Ng Tong Tong ............................................................ 53,23
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DP03/2020

1.º  .................................................................. 69.77 

2.º  .................................................................. 67.09 

3.º  .................................................................. 65.69 

Candidatos excluídos:

Chan Chi Iao a)

Che Ka Ian a)

Eliza Ho a)

Iong Ka Hou a)

Lam Ka U a)

Si Un Teng a)

a) Por terem obtido classificação final inferior a 50 valores

Um (1) candidato faltou à entrevista de selecção e prova prá-

tica pedagógica.

Nos termos do n.º 2 do artigo 36.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os can-

didatos podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis, a 

contar do dia seguinte à data da publicação da lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau referente 

à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, a Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais 

e Cultura.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 12 de Maio de 2021.

Júri:

Presidente: Wong Lit, director de estabelecimento oficial de 

ensino primário.

Vogal efectiva: Au Yeung Shuk Ting Janet, docente dos ensi-

nos infantil e primário de nível 1 (primário).

Vogal suplente: Lai Iok Sim, docente dos ensinos infantil e 

primário de nível 1 (primário).

(Número de referência: DP03/2020)

Classificativa final dos candidatos ao concurso de prestação 

de provas, para o preenchimento de um lugar de docente dos 

ensinos infantil e primário de nível 1 (primário), 1.º escalão 

(área de música), em regime de contrato administrativo de pro-

vimento, da Direcção dos Serviços de Educação e de Desen-

volvimento da Juventude (DSEDJ), aberto por aviso publicado 

no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau n.º 47, II Série, de 18 de Novembro de 2020:

Candidatos aprovados:

valores

1.º Choi Chao I ............................................................... 69,77

2.º Leung Chun Wai ...................................................... 67,09

3.º Wong Cheng I ........................................................... 65,69
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4.º  .................................................................. 64.88 

5.º  .................................................................. 60.02 

6.º  .................................................................. 59.67 

7.º  .................................................................. 55.58 

23/2017 14/2016

 

 

   

DP04/2020

1.º  .................................................................. 63.21 

2.º  .................................................................. 62.91 

3.º  .................................................................. 56.86 

4.º  .................................................................. 54.07 

5.º  .................................................................. 52.91 

6.º  .................................................................. 52.05 

7.º  .................................................................. 51.76 

8.º  .................................................................. 51.13

valores

4.º Wu Xueqin ................................................................ 64,88

5.º Lei Ho Kei ................................................................. 60,02

6.º Lai Kit Mui ................................................................ 59,67

7.º Ao Chon Fai .............................................................. 55,58

Nos termos do n.º 2 do artigo 36.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os can-

didatos podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis, a 

contar do dia seguinte à data da publicação da lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau referente 

à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, a Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais 

e Cultura.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 12 de Maio de 2021.

Júri:

Presidente: Hon Iok, director da escola oficial.

Vogais efectivas: Hoi Sok Wa, docente dos ensinos infantil e 

primário de nível 1 (primário); e

Lei Vai Han, docente do ensino secundário de nível 1.

(Número de referência: DP04/2020)

Classificativa final dos candidatos ao concurso de prestação 

de provas, para o preenchimento de um lugar de docente dos 

ensinos infantil e primário de nível 1 (primário), 1.º escalão 

(área de conhecimentos gerais), em regime de contrato admi-

nistrativo de provimento, da Direcção dos Serviços de Educa-

ção e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ), aberto por 

aviso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 47, II Série, de 18 de Novembro de 2020:

Candidatos aprovados:

valores

1.º Lam Sut Ieng ............................................................. 63,21

2.º Leong Hio Man ........................................................ 62,91

3.º Iong Ka Hou .............................................................. 56,86

4.º Chan Hio Tong ......................................................... 54,07

5.º Chan Im Fong ........................................................... 52,91

6.º Wong Pui Leng ......................................................... 52,05

7.º Lei Soi Kei ................................................................. 51,76

8.º Wu Xueqin ................................................................ 51,13
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a
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DS02/2020

1.º  .................................................................. 64.84

2.º  .................................................................. 64.80

3.º  .................................................................. 64.30

4.º  .................................................................. 63.67

5.º  .................................................................. 62.98

6.º  .................................................................. 60.90

7.º  .................................................................. 58.83

8.º  .................................................................. 57.84

9.º  .................................................................. 56.38

Candidatos excluídos:

Chan Ieng Ieng a)

Lo Lai Man a)

a) Por terem obtido classificação final inferior a 50 valores

Nos termos do n.º 2 do artigo 36.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os can-

didatos podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis, a 

contar do dia seguinte à data da publicação da lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau referente 

à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, a Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais 

e Cultura.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 12 de Maio de 2021.

Júri:

Presidente: Ao In Heng, inspectora escolar.

Vogal efectiva: Kou Mei I, docente dos ensinos infantil e pri-

mário de nível 1 (primário).

Vogal suplente: Man Hio Fai, docente dos ensinos infantil e 

primário de nível 1 (primário).

(Número de referência: DS02/2020)

Classificativa final dos candidatos ao concurso de prestação 

de provas, para o preenchimento de cinco lugares de docente 

do ensino secundário de nível 1, 1.º escalão (área do ensino es-

pecial), em regime de contrato administrativo de provimento, 

da Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude (DSEDJ), aberto por aviso publicado no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 47, II 

Série, de 18 de Novembro de 2020:

Candidatos aprovados:

valores

1.º Tam Hoi I .................................................................. 64,84 

2.º Lo Chon In ................................................................ 64,80 

3.º Lai Un Teng .............................................................. 64,30 

4.º Ip Weng Io ................................................................. 63,67 

5.º Lam Lai In ................................................................ 62,98 

6.º Tang Hou In .............................................................. 60,90 

7.º Vong Weng Si ............................................................ 58,83 

8.º Kuok Chan Heng ...................................................... 57,84 

9.º U Sao Meng ............................................................... 56,38 
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a

a 50

23/2017 14/2016

 

 

 

DS03/2020

1.º  .................................................................. 80.20

2.º  .................................................................. 73.19

3.º  .................................................................. 67.54

4.º  .................................................................. 67.08

5.º  .................................................................. 66.46

6.º  .................................................................. 65.48

7.º  ...................................................................... 64.28

8.º  .................................................................. 60.96

Candidatos excluídos:

Fung Pui Ian a)

Leong Im Wa a)

Lou Tin Wai a)

a) Por terem obtido classificação final inferior a 50 valores

Nos termos do n.º 2 do artigo 36.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os can-

didatos podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis, a 

contar do dia seguinte à data da publicação da lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau referente 

à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, a Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais 

e Cultura.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 12 de Maio de 2021.

Júri:

Presidente: Wong Pui Mui, docente do ensino secundário de 

nível 1.

Vogal efectiva: Kwan Ho Ian, docente do ensino secundário 

de nível 1.

Vogal suplente: Lei Sio Mui, docente dos ensinos infantil e 

primário de nível 1 (primário).

(Número de referência: DS03/2020)

Classificativa final dos candidatos ao concurso de prestação 

de provas, para o preenchimento de um lugar de docente do 

ensino secundário de nível 1, 1.º escalão (área disciplinar: lín-

gua inglesa), em regime de contrato administrativo de provi-

mento, da Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvol-

vimento da Juventude (DSEDJ), aberto por aviso publicado no 

Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 

n.º 47, II Série, de 18 de Novembro de 2020:

Candidatos aprovados:

valores

1.º Lao Sou Fan .............................................................. 80,20

2.º Lei Cho Hang ........................................................... 73,19

3.º Lo Sio Fan ................................................................. 67,54

4.º Chan Chi Seng .......................................................... 67,08

5.º Chan I Man ............................................................... 66,46

6.º Lei Lei Peng .............................................................. 65,48

7.º Wong Teng ................................................................. 64,28

8.º Chan Lai Teng .......................................................... 60,96
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9.º  .................................................................. 57.64

10.º  .................................................................. 56.71

11.º  .................................................................. 54.96

12.º  .................................................................. 52.75

a

a

a

a

a

a 50

1

23/2017 14/2016

 

 

   

DS05/2020

1.º  .................................................................. 86.47

valores

9.º Chan Heong Ian ....................................................... 57,64

10.º Wong Un Fan ............................................................ 56,71

11.º Si Un Teng ................................................................. 54,96

12.º Ngai Hio Teng ........................................................... 52,75

Candidatos excluídos:

Chang Ut Man a)

Fong Wai Sao a)

Lo Hou In a)

Wong Wai I a)

Yu Zhuoying a)

a) Por terem obtido classificação final inferior a 50 valores

Um (1) candidato faltou à entrevista de selecção e prova prá-

tica pedagógica.

Nos termos do n.º 2 do artigo 36.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os can-

didatos podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis, a 

contar do dia seguinte à data da publicação da lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau referente 

à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, a Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais 

e Cultura.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 12 de Maio de 2021.

Júri:

Presidente: Chan Ka Man, directora da escola oficial.

Vogais efectivas: Wong Man Leng, inspectora escolar; e

Ning Cheok Man I, docente do ensino secundário de nível 1. 

(Número de referência: DS05/2020)

Classificativa final dos candidatos ao concurso de prestação 

de provas, para o preenchimento de um lugar de docente do 

ensino secundário de nível 1, 1.º escalão (área disciplinar: mate-

mática), em regime de contrato administrativo de provimento, 

da Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude (DSEDJ), aberto por aviso publicado no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 47, II 

Série, de 18 de Novembro de 2020:

Candidatos aprovados:

valores

1.º Lei Kin Hang ............................................................ 86,47
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2.º  .................................................................. 84.13

3.º  .................................................................. 83.03

4.º  .................................................................. 82.91

5.º  .................................................................. 81.13

6.º  .................................................................. 80.86

7.º  .................................................................. 80.14

8.º  .................................................................. 77.21

9.º  .................................................................. 77.05

10.º  .................................................................. 76.87

11.º  .................................................................. 75.20

12.º  .................................................................. 75.19

13.º  .................................................................. 73.66

14.º  .................................................................. 69.08

15.º  .................................................................. 67.48

16.º  .................................................................. 65.82

17.º  .................................................................. 64.63

18.º  .................................................................. 64.06

19.º  .................................................................. 60.22

20.º  .................................................................. 58.18

21.º  .................................................................. 52.11

22.º  .................................................................. 52.05

8

23/2017 14/2016

 

 

 

 $18,504.00

valores

2.º Leong Heng U .......................................................... 84,13

3.º Leong Weng Ian ....................................................... 83,03

4.º Chao Chon Ip ............................................................ 82,91

5.º Chen Jiantai .............................................................. 81,13

6.º Sou Chon Wa ............................................................ 80,86

7.º Chan Io On ................................................................ 80,14

8.º Leong Chong Lin ..................................................... 77,21

9.º Chan Wai Teng ......................................................... 77,05

10.º U Kin Peng ................................................................ 76,87

11.º Lei Weng Fai ............................................................. 75,20

12.º Cheong Io Keong ..................................................... 75,19

13.º Leong Choi Keng ..................................................... 73,66

14.º Cheok Kam Loi ........................................................ 69,08

15.º Hong Hongyuan ....................................................... 67,48

16.º Cheong Wui Man ..................................................... 65,82

17.º Ho Ieng Chon ............................................................ 64,63

18.º Im Chi Hin ................................................................ 64,06

19.º Zheng Huimin .......................................................... 60,22

20.º Lai Weng Hou ........................................................... 58,18

21.º Chan Man Pan .......................................................... 52,11

22.º Chan Tong Wai ......................................................... 52,05

Oito (8) candidatos faltaram à entrevista de selecção e prova 

prática pedagógica.

Nos termos do n.º 2 do artigo 36.º do Regulamento Adminis-

trativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os can-

didatos podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis, a 

contar do dia seguinte à data da publicação da lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau referente 

à presente lista, para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, a Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos Sociais 

e Cultura.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 12 de Maio de 2021.

Júri:

Presidente: Ng Im Fong, docente do ensino secundário de 

nível 1.

Vogal efectivo: Ng Chon Man, docente do ensino secundário 

de nível 1.

Vogal suplente: Ao Ieong Kin Weng, docente do ensino se-

cundário de nível 1.

(Custo desta publicação $ 18 504,00)
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SERVIÇOS DE SAÚDE

Lista

Nos termos do artigo 22.º do Despacho n.º 19/SS/2011, de 27 

de Outubro de 2011, do director dos Serviços de Saúde, que 

aprovou em anexo o «Regulamento de estágio para ingresso 

na carreira de técnico superior de saúde», publica-se a lista de 

classificação final dos estagiários respeitante ao concurso externo, 

de prestação de provas, para a admissão de oito estagiários ao 

estágio necessário para ingresso na carreira de técnico supe-

rior de saúde de 2.ª classe, área funcional dietética, para o pre-

enchimento de oito lugares vagos de técnico superior de saúde 

de 2.ª classe, 1.º escalão, área funcional dietética, da carreira de 

técnico superior de saúde, em regime de contrato administrativo 

de provimento dos Serviços de Saúde, aberto por despacho do 

Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, de 15 de Feve-

reiro de 2019, cujo aviso foi publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 9, II Série, de 27 

de Fevereiro de 2019:

Ordem Candidatos aprovados valores

1.º Ip Ka Kei ............................................................. 74,67

2.º Lau Ka In ............................................................ 69,50

3.º Wong Chi Cheng ................................................ 68,50

4.º Ma Wai Ieng ........................................................ 67,00

5.º Lam Ieok Hang ................................................... 64,34

6.º Ng Sok Ieng ......................................................... 60,34

7.º Kam Chi On ........................................................ 56,17

8.º Wong Meng Fai ................................................... 53,84

De acordo com o estipulado nas alíneas 4) e 6) do n.º 2 do 

artigo 7.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos traba-

lhadores dos serviços públicos), com as alterações introduzidas 

pela Lei n.º 4/2017, concluído o estágio os estagiários são ordena-

dos em lista classificativa e o provimento dos candidatos apro-

vados efectua-se de acordo com a ordem estabelecida na lista 

classificativa.

Nos termos do artigo 36.º do Regulamento Administrativo 

n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos 

de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), alterado 

pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos 

podem interpor recurso, no prazo de dez dias úteis a contar do 

dia seguinte à data da publicação da presente lista no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, à entidade 

que autorizou a abertura do concurso.

 (Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Maio de 2021).

Serviços de Saúde, aos 29 de Abril de 2021.

O Júri do estágio:

Presidente: Kwok Chau Sha, chefe do Gabinete de Coorde-

nação Técnica.

 

19/SS/2011

 

1.º  .............................................................. 74.67

2.º  .............................................................. 69.50

3.º  .............................................................. 68.50

4.º  .............................................................. 67.00

5.º  .............................................................. 64.34

6.º  .............................................................. 60.34

7.º  .............................................................. 56.17

8.º  .............................................................. 53.84

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016
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 $2,752.00

 

 : A10/FAR/2021

23/2017 14/2016

http://www.ssm.gov.mo

 

 $1,224.00

17/P/21

258 3 C

$90.00

www.ssm.gov.mo

Vogais efectivos: Chao Sok I, técnico superior de saúde 

assessor; e

 Ng Chok Peng, técnico superior de saúde assessor.

(Custo desta publicação $ 2 752,00)

Anúncios

(Ref. do Concurso n.º A10/FAR/2021)

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 2 do artigo 26.º 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 

dos serviços públicos), alterado pelo Regulamento Administra-

tivo n.º 23/2017, se encontra afixada, na Divisão de Pessoal dos 

Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar Conde de São 

Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, e disponível 

na página electrónica destes Serviços (http://www.ssm.gov.

mo), a lista provisória dos candidatos ao concurso de acesso, 

condicionado, de prestação de provas, para o preenchimento 

de quatro lugares de farmacêutico consultor sénior, 1.º escalão, 

da carreira de farmacêutico do quadro do pessoal dos Serviços 

de Saúde, aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 16, II Série, de 21 

de Abril de 2021.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 4 

do artigo 26.º do supracitado regulamento administrativo.

Serviços de Saúde, aos 25 de Maio de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

Concurso Público n.º 17/P/21

Faz-se público que, por despacho da Ex.ma Senhora Secretária 

para os Assuntos Sociais e Cultura, de 24 de Maio de 2021, se 

encontra aberto o concurso público para a «Prestação de servi-

ços de limpeza das unidades de saúde da Área de Cuidados de 

Saúde Generalizados e de outras unidades subordinadas dos 

Serviços de Saúde», cujo programa do concurso e o caderno 

de encargos se encontram à disposição dos interessados desde 

o dia 2 de Junho de 2021, todos os dias úteis, das 9,00 às 13,00 

horas e das 14,30 às 17,30 horas, na Divisão de Aprovisiona-

mento e Economato destes Serviços, sita na Rua do Campo, 

n.º 258, Edifício Broadway Center, 3.º andar C, Macau, onde 

serão prestados esclarecimentos relativos ao concurso, estando 

os interessados sujeitos ao pagamento de $90,00 (noventa 

patacas), a título de custo das respectivas fotocópias (local de 

pagamento: Secção de Tesouraria dos Serviços de Saúde, que 

se situa no r/c do Edifício do Centro Hospitalar Conde de São 

Januário) ou ainda mediante a transferência gratuita de ficheiros 

pela internet no website dos S.S. (www.ssm.gov.mo).

Os concorrentes deverão comparecer na Rua do Campo, 

n.º 258, Edifício Broadway Center, 3.º andar C, Macau, no 
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258 3 C

R/C

258 3 C

$460,000.00 /

/

 

 $2,130.00

A12/TDT/FAR/2021

7/2010

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

 

 $1,417.00

dia 7 de Junho de 2021, às 9,30 horas, para uma reunião de 

esclarecimentos ou dúvidas referentes ao presente concurso 

público, seguida duma visita aos locais a que se destina a res-

pectiva prestação de serviços.

As propostas serão entregues na Secção de Expediente 

Geral destes Serviços, situada no r/c do Centro Hospitalar 

Conde de São Januário e o respectivo prazo de entrega termi-

na às 17,30 horas do dia 2 de Julho de 2021.

O acto público deste concurso terá lugar no dia 5 de Julho de 

2021, pelas 10,00 horas, na «Sala de Reunião», sita na Rua do 

Campo, n.º 258, Edifício Broadway Center, 3.º andar C, Macau.

A admissão ao concurso depende da prestação de uma caução 

provisória no valor de $460 000,00 (quatrocentas e sessenta 

mil patacas) a favor dos Serviços de Saúde, mediante depósito, 

em numerário ou em cheque, na Secção de Tesouraria destes 

Serviços ou através de garantia bancária/seguro-caução de valor 

equivalente.

Serviços de Saúde, aos 27 de Maio de 2021. 

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 2 130,00)

(Ref. do Concurso n.º A12/TDT/FAR/2021)

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão de 

Pessoal dos Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar 

Conde de São Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, 

e publicado na página electrónica destes Serviços, o aviso 

referente à abertura do concurso de acesso, de prestação de 

provas, condicionado aos trabalhadores dos Serviços de Saúde, 

nos termos definidos na Lei n.º 7/2010 (Regime da carreira de 

técnico de diagnóstico e terapêutica) e n.º 14/2009 (Regime das 

carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), alterada pela 

Lei n.º 4/2017, e no Regulamento Administrativo n.º 14/2016 

(Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso 

dos trabalhadores dos serviços públicos), alterado pelo Regu-

lamento Administrativo n.º 23/2017, para o preenchimento de 

dez lugares de técnico de diagnóstico e terapêutica principal, 

1.º escalão, área funcional farmacêutica, da carreira de técnico 

de diagnóstico e terapêutica do quadro do pessoal dos Serviços 

de Saúde, e para o preenchimento de onze lugares de técnico 

de diagnóstico e terapêutica principal, 1.º escalão, área fun-

cional farmacêutica, da carreira de técnico de diagnóstico e 

terapêutica, providos em regime de contrato administrativo 

de provimento dos Serviços de Saúde, com dez dias de prazo 

para a apresentação de candidaturas, a contar do primeiro dia 

útil imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau.

Serviços de Saúde, aos 27 de Maio de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 417,00)
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2/C EH E/2019 1/C EH E/2011
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 $634.00

 

A10/FAR/2021

23/2017 14/2016

http://www.ssm.gov.mo

 

 $1,178.00

01121/01-MP

23/2017 14/2016

4/2017

14/2009 12/2015

 Torna-se público que, de acordo com o artigo 12.º da 

Deliberação n.º 1/CEHE/2011, alterada pela Deliberação 

n.º 2/CEHE/2019, a lista definitiva dos candidatos ao concurso 

de «Equiparação de habilitações na área de enfermagem» do 

ano de 2021, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 10, II Série, de 10 

de Março de 2021, encontra-se disponível na página electróni-

ca dos Serviços de Saúde (http://www.ssm.gov.mo).

Serviços de Saúde, aos 27 de Maio de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 634,00)

Avisos

(Ref. do Concurso n.º A10/FAR/2021)

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 4 do artigo 26.º e 

n.º 3 do artigo 27.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 

(Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso 

dos trabalhadores dos serviços públicos), alterado pelo Regu-

lamento Administrativo n.º 23/2017, se encontram afixados, na 

Divisão de Pessoal dos Serviços de Saúde, situada no Centro 

Hospitalar Conde de São Januário, na Estrada do Visconde de 

S. Januário, e disponível na página electrónica destes Serviços 

(http://www.ssm.gov.mo), o local, data e hora da realização da 

prova de conhecimentos do concurso de acesso, condicionado, 

de prestação de provas, para o preenchimento de quatro lugares 

de farmacêutico consultor sénior, 1.º escalão, da carreira de 

farmacêutico do quadro do pessoal dos Serviços de Saúde, 

aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau n.º 16, II Série, de 21 de 

Abril de 2021.

Serviços de Saúde, aos 25 de Maio de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 178,00)

(Ref. do Concurso n.º 01121/01-MP)

Faz-se público que, por despacho da Ex.ma Senhora Secre-

tária para os Assuntos Sociais e Cultura, de 26 de Maio de 

2021, e nos termos definidos no Regulamento Administra-

tivo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 

com as alterações introduzidas pelo Regulamento Adminis-

trativo n.º 23/2017, na Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras 

dos trabalhadores dos serviços públicos», com as alterações 

introduzidas pela Lei n.º 4/2017, e na Lei n.º 12/2015 «Regime 

do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», se encontra 

aberto o concurso de avaliação de competências profissionais 

ou funcionais, externo, do regime de gestão uniformizada, 

para o preenchimento de oito lugares vagos de motorista de 
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1. 

2. 

/

3. 

3.1 4/2017

14/2009

170

3.2 

pesados, 1.º escalão, da carreira de motorista de pesados, em 

regime de contrato administrativo de provimento dos Serviços 

de Saúde, e dos que vierem a verificar-se nestes Serviços até ao 

termo da validade do concurso:

1. Tipo de concurso e validade

Trata-se do concurso de avaliação de competências profissio-

nais ou funcionais, externo, do regime de gestão uniformizada 

e consiste na avaliação das competências específicas necessá-

rias ao exercício de funções de motorista de pesados.

A validade do concurso é de dois anos, a contar da data da 

publicação da lista classificativa final, para o preenchimento 

dos lugares vagos e dos que vierem a verificar-se nestes Servi-

ços, na mesma carreira, categoria e área funcional.

2. Conteúdo funcional

Conduz, devidamente uniformizado, automóveis pesados 

para transporte de passageiros e/ou mercadorias, tendo em 

atenção a segurança e comodidade das viagens; conduz carri-

nhas com mais de 9 lugares, transportando os passageiros em 

serviço ao local de destino, de que previamente se informou: 

põe o veículo em funcionamento, manobra o volante, engrena 

as mudanças, acciona o travão, faz os sinais luminosos neces-

sários à circulação; mantém atenção ao estado da via, regula a 

velocidade, procede às manobras necessárias, tendo em conta 

a potência e o estado do veículo, a circulação de automóveis e 

peões, as sinalizações de trânsito e dos agentes da polícia; ob-

serva, respeita e cumpre as regras do código da estrada; auxilia 

os passageiros na subida ou descida do veículo e colabora na 

carga e descarga de bagagens ou outras mercadorias transpor-

tadas; assegura o bom estado de funcionamento e manutenção 

diária do veículo, designadamente lavagem, limpeza e veri-

ficação dos níveis de combustível, óleos e água; muda pneus, 

quando necessário; leva o veículo à vistoria periodicamente 

e à oficina quando necessita reparações; recolhe a viatura no 

respectivo parque de recolha, vigiando-a quando estaciona em 

serviço; mantém-se no seu posto de trabalho quando houver 

acontecimentos extraordinários que o justifiquem e apoia os 

agentes da polícia na coordenação das operações necessárias 

quando houver acidentes em serviço; pode colaborar na expe-

dição de documentos, transportando-os aos locais de destino 

e entregando-os aos destinatários e colaborar na execução de 

tarefas genéricas, exceptuando as que sejam manifestamente 

típicas de outras áreas ou para as quais não possua a necessária 

qualificação.

3. Vencimento, direitos e regalias

3.1 O motorista de pesados, 1.º escalão, vence pelo índice 170 

da tabela indiciária de vencimentos, constante do mapa 20 do 

anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalha-

dores dos serviços públicos», com as alterações introduzidas 

pela Lei n.º 4/2017 e usufrui os direitos previstos no regime 

geral da função pública.

3.2 Está sujeito a regime de trabalho por turnos, sendo atri-

buído ao trabalhador o correspondente subsídio de turno, nos 

termos do Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pú-

blica de Macau.
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6.2. 264/2017

6.2.1.  

6.2.2. 

http://concurso-uni.safp.gov.mo/

4. Forma de provimento

A contratação é feita mediante contrato administrativo de 

provimento, precedido de seis meses de período experimental, 

nos termos do artigo 5.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contra-

to de Trabalho nos Serviços Públicos».

5. Condições de candidatura

Podem candidatar-se os indivíduos que possuam o ensino 

primário completo, sejam titulares da carta de condução de 

automóveis pesados (Categoria D) e com três anos de experi-

ência profissional na condução de pesados, que satisfaçam os 

demais requisitos gerais para o desempenho de funções pú-

blicas, nos termos da legislação em vigor, nomeadamente: ser 

residente permanente da Região Administrativa Especial de 

Macau, maioridade, capacidade profissional, aptidão física e 

mental, até ao termo do prazo da apresentação de candidatura 

(até ao dia 22 de Junho de 2021) e se encontrem nas situações 

indicadas no n.º 3 do artigo 12.º do REGA n.º 14/2016 «Re-

crutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 

trabalhadores dos serviços públicos», com as alterações intro-

duzidas pelo REGA n.º 23/2017, ou no n.º 1 do artigo 2.º 

do REGA n.º 23/2017. 

6. Formas e prazo de apresentação de candidaturas

6.1 O prazo para a apresentação de candidaturas é de vinte 

dias, a contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação 

do presente aviso no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau (3 de Junho a 22 de Junho de 2021);

6.2 A admissão ao concurso faz-se mediante a apresenta-

ção de requerimento, em formulário «Ficha de Inscrição em 

Concurso de Avaliação de Competências Profissionais ou 

Funcionais», aprovada pelo Despacho do Chefe do Executivo 

n.º 264/2017, em suporte de papel ou em suporte electrónico, 

acompanhado dos documentos comprovativos dos requisitos 

de candidaturas.

6.2.1 Em suporte de papel

A «Ficha de Inscrição em Concurso de Avaliação de Compe-

tências Profissionais ou Funcionais», assinada pelo candidato, 

deve ser entregue, pelo próprio ou por outrem, sem necessi-

dade de procuração, dentro do prazo de apresentação de can-

didaturas e no horário de expediente (segunda a quinta-feira 

entre as 9,00 e as 13,00 e entre as 14,30 e as 17,45 horas, sexta-

-feira entre as 9,00 e as 13,00 e entre as 14,30 e as 17,30 horas), 

na Secção de Expediente Geral dos Serviços de Saúde, sita no 

Centro Hospitalar Conde de São Januário, na Estrada do Vis-

conde de S. Januário — Macau.

6.2.2 Em suporte electrónico

O candidato deve preencher e apresentar a «Ficha de Inscri-

ção em Concurso de Avaliação de Competências Profissionais 

ou Funcionais» em formulário electrónico disponibilizado 

através da plataforma de serviço electrónico para apresentação 

de candidaturas ao regime de gestão uniformizada (o acesso à 

plataforma pode ser feito através da página electrónica http://

concurso-uni.safp.gov.mo/ e da aplicação do telemóvel «Aces-

so comum aos serviços públicos da RAEM»), dentro do prazo 

de apresentação de candidaturas.
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7.1 a e

7.1 a b e

7.3 7.1 a e

7.4 7.1 a e

7.5 

7.6 

7.7 7.1 a d

e

7.8 

A apresentação de candidaturas em suporte electrónico ou 

em suporte de papel termina no mesmo dia e à mesma hora.

7. Documentos a apresentar na candidatura

7.1 Candidatos não vinculados à função pública:

a) Cópia do documento de identificação válido;

b) Cópia dos documentos comprovativos das habilitações 

académicas exigidas no presente aviso;

c) Cópia da carta de condução válida;

d) Cópia do documento comprovativo dos 3 anos de experi-

ência profissional de condução de automóveis pesados, emitido 

pela entidade empregadora onde foi obtida podendo, em casos 

excepcionais devidamente fundamentados, o júri do concurso 

ou o serviço público, consoante o caso, aceitar outro documen-

to comprovativo idóneo;

e) «Nota Curricular para Concurso», em formulário aprova-

do pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 264/2017, devida-

mente assinada, devendo a mesma ser acompanhada de cópias 

dos documentos comprovativos do mencionado.

7.2 Candidatos vinculados à função pública:

Os candidatos vinculados à função pública devem apresentar 

os documentos referidos nas alíneas a) a e) do ponto 7.1 e ainda 

um registo biográfico emitido pelo Serviço a que pertencem.

Os candidatos vinculados à função pública ficam dispensa-

dos da apresentação dos documentos referidos nas alíneas a), 
b) e e) do ponto 7.1, bem como do registo biográfico, se os mes-

mos já se encontrarem arquivados nos respectivos processos 

individuais, devendo ser declarado tal facto na apresentação de 

candidatura.

7.3 As cópias dos documentos referidos nas alíneas a) a e) do 

ponto 7.1 podem ser simples ou autenticadas.

7.4 Na falta de apresentação dos documentos referidos nas 

alíneas a) a e) do ponto 7.1 ou do registo biográfico quando é 

exigido, o candidato deve apresentar os documentos em falta 

no prazo indicado na lista provisória, sob pena de exclusão.

7.5 Os formulários acima referidos «Ficha de Inscrição em 

Concurso de Avaliação de Competências Profissionais ou 

Funcionais» e «Nota Curricular para Concurso», podem ser 

descarregados na página electrónica da Imprensa Oficial ou 

adquiridos, mediante pagamento, na mesma.

7.6 No requerimento de admissão, o candidato deve indicar a 

língua, chinesa ou portuguesa, que irá utilizar nas provas.

7.7 Se o candidato tiver apresentado na candidatura, cópia 

simples dos documentos referidos nas alíneas a) a d) e dos do-

cumentos comprovativos referidos na alínea e) do ponto 7.1, 

deve entregar os originais ou cópias autenticadas dos referidos 

documentos dentro do prazo para a entrega dos documentos 

necessários à instrução do processo de provimento.

7.8 A falsa declaração ou a apresentação de documento falso 

implica, para além dos efeitos de exclusão ou de não provimen-

to, a participação à entidade competente para processo disci-

plinar e penal, conforme os casos.
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8. Métodos de selecção

a) 1.º método de selecção — Provas de conhecimentos (prova 

prática de condução), com carácter eliminatório;

b) 2.º método de selecção — Entrevista de selecção;

c) 3.º método de selecção — Análise curricular.

O candidato que falte ou desista de qualquer prova é auto-

maticamente excluído.

9. Objectivos dos métodos de selecção

Provas de conhecimentos — avaliar as competências técnicas 

e/ou o nível de conhecimentos gerais ou específicos, exigíveis 

para o exercício de determinada função; 

Entrevista de selecção — determinar e avaliar a adequação 

dos candidatos à cultura organizacional e às funções a que se 

candidatam, face ao respectivo perfil de exigências funcionais;

Análise curricular — examinar a preparação do candidato 

para o desempenho de determinada função, ponderando a ha-

bilitação académica e profissional, a avaliação do desempenho, 

a qualificação e experiência profissionais, os trabalhos realiza-

dos e a formação profissional complementar.

10. Sistema de classificação

Os resultados obtidos na aplicação dos métodos de selecção 

são classificados de 0 a 100.

Consideram-se excluídos os candidatos que nas provas elimi-

natórias, ou na classificação final obtenham classificação infe-

rior a 50 valores.

11. Classificação final

A classificação final resulta da média ponderada das classifi-

cações obtidas nos métodos de selecção utilizados, da seguinte 

forma:

Provas de conhecimentos (prova prática de condução) = 70%;

Entrevista de selecção = 20%;

Análise curricular = 10%.

12. Condições de preferência

Em caso de igualdade de classificação, os candidatos serão 

ordenados, de acordo com as condições de preferência no ar-

tigo 34.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recru-

tamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos traba-

lhadores dos serviços públicos», com as alterações introduzidas 

pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017. 

13. Publicitação das listas, anúncios e avisos

As listas provisória e definitiva são afixadas na Divisão de 

Pessoal dos Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar 

Conde de São Januário, sita na Estrada do Visconde de S. 

Januário — Macau, e disponibilizadas na página electrónica 

dos SAFP, em http://www.safp.gov.mo/, bem como na página 

electrónica dos Serviços de Saúde em http://www.ssm.gov.mo/, 

sendo publicados no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau os anúncios com indicação dos locais em 

que as mesmas se encontram afixadas e podem ser consultadas.
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 $13,148.00

Os avisos sobre o local, data e hora da aplicação dos méto-

dos de selecção são publicados no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau, que será afixado na Divi-

são de Pessoal dos Serviços de Saúde, situada no Centro Hos-

pitalar Conde de São Januário, sita na Estrada do Visconde de 

S. Januário — Macau, e disponibilizados na página electrónica 

dos SAFP, em http://www.safp.gov.mo/, bem como na página 

electrónica dos Serviços de Saúde em http://www.ssm.gov.mo/.

As listas classificativas intermédias são afixadas na Divisão 

de Pessoal dos Serviços de Saúde, situada no Centro Hospi-

talar Conde de São Januário, sita na Estrada do Visconde de 

S. Januário — Macau, e disponibilizados na página electrónica 

dos SAFP, em http://www.safp.gov.mo/, bem como na página 

electrónica dos Serviços de Saúde em http://www.ssm.gov.mo/, 

sendo publicados no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau os anúncios com indicação dos locais em 

que as mesmas se encontram afixadas e podem ser consultadas.

A lista classificativa final, após homologação, é publicada no 

Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 

e disponibilizada na página electrónica dos SAFP, em http://

www.safp.gov.mo/, bem como na página electrónica dos Servi-

ços de Saúde em http://www.ssm.gov.mo/.

14. Programa das provas

14.1 Lei n.º 3/2007 — «Lei do Trânsito Rodoviário»;

14.2 Conhecimento geral;

14.3 Conhecimento de condução.

15. Legislação aplicável

O presente concurso rege-se pelas normas constantes da Lei 

n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalhadores dos servi-

ços públicos», com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2017, 

da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Ser-

viços Públicos» e do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 

«Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 

trabalhadores dos serviços públicos», com as alterações introdu-

zidas pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017.

16. Observação

Os dados que o candidato apresente servem apenas para 

efeitos de recrutamento. Todos os dados da candidatura serão 

tratados de acordo com as normas da Lei n.º 8/2005 «Lei da 

Protecção de Dados Pessoais».

17. Composição do júri

Presidente: Chong Man Tou, técnico principal.

Vogais efectivos: Leong Chi Keong, motorista de pesados; e

Sin Chek Keong, motorista de pesados.

Vogais suplentes: Tang Chi Hou, motorista de pesados; e

Ng Kim Lon, motorista de pesados.

Serviços de Saúde, aos 28 de Maio de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

  (Custo desta publicação $ 13 148,00)
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 $1,337.00

 

PT/013/2021

S34

1. 

2. 

3. S34

4. S34

5. 300

6. 90

7. 

INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Anúncio

Torna-se público que, nos termos n.º 2 do artigo 27.º do Re-

gulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, selec-

ção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos), alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, se encontra afixada no quadro de anúncios da sede 

do Instituto de Acção Social, sita na Estrada do Cemitério, 

n.º 6, Macau (horário de consulta: segunda a quinta-feira entre 

as 9,00 horas e as 17,45 horas e sexta-feira entre as 9,00 horas e 

as 17,30 horas) e disponibilizada nas páginas electrónicas deste 

Instituto (https://www.ias.gov.mo) e da Direcção dos Serviços 

de Administração e Função Pública (https://www.safp.gov.mo), 

a lista definitiva dos candidatos ao concurso de avaliação de 

competências profissionais ou funcionais, externo, do regime 

de gestão uniformizada, para o preenchimento total de quatro 

lugares vagos: dois do quadro do pessoal e dois em regime de 

contrato administrativo de provimento, de técnico de 2.ª classe, 

1.º escalão, da carreira de técnico, área de serviço social, do 

Instituto de Acção Social, e dos que vierem a verificar-se, neste 

Instituto, até ao termo da validade do concurso, aberto, por 

aviso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 6, II Série, de 10 de Fevereiro de 2021.

Instituto de Acção Social, aos 26 de Maio de 2021.

O Presidente do Instituto, Hon Wai.

(Custo desta publicação $ 1 337,00)

UNIVERSIDADE DE MACAU

Anúncio

(Concurso Público n.º PT/013/2021)

Concurso público para as «Obras de construção da Residência 

de Docentes e Funcionários S34 da Universidade de Macau»

1. Entidade que põe a obra a concurso: Universidade de Ma-

cau.

2. Modalidade do concurso: concurso público.

3. Local de execução das obras: na Residência de Docentes e 

Funcionários S34 da Universidade de Macau.

4. Objecto da empreitada: obras de construção da Residência 

de Docentes e Funcionários S34 da Universidade de Macau.

5. Prazo máximo de execução: 300 dias corridos.

6. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade das 

propostas é de 90 dias corridos, a contar da data do acto públi-

co do concurso, prorrogável, nos termos previstos no programa 

do concurso.

7. Tipo de empreitada: a empreitada é por preço global.
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8. Caução provisória: setecentas e cinquenta e seis mil pata-

cas ($756 000,00), a prestar em numerário, ou mediante ordem 

de caixa, garantia bancária ou seguro de caução, a favor da 

Universidade de Macau.

9. Caução definitiva: 5% do preço total da adjudicação (das 

importâncias que o empreiteiro tiver a receber, em cada um 

dos pagamentos parciais, são deduzidos 5% para garantia do 

contrato, como reforço da caução definitiva prestada).

10. Preço base: não há.

11. Condições de admissão: serão admitidas como concor-

rentes as entidades inscritas na Direcção dos Serviços de Solos, 

Obras Públicas e Transportes (DSSOPT) para execução de 

obras, bem como as que, antes da data do acto público, tenham 

requerido a respectiva inscrição ou renovação. Neste último 

caso, a admissão é condicionada ao deferimento do pedido de 

inscrição ou renovação.

12. Local, data e hora da sessão de esclarecimento:

Local: Sala 4009, 4.º andar do Edifício Administrativo N6, 

na Universidade de Macau, Avenida da Universidade, Taipa, 

Macau, China.

Data e hora: 7 de Junho de 2021, segunda-feira, às 15,00 ho-

ras.

13. Local, data e hora limite para entrega das propostas:

Local: Secção de Aprovisionamento, sita na Sala 4012, 4.º 

andar do Edifício Administrativo N6, na Universidade de Macau, 

Avenida da Universidade, Taipa, Macau, China.

Data e hora limite: 5 de Julho de 2021, segunda-feira, até às 

17,30 horas.

14. Local, data e hora do acto público:

Local: Sala 4009, 4.º andar do Edifício Administrativo N6, 

na Universidade de Macau, Avenida da Universidade, Taipa, 

Macau, China.

Data e hora: 6 de Julho de 2021, terça-feira, às 10,00 horas.

Os concorrentes ou os seus representantes devem estar 

presentes no acto público da abertura das propostas para os 

efeitos previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, de 

8 de Novembro, e também para esclarecer eventuais dúvidas 

relativas aos documentos apresentados no concurso.

15. Exame do processo e obtenção de cópia:

A partir da data de publicação do presente anúncio até à 

data limite para a entrega das propostas, nos dias úteis, das 

9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,30 horas, na Secção de 

Aprovisionamento, sita na Sala 4012, 4.º andar do Edifício Ad-

ministrativo N6, na Universidade de Macau, Avenida da Uni-

versidade, Taipa, Macau, China, pode ser adquirida a cópia do 

processo do concurso público, pelo preço de duas mil patacas 

($ 2 000,00) por exemplar, ou pode ser descarregada gratuita-

mente através da página electrónica da Universidade de Macau 

(https://www.um.edu.mo/).
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/

 

 $5,154.00

 

14/2006

Wang Ruibing

16. Critérios de apreciação das propostas e respectivos pesos 

de ponderação:

— Prazo de execução (o prazo de execução mais curto terá a 

pontuação mais elevada neste critério): 10%;

— Plano de trabalho (cronograma de trabalho e plano de 

execução): 10%;

— Estrutura, experiência e qualificações do pessoal interve-

niente nas presentes obras: 5%;

— Experiência do concorrente na realização de obras e os 

respectivos registos de segurança e saúde ocupacional: 10%;

— Registos de emprego de trabalhadores em desvio de fun-

ções ou em locais diferentes dos previamente autorizados e de 

atraso de pagamento de salários: 5%;

— Preço (o preço mais baixo terá a pontuação mais elevada 

neste critério): 60%;

Total: 100%.

17. Junção de esclarecimentos e/ou informações actualizadas: 

A partir de 2 de Junho de 2021, quarta-feira, até à data limi-

te para a entrega das propostas, os concorrentes têm a respon-

sabilidade de se deslocar à Secção de Aprovisionamento, sita 

na Sala 4012, 4.º andar do Edifício Administrativo N6, na Uni-

versidade de Macau, Avenida da Universidade, Taipa, Macau, 

China, ou consultar a página electrónica da Universidade de 

Macau (https://www.um.edu.mo/), para tomarem conhecimen-

to de eventuais esclarecimentos adicionais e/ou informações 

mais actualizadas.

Universidade de Macau, aos 27 de Maio de 2021.

O Reitor, substituto, Hui King Man.

(Custo desta publicação $ 5 154,00)

Avisos

De acordo com o disposto no artigo 37.º do Código do Proce-

dimento Administrativo e no n.º 4 do artigo 29.º dos Estatutos 

da Universidade de Macau, aprovados pela Ordem Executiva 

n.º 14/2006, o reitor da Universidade de Macau decidiu:

1. Delegar no director, substituto, do Gabinete de Assuntos 

Globais, Wang Ruibing, ou no seu substituto, os poderes para a 

prática dos seguintes actos:

1) Aprovar o gozo de férias anuais, bem como aceitar a justi-

ficação das faltas ao serviço dos trabalhadores subordinados;

2) Aprovar a participação dos trabalhadores subordinados 

em acções de formação, seminários, discussões e outras activi-

dades semelhantes com a duração de até sete dias;

3) Aprovar a prestação de serviço em horas extraordinárias 

por parte dos trabalhadores subordinados;

4) Praticar todos os actos necessários à avaliação de desem-

penho dos trabalhadores subordinados, tendo em conta os 

parâmetros previamente definidos;
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5) Estabelecer e assinar acordos de cooperação e intercâmbio 

com entidades cujos objectivos sejam compatíveis com os da 

Universidade de Macau, de acordo com a aprovação do reitor;

6) Assinar correspondência oficial e documentos relativos 

aos assuntos no âmbito das suas competências, necessários 

para executar as decisões tomadas pelas entidades competentes.

2. A presente delegação de poderes é feita sem prejuízo dos 

poderes de superintendência e avocação do delegante.

3. Os poderes ora delegados poderão ser parcialmente sub-

delegados no pessoal de chefia sob a supervisão do delegado, 

ou nos seus substitutos.

4. Dos actos praticados no exercício dos poderes ora delega-

dos cabe recurso hierárquico necessário.

5. São ratificados todos os actos praticados pelo delegado, ou 

pelo seu substituto, no âmbito dos poderes ora delegados, entre 

o dia 16 de Janeiro de 2021 e a data da publicação do presente 

aviso no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau.

6. A presente decisão entra em vigor na data da sua publicação.

Universidade de Macau, aos 5 de Maio de 2021.

O Reitor, Professor Doutor Song Yonghua.

(Custo desta publicação $ 2 243,00)

De acordo com o disposto no artigo 37.º do Código do Proce-

dimento Administrativo e no n.º 2 do artigo 40.º dos Estatutos 

da Universidade de Macau, aprovados pela Ordem Executiva 

n.º 14/2006, e ouvido o Conselho da Universidade, a Comissão 

de Gestão Financeira da Universidade de Macau, na sua 18.ª 

sessão, realizada no dia 14 de Maio de 2021, deliberou o se-

guinte:

1. Delegar no director, substituto, do Gabinete de Assuntos 

Globais, Wang Ruibing, ou no seu substituto, os poderes para a 

prática dos seguintes actos:

1) Autorizar a realização de despesas inseridas no orçamento 

privativo da Universidade de Macau, no âmbito da unidade 

que supervisiona, até ao montante de $50 000,00 (cinquenta 

mil patacas);

2) Quando se trate da aquisição de obras, bens e serviços a 

realizar com dispensa das formalidades do concurso, consulta 

ou da celebração de contrato escrito, o valor referido na alínea 

anterior é reduzido a metade;

3) Autorizar as despesas com horas extraordinárias dos tra-

balhadores subordinados.

2. A presente delegação de poderes é feita sem prejuízo dos 

poderes de superintendência e avocação da delegante.

3. Os poderes ora delegados poderão ser parcialmente sub-

delegados no pessoal de chefia sob a supervisão do delegado, 

ou nos seus substitutos.

 

 $2,243.00

14/2006

Wang Ruibing

$50,000.00
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4. Dos actos praticados no exercício dos poderes ora delega-

dos cabe recurso hierárquico necessário.

5. São ratificados todos os actos praticados pelo delegado, ou 

pelo seu substituto, no âmbito dos poderes ora delegados, entre 

o dia 16 de Janeiro de 2021 e a data da publicação do presente 

aviso no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau.

6. A presente delegação de poderes entra em vigor na data 

da sua publicação.

Universidade de Macau, aos 14 de Maio de 2021.

A Comissão de Gestão Financeira da Universidade de Macau:

O Reitor, Professor Doutor Song Yonghua.

O Vice-Reitor, Professor Doutor Hui King Man.

O Vice-Reitor, Professor Doutor Rui Paulo da Silva Martins.

O Vice-Reitor, Professor Doutor Ge Wei.

O Vice-Reitor, Professor Doutor So Kee Long Billy.

(Custo desta publicação $ 2 402,00)

Nos termos do artigo 38.º do Código do Procedimento Ad-

ministrativo e do n.º 17 da delegação de poderes aprovada pelo 

reitor da Universidade de Macau, que foi publicada no aviso da 

Universidade de Macau no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau n.º 5, II Série, de 31 de Janeiro de 

2018, o director da Faculdade de Ciências da Saúde da Univer-

sidade de Macau decidiu:

1. Subdelegar no chefe do Departamento de Ciências Bio-

médicas da Faculdade de Ciências da Saúde, Shen Hanming, 

ou no seu substituto, na chefe do Departamento de Ciências 

Farmacêuticas da mesma faculdade, Zheng Ying, ou no seu 

substituto, e no chefe do Departamento de Saúde Pública e 

Administração Medicinal da mesma faculdade, Xiang Yutao, 

ou no seu substituto, os poderes para a prática dos seguintes 

actos:

1) Aprovar o gozo de férias, bem como aceitar a justificação 

das faltas ao serviço dos trabalhadores subordinados;

2) Aprovar a prestação de serviço em horas extraordinárias 

por parte dos trabalhadores subordinados;

3) Praticar todos os actos necessários à avaliação de desem-

penho dos trabalhadores subordinados, tendo em conta os pa-

râmetros previamente definidos;

4) Aprovar a passagem de certidões relativas aos processos 

individuais dos estudantes sob a sua competência, com excep-

ção das informações respeitantes aos resultados académicos e 

aos estatutos individuais dos estudantes;

5) Assinar correspondência oficial e documentos relativos 

aos assuntos no âmbito das suas competências, necessários 

para executar as decisões tomadas pelas entidades competen-

tes.

Rui Paulo da Silva Martins

 $2,402.00

Shen Hanming
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2. As presentes subdelegações de poderes são feitas sem pre-

juízo dos poderes de superintendência e avocação do delegante 

e do subdelegante.

3. Dos actos praticados no exercício dos poderes ora subdele-

gados cabe recurso hierárquico necessário.

4. São ratificados todos os actos praticados pelos subdele-

gados, ou pelos seus substitutos, no âmbito dos poderes ora 

subdelegados, entre o dia 30 de Março de 2021 e a data da pu-

blicação do presente aviso no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau.

5. A presente decisão entra em vigor na data da sua publica-

ção.

Nos termos do artigo 38.º do Código do Procedimento Ad-

ministrativo e do n.º 3 da delegação de poderes aprovada pela 

Comissão de Gestão Financeira da Universidade de Macau, 

que foi publicada no aviso da Universidade de Macau no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 52, 

II Série, de 26 de Dezembro de 2014, o director da Faculdade 

de Ciências da Saúde da Universidade de Macau decidiu:

1. Subdelegar no chefe do Departamento de Ciências Bio-

médicas da Faculdade de Ciências da Saúde, Shen Hanming, 

ou no seu substituto, na chefe do Departamento de Ciências 

Farmacêuticas da mesma faculdade, Zheng Ying, ou no seu 

substituto, e no chefe do Departamento de Saúde Pública e 

Administração Medicinal da mesma faculdade, Xiang Yutao, 

ou no seu substituto, os poderes para a prática dos seguintes 

actos:

1) Autorizar a realização de despesas inseridas no orçamen-

to privativo da Universidade de Macau, no âmbito das unida-

des que supervisionam, até ao montante de $ 15 000,00 (quinze 

mil patacas);

2) Quando se trate da aquisição de obras, bens e serviços a 

realizar com dispensa das formalidades de concurso, consulta 

ou da celebração de contrato escrito, o valor referido na alínea 

anterior é reduzido a metade;

3) Autorizar as despesas com horas extraordinárias dos tra-

balhadores subordinados.

2. As presentes subdelegações de poderes são feitas sem pre-

juízo dos poderes de superintendência e avocação da delegante 

e do subdelegante.

3. Dos actos praticados no exercício dos poderes ora subdele-

gados cabe recurso hierárquico necessário.

4. São ratificados todos os actos praticados pelos subdele-

gados, ou pelos seus substitutos, no âmbito dos poderes ora 

subdelegados, entre o dia 30 de Março de 2021 e a data da pu-

blicação do presente aviso no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau.

5. A presente decisão entra em vigor na data da sua publica-

ção.

Shen Hanming

$15,000.00
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Universidade de Macau, aos 17 de Maio de 2021.

O Director da Faculdade de Ciências da Saúde, Chuxia 
Deng.

(Custo desta publicação $ 4 293,00)

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Anúncio

(31/2021)

1. Entidade que realiza o concurso: Instituto de Habitação (IH).

2. Modalidade do concurso: concurso público.

3. Designação do concurso: prestação de serviços de admi-

nistração de edifícios nos bairros sociais do IH (I) 2021. 

4. Objectivo: concurso para a prestação de serviços de admi-

nistração de edifícios nos seguintes bairros sociais, nomeada-

mente serviços de limpeza, vigilância, reparação e manutenção 

das partes comuns e dos equipamentos colectivos dos edifícios, 

sendo os locais e o período de prestação de serviços o seguinte:

— Edifício D.ª Julieta Nobre de Carvalho, Blocos B/C, Habi-

tação social da Ilha Verde — Edifício Cheng Chun/Edifício Cheng 

Nga/Edifício Cheng Choi I/Edifício Cheng Choi II/Edifício 

Cheng Chong e Habitação social do Fai Chi Kei — Edifício Fai 

Tat, Blocos I e II, sendo o prazo para a prestação de serviços 

de três anos, compreendido entre o dia 1 de Outubro de 2021 e 

30 de Setembro de 2024.

5. Condições especiais dos concorrentes: 

5.1 Podem concorrer ao presente concurso as sociedades co-

merciais que se encontrem registadas na Conservatória dos Re-

gistos Comercial e de Bens Móveis, cujo âmbito de actividade, 

total ou parcial, inclua a actividade comercial de administração 

de condomínios ou serviços de administração de propriedades 

e que não sejam titulares de licença de segurança nem exerçam 

a actividade de segurança privada; ou os empresários comer-

ciais, pessoa singular, cujo âmbito da sua actividade, total ou 

parcial, inclua a actividade comercial de administração de 

condomínios ou serviços de administração de propriedades e 

que não sejam titulares de licença de segurança nem exerçam a 

actividade de segurança privada.

5.2 Os concorrentes têm de ser titulares da licença ou da li-

cença provisória de actividade comercial de administração de 

condomínios, conforme estipulado na Lei n.º 12/2017 (Lei da 

actividade comercial de administração de condomínios).

5.3 Os concorrentes devem entregar as propostas de acordo 

com o estabelecido no programa do concurso e no caderno de 

encargos relevantes.

5.4 São proibidos todos os actos ou acordos susceptíveis de 

falsear as condições normais da concorrência, devendo ser re-

jeitadas as propostas e candidaturas apresentadas com base em 

 Chuxia Deng

 $4,293.00

 

31/2021

1. 

2. 

3. 

I 2021

4. 

B/C / /

I/ I I/ I I I

2021 10 1 2024 9 30 3

5. 

5.1 

5.2 12/2017

5.3 

5.4 
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tais actos ou acordos. Especialmente quando de duas ou mais 

propostas apresentadas constem os mesmos sócios ou membros 

do órgão de administração, as propostas em causa devem ser 

rejeitadas.

6. Obtenção do programa e processo do concurso: podem 

consultar e obter o respectivo processo do concurso, na recep-

ção do IH, sita na Estrada do Canal dos Patos, n.º 220, Edifício 

Cheng Chong, r/c L, durante o horário de funcionamento. Caso 

pretendam obter fotocópia do documento acima referido, de-

vem pagar, em numerário, o montante de $2 000,00 (duas mil 

patacas) relativo ao custo das fotocópias ou podem proceder 

ao download gratuito na página electrónica do IH (http://www.

ihm.gov.mo).

7. Visita aos locais e esclarecimentos por escrito: a visita aos 

locais será realizada no dia 7 de Junho de 2021, às 9,30 horas, 

devendo os concorrentes interessados comparecer no rés-do-

-chão da Habitação social do Fai Chi Kei — Edifício Fai Tat, 

Bloco I, situado na Rua do Comandante João Belo, Macau, 

à data e hora acima mencionadas, sendo acompanhados por 

trabalhadores do IH. Os concorrentes interessados devem 

dirigir-se, pessoalmente, à recepção do IH ou ligar para o te-

lefone n.º 2859 4875, durante o horário de funcionamento, até 

ao dia 4 de Junho de 2021, para proceder à respectiva marca-

ção prévia para a participação na visita aos locais. 

Durante a visita aos locais não serão prestados esclareci-

mentos. Caso os concorrentes interessados tenham quaisquer 

dúvidas sobre o conteúdo do presente concurso público, devem 

apresentá-las, por escrito, à entidade que realiza o concurso, 

até ao dia 11 de Junho de 2021.

8. Caução provisória: o valor da caução provisória é de 

$635 000,00 (seiscentas e trinta e cinco mil patacas). A caução 

provisória pode ser prestada por garantia bancária legal ou por 

depósito em numerário através da conta em nome do IH, na 

sucursal do Banco da China em Macau.

9. Local, data e hora para entrega das propostas: as propos-

tas devem ser entregues a partir da data da publicação do pre-

sente anúncio até às 18,00 horas do dia 30 de Junho de 2021, no 

IH, sito na Estrada do Canal dos Patos, n.º 220, Edifício Cheng 

Chong, r/c L, Macau, durante o horário de funcionamento.

10. Local, data e hora do acto público do concurso: na Es-

trada do Canal dos Patos, n.º 158, Edifício Cheng Chong, r/c H, 

Macau, às 10,00  horas do dia 1 de Julho de 2021.

11. Critérios de adjudicação: o critério de adjudicação do 

presente concurso público é o do preço mais baixo proposto.

12. Outros assuntos: os pormenores e quaisquer assuntos a 

observar sobre o respectivo concurso encontram-se disponíveis 

no processo do concurso. As informações actualizadas sobre 

o presente concurso serão publicadas na página electrónica do 

IH (http://www.ihm.gov.mo).

Instituto de Habitação, aos 25 de Maio de 2021.

O Presidente do Instituto, Arnaldo Santos.

(Custo desta publicação $ 4 723,00)

6. 220

L

$2,000.00

http://www.ihm.gov.mo

7. 

2021 6 7 9 30

I

2021

6 4 28594875

2021 6 11

8. $635,000.00

9. 

220 L

2021 6 30 6

10. 2021 7 1 10 

158 H

11. 

12 . 

http://www.ihm.gov.mo

 

 $4,723.00



N.º 22 — 2-6-2021 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 8655

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CARTOGRAFIA 

E CADASTRO

Anúncio

Torna-se público que, nos termos do n.º 2 do artigo 26.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, se-

lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos», alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, se encontra afixada na Direcção dos Serviços de 

Cartografia e Cadastro, sita na Estrada de D. Maria II, n.os 32-36, 

Edifício CEM, 6.º andar, Macau, podendo ser consultada no 

local indicado, dentro do horário de expediente (segunda a 

quinta-feira das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,45 horas; 

sexta-feira das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,30 horas), 

e disponibilizada na página electrónica destes Serviços 

(http://www.dscc.gov.mo) e da Direcção dos Serviços de Ad-

ministração e Função Pública (http://www.safp.gov.mo), a lista 

provisória dos candidatos ao concurso de avaliação de compe-

tências profissionais ou funcionais, externo, do regime de ges-

tão uniformizada, para o preenchimento de dois lugares vagos 

de topógrafo de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de topógrafo, 

do quadro do pessoal da Direcção dos Serviços de Cartografia 

e Cadastro, e dos que vierem a verificar-se nestes Serviços até 

ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado 

no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Ma-
cau n.º 15, II Série, de 14 de Abril de 2021.

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 27 de 

Maio de 2021.

O Director dos Serviços, Vicente Luís Gracias.

(Custo desta publicação $ 1 462,00)

GABINETE PARA O DESENVOLVIMENTO 

DE INFRA-ESTRUTURAS

Anúncio

Concurso público para empreitada 

de obra pública designada por «Construção Principal  

da Linha Seac Pai Van do Metro Ligeiro - C390B»

1. Entidade que põe a obra a concurso: Região Administrati-

va Especial de Macau (RAEM).

2. Serviço por onde corre o procedimento do concurso: Ga-

binete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas.

3. Modalidade do concurso: concurso público.

4. Objecto da empreitada: construção da estação de corres-

pondência da Linha Seac Pai Van do Metro Ligeiro no Hospi-

tal das Ilhas, Estação do Hospital das Ilhas, Estação Seac Pai 

Van, viadutos e passagens superiores para peões.

 

23/2017

14/2016

ht tp://

www.dscc.gov.mo http://www.safp.gov.

mo

 

 $1,462.00

 

C390B

1. 

2. 

3. 

4. 
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5. Local de execução da obra: rotunda Flor de Lótus, Es-

trada Flor de Lótus, Estrada do Istmo no Cotai, um troço da 

Avenida de Lok Koi, um troço da Estrada de Seac Pai Van e 

um troço da Avenida da Fraternidade situado no lado norte do 

Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas.

6. Obra dividida por partes: não.

7. Admissibilidade de apresentação de anteprojecto: não.

8. Tipo de empreitada: por preço global, sendo as fundações 

por estacas por série de preços (os trabalhos previstos nos Itens 

B1, C1, D1 e E1 da Lista de Preços Unitários).

9. Prazo de execução da obra: o prazo máximo global de exe-

cução é de 890 (oitocentos e noventa) dias de trabalho, com 17.ª 

metas obrigatórias, todos contados da data da 1.ª consignação: 

— 1.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 26 

(vinte e seis) dias de trabalho;

— 2.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

116 (cento e dezasseis) dias de trabalho;

— 3.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

228 (duzentos e vinte e oito) dias de trabalho;

— 4.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

275 (duzentos e setenta e cinco) dias de trabalho;

— 5.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

337 (trezentos e trinta e sete) dias de trabalho;

— 6.ª Meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

337 (trezentos e trinta e sete) dias de trabalho;

— 7.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 414 

(quatrocentos e catorze) dias de trabalho;

— 8.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

414 (quatrocentos e catorze) dias de trabalho;

— 9.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

476 (quatrocentos e setenta e seis) dias de trabalho;

— 10.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

480 (quatrocentos e oitenta) dias de trabalho;

— 11.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

480 (quatrocentos e oitenta) dias de trabalho;

— 12.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

516 (quinhentos e dezasseis) dias de trabalho;

— 13.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

566 (quinhentos e sessenta e seis) dias de trabalho;

— 14.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

713 (setecentos e treze) dias de trabalho;

— 15.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

766 (setecentos e sessenta e seis) dias de trabalho;

— 16.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

840 (oitocentos e quarenta) dias de trabalho;

— 17.ª meta obrigatória: o prazo máximo de execução é de 

890 (oitocentos e noventa) dias de trabalho.

5. 

6. 

7. 

8. 

B1 C1 D1 E1

9. 890 17

1 26

2 116

3 228

4 275

5 337

6 337

7 414

8 414

9 476

10 480

11 480

12 516

13 566

14 713

15 766

16 840

17 890
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 (Os prazos devem ser estabelecidos pelos concorrentes em 

clara observância às especificações constantes das cláusulas 8.ª 

e 9.ª do Preâmbulo do Programa do Concurso, e aos conteúdos 

em detalhe previstos para cada meta obrigatória, e tomando 

como referência as disposições da cláusula 14.ª das Cláusulas 

Complementares do Caderno de Encargos, o ponto 48.º das 

Cláusulas Complementares do Caderno de Encargos, os requi-

sitos de interface do empreiteiro do sistema RSS, e os requisi-

tos sobre o calendário de instalação e ensaio estabelecido pelo 

empreiteiro do sistema RSS especificados no Apêndice F, ane-

xado ao Processo de Concurso X. Documentação — Requisi-

tos sobre interfaces e calendário de entradas no local de obra.

10. Preço base: não há.

11. Condições de admissão: pessoas, singulares ou colectivas, 

inscritas na DSSOPT na modalidade de execução de obras, 

bem como aquelas que à data da presentação das propostas 

tenham requerido ou renovado a sua inscrição, sendo que neste 

último caso a admissão é condicionada ao deferimento do pe-

dido de inscrição ou renovação. 

As pessoas, singulares ou colectiva, por si ou em agrupamen-

to, só podem submeter uma única proposta. 

12. Modalidade jurídica da associação a adoptar pelo con-

corrente em agrupamento a quem venha eventualmente a ser 

adjudicada a empreitada: consórcio externo nos termos previs-

tos no Código Comercial, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 40/99/M, 

de 3 de Agosto.

13. Local e hora para consulta do processo do concurso e ob-

tenção de cópias:

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 

Edifício Nam Kwong, 9.º andar. 

Hora: todos os dias úteis, das 9,00 às 12,45 horas e das 14,30 

às 17,00 horas. 

Cópias do processo do concurso: versão digital, mediante o 

pagamento de $5 000,00 (cinco mil patacas).

14. Local, dia e hora da apresentação da empreitada:

Local: escritório da obra da Linha Seac Pai Van do Metro 

Ligeiro, sita na Estrada da Flor de Lótus, do Cotai.

Data e hora: dia 7 de Junho de 2021, segunda-feira, às 10,00 

horas.

A referida sessão não disporá de apresentação de perguntas 

e de respostas.

Em caso de encerramento do GDI no referido dia e hora por 

motivos de força maior ou qualquer outro facto impeditivo, a 

apresentação da empreitada será transferida para o primeiro 

dia útil seguinte à mesma hora.

15. Local, dia e hora limite para entrega das propostas:

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 

Edifício Nam Kwong, 9.º andar;

Dia e hora limite: dia 28 de Junho de 2021, segunda-feira, até 

às 17,00 horas.

{

8 9

14 RSS Contractor

48 X.

F

}

10. 

11. 

12. 

40/99/M

13. 

9:00 12:45 14:30 17:00

$5,000.00

14. 

15. 
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Em caso de encerramento do Serviço (GDI) na hora limite 

para a entrega de propostas por motivo de força maior, o prazo 

para a entrega das propostas é adiado para o primeiro dia útil 

seguinte à mesma hora. 

16. Língua a utilizar na redacção da proposta: a proposta e 

os documentos que a acompanham (excepto a descrição ou a 

especificação de produtos) devem estar redigidos numa das 

línguas oficiais da RAEM. Quando redigidos noutra língua, 

devem ser acompanhados de tradução legalizada, a qual preva-

lece para todos e quaisquer efeitos.

17. Prazo de validade das propostas: 90 (noventa) dias, a con-

tar a partir da data de encerramento do acto público do con-

curso, prorrogável, nos termos do artigo 93.º do Decreto-Lei 

n.º 74/99/M, de 8 de Novembro.

18. Caução provisória: $18 500 000,00 (dezoito milhões e 

quinhentas mil patacas), a prestar mediante depósito em di-

nheiro, garantia bancária ou seguro-caução aprovado nos ter-

mos legais.

19. Caução definitiva: 5% do preço total da adjudicação (das 

importâncias que o adjudicatário tiver a receber, em cada um 

dos pagamentos parciais são deduzidos 5% para garantia do 

contrato, em reforço da caução definitiva prestada).

20. Data do acto público do concurso:

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 

Edifício Nam Kwong, 10.º andar, sala de reunião;

Dia e hora: dia 29 de Junho de 2021, terça-feira, pelas 9,30 

horas.

Em caso de encerramento do Serviço (GDI) para o referido 

acto público, por motivo de força maior ou qualquer outro mo-

tivo impeditivo, a data de realização do acto público do con-

curso é adiada para o primeiro dia útil seguinte à mesma hora.

Os concorrentes ou os seus representantes devidamente 

mandatados devem estar presentes no acto público para os 

efeitos previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, de 8 

de Novembro, e para esclarecer eventuais dúvidas relativas aos 

documentos apresentados no concurso.

21. Critérios de apreciação de propostas:

— Preço da obra: 50%;

— Prazo de execução: 30%;

— Experiência e qualidade em obras: 20%.

  22.  Critério de adjudicação: 

A adjudicação será efectuada ao concorrente com pontuação 

total mais elevada e, no caso de haver empate na pontuação to-

tal mais elevada, a adjudicação será efectuada ao concorrente 

com a proposta de preço mais baixo. 

Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas, aos 

27 de Maio de 2021.

O Coordenador do Gabinete, Lam Wai Hou.

(Custo desta publicação $ 8 460,00)

16. 

17. 90

74/99/M

18. $18,500,000.00

19. 5%

5%

20. 

74/99/M

21. 

50%

30%

20%

22. 

 

 $8,460.00
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2 103/2021

Macau Onestop 

Decoration Planning Association

ODPA

209 1 5

D

1

2

ANÚNCIOS NOTARIAIS E OUTROS

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

1

2

3

1

2

3

a

b

c

d

e

4

5

6

7

8

1

2

3

4
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a

b

c

5

6

7

8

9

/

10

1

2

3

1

2

3

4

 

 $3,547.00

(Custo desta publicação $ 3 547,00)

    

 

2 104/2021

Macau Environmental 

P r o t e c t i o n B u i l d i n g M a t e r i a l s 

Development Association

EPBMDA

209 1 5

D

1

2

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5
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1

2

3

1

2

3

a

b

c

d

e

4

5

6

7

8

1

2

3

4

a

b

c

5

6

7

8

9

/

10

1

2

3

1

2

3

4

 

 $3,613.00

(Custo desta publicação $ 3 613,00)

    

 

2 102/2021

Instituição de Cons-

trução de Informações Macau
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Institution of Building Informa-

tion Macau IBIM

13

9 Z

 

 $2,017.00

(Custo desta publicação $ 2 017,00)

    

 

2 098/2021

China (Macau) Home Administration 

Reserch and Development Society

16 F
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 $4,848.00

(Custo desta publicação $ 4 848,00)

    

 

2 107/2021

M a c a o 

Cheong Seng Sports Association

11-O 13 C

1

2

3
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1

2

3

4

8 8

 

 

 $2,040.00

(Custo desta publicação $ 2 040,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

Associação de Promoção da Saúde 
de Água Potável de Macau

2021/ASS/M3 165

Associação de Promoção da Saúde de 

Água Potável de Macau

190 14 X

1. 

2. 

1. 

2. 
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 Sou Wai Cheong

 $2,108.00

(Custo desta publicação $ 2 108,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

2021/A S S/M3

168

1. 

2. 

16Q

10
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 Sou Wai Cheong

 $2,278.00

(Custo desta publicação $ 2 278,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

2021/ASS/M3 169

1. 

2. 

263

16 E

10

 Sou Wai Cheong

 $2,164.00

(Custo desta publicação $ 2 164,00)
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2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

Associação de Literatura Infantil 
de Macau

2021/A S S/M3

172

Associação de Literatura Infantil 

de Macau A L I M

Macao Children’s Literature 

Association MCLA

2

D

200
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 Sou Wai Cheong

 $3,104.00

(Custo desta publicação $ 3 104,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

STEAM

Associação de Promoção de 
Educação de STEAM de Macau

2021/A S S/M3

164

STEAM

ST EA M

A s s o c i a ç ã o  d e 

Promoção de Educação de STEAM de 

Macau

M a c a o  S T E A M 

Education Promotion Association

MSEPA

STEAM

STEAM

STEAM

STEAM

STEAM

15 T

STEAM
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 Sou Wai Cheong

 $2,550.00

(Custo desta publicação $ 2 550,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

2021/A S S/M3

167

411-417 19 A

 Sou Wai Cheong

 $1,870.00

(Custo desta publicação $ 1 870,00)
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2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

Associação Elite  de Zona de 
Grande Baía

2021/ASS/M3 166

A s s o c i a ç ã o 

Elite  de Zona de Grande Baía

G r e at er B ay A r e a E l i t e 

Assoc iat ion

35-49 2 E

 

 

 Sou Wai Cheong

 $2,117.00

(Custo desta publicação $ 2 117,00)

    

CARTÓRIO NOTARIAL 

DAS ILHAS

  

CERTIFICADO

Associação Ásia Arte de Macau

2021

1/2021/ASS 26

Estatuto da Associação Ásia 
Arte de Macau

CAPÍTULO I

Princípios gerais

Artigo 1.º

Denominação

A Associação adopta a denominação 

em português: «Associação Ásia Arte de 

Macau», com abreviação em português de 

«Ásia Arte Macau»; em chinês: “

”, com abreviação em chinês “
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”, e em inglês: «Asia Art Macau 

Association», com abreviação em inglês 

«Asia Art Macau».

Artigo 2.º

Objectivos

A Associação é uma instituição sem fins 

lucrativos, tendo os seguintes objectivos:

a) Propor, promover, coordenar e execu-

tar acções, projectos e programas relacio-

nados com o desenvolvimento das artes e 

da cultura no âmbito de cooperação entre 

Museus a nível da Ásia e a nível mundial, 

bem como no sector criativo nas áreas da 

Arte do Design, Arquitectura, Instituições 

de Arte, e outros;

b) Concretização de palestras, na pers-

pectiva de «summit» no âmbito museo-

lógico e cultural, servindo desta forma 

os requisitos e necessidades culturais da 

RAEM;

c) Promover exposições, simpósios, fó-

runs, cursos, eventos, e actividades recre-

ativas e técnico-científicas, ou colaborar 

para a realização destes nos assuntos rela-

cionados à área da cultura e artística;

d) Difundir e estimular a reflexão, exi-

bição e o debate em torno da arte de anti-

guidades asiáticas, arte moderna até a arte 

contemporânea através da organização e/ou 

participação em seminários, palestras, con-

gressos e eventos entre e com instituições, 

tais como galerias de arte, casas de leilão, 

museus, instituições culturais e sociedade 

de colecionadores a nível mundial;

e) Contribuir para o interesse do público 

em geral por meio de atendimentos de pro-

gramas nas áreas da Artes e Cultura em 

Museologia;

f ) Contribuição activa no desenvolvi-

mento criativo na área artística e museo-

lógico do panorama artístico e cultural da 

RAEM e a nível mundial;

g) Patrocinar e incentivar realizações 

de natureza cultural e económica voltadas 

para objectivos e finalidades artísticos e 

culturais em Macau;

h) Plataforma de apoio e cooperação 

às associações ou identidades espalhadas 

pelo mundo, de forma a promover a in-

terculturalidade da Museologia entre os 

povos e outros países da Ásia e do resto 

do mundo;

i) Criação de eventos culturais, que po-

dem ou não ser em forma de cooperação 

com outras associações cujos objectivos 

sejam congéneres.

Artigo 3.º

Sede

A Associação terá a sua sede em Macau, na 

Rotunda das Palmeiras, One Oasis, Central 

Park Tower, Bloco 11, 26.º andar A, Coloane.

CAPÍTULO II

Associados

Artigo 4.º

Admissão de associados

Podem ser associados todos aqueles que 

concordem com os objectivos desta Associa-

ção, e sua admissão deve ser feita mediante 

requerimento aprovado pela Direcção.

Artigo 5.º

Direitos e deveres dos associados

(1) Todos os associados têm o direito de 

eleger e ser eleito para os órgãos sociais, e 

participar em todas as actividades da As-

sociação;

(2) Todos os associados são obrigados 

a cumprir o estabelecido nos estatutos da 

Associação, bem como as deliberações da 

Assembleia Geral, e são obrigados a pagar 

as quotas.

CAPÍTULO III

Órgãos da Associação

Artigo 6.º

Órgãos

São órgãos da Associação a Assembleia 

Geral, a Direcção e o Conselho Fiscal.

Artigo 7.º

Assembleia Geral

(1) A Assembleia Geral é o órgão supre-

mo da Associação; a esta compete apro-

var e alterar os Estatutos da Associação; 

eleger o Presidente, o Vice-Presidente e o 

Secretário da Assembleia Geral, e eleger, 

também, os membros da Direcção e do 

Conselho Fiscal; deliberar sobre as activi-

dades da Associação e apreciar e aprovar o 

relatório anual da Direcção;

(2) A Mesa da Assembleia Geral é com-

posta por um Presidente, um Vice-Presi-

dente e um Secretário, que exercerão os 

seus mandatos durante três anos, e podem 

ser reeleitos por mandado sucessivo;

(3) A Assembleia Geral deve reunir-se 

uma vez por ano (Assembleia Geral Ordi-

nária), e poderá reunir-se extraordinaria-

mente quando for necessário; a Assembleia 

Geral é convocada por meio de carta regis-

tada, enviada com antecedência mínima 

de 8 dias, ou mediante protocolo efectuado 

com a mesma antecedência; na convocató-

ria indicar-se-á o dia, hora e local da reu-

nião e a respectiva ordem de trabalho;

(4) As deliberações respeitantes à alte-

ração dos Estatutos são aprovadas com o 

voto favorável de, pelo menos, três quartos 

dos associados presentes, e as deliberações 

sobre a dissolução da pessoa colectiva re-

querem o voto favorável de três quartos do 

número total de todos os associados;

(5) A Associação rege-se pelo presente 

estatuto e do regulamento interno.

Artigo 8.º

Direcção

(1) A Direcção é o órgão de adminis-

tração da Associação; compete executar 

as deliberações aprovadas da Assembleia 

Geral e gerir a pessoa colectiva;

(2) A Direcção é constituída por um 

número ímpar, com mínimo de três mem-

bros, sendo um deles Presidente, um Vice-

-Presidente e um Secretário-Geral, que 

exercerão o seu mandato por um período 

de três anos, podem ser reeleitos por man-

dato sucessivo;

(3) A Direcção deve reunir-se uma vez 

em cada três meses. A Direcção só pode 

deliberar com a presença da maioria ab-

soluta dos membros, e as deliberações são 

aprovadas por maioria absoluta de votos 

favoráveis dos membros presentes.

Artigo 9.º

Conselho Fiscal

(1) O Conselho Fiscal é o órgão de fisca-

lização da Associação; compete fiscalizar 

as actividades e as contas da Direcção;

(2) O Conselho Fiscal é composto por 

um número ímpar, com o mínimo de três 

membros, sendo um deles Presidente, um 

Vice-Presidente e um Secretário-Geral, 

que exercerão o seu mandato por um perí-

odo de três anos e podem ser reeleitos por 

mandato sucessivo;

(3) O Conselho Fiscal deve reunir-se 

uma vez em cada três meses. O Conselho 

Fiscal só pode deliberar com a presença da 

maioria absoluta dos membros, e as delibe-

rações são aprovadas por maioria absoluta 

de votos favoráveis dos membros presentes.

Artigo 10.º

Admissão de associados

Todos os actos, contratos e documentos 

desta Associação, requerem assinaturas 
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conjuntas do Presidente e de um membro 

da Direcção desta Associação.

CAPÍTULO IV

Fundos da Associação

Artigo 11.º

Fundos

Os fundos da Associação provêm das 

quotas e donativos recebidos dos seus asso-

ciados e de terceiros. Se houver insuficiên-

cia ou necessidade de utilização de grande 

quantidade de fundos, a associação com a 

deliberação da Direcção pode proceder à 

angariação de fundos.

 Mário Alberto Carion 

Gaspar

 $3,262.00

(Custo desta publicação $ 3 262,00)

    

CARTÓRIO NOTARIAL 

DAS ILHAS

  

CERTIFICADO

2021

1/2021/ASS 24

A s s o c i a ç ã o C h i n a  - 

-Com unidade dos Países de Língua Por-

tuguesa de Produtos Naturais e Bioeco-

nomia (Macau)  

China-Portuguese-Spea-

king Countries Association of Natural 

Products and Bioeconomy (Macao)

73 12 S
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 $2,550.00

(Custo desta publicação $ 2 550,00)

    

CARTÓRIO NOTARIAL 

DAS ILHAS

  

CERTIFICADO

2021

1/2021/ASS 25

Consórcio de “Cinturão 

e Rota” Países de Língua Portuguesa 

para a Inovação em Medicina Natural 

(Macau)   

C o n s o r t iu m o f ‘ B e l t 

and Road’ and Portuguese-Speaking 

C o u n t r i e s fo r N a t u r a l M e d i c i n e 

Innovation (Macao)

73 12 S
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 $2,459.00

(Custo desta publicação $ 2 459,00)

    

CARTÓRIO PRIVADO

MACAU

  

CERTIFICADO

2/2021

1

3

: M ac au J i l i n C ha mb er of 

Commerce

 

4A

2 B

 

 

 $2,244.00

(Custo desta publicação $ 2 244,00)
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CARTÓRIO PRIVADO 

MACAU

  

CERTIFICADO

3/2021

1

19

M a c a o 

Takeaway Industry Association  

105 9 L
 

 $2,278.00

(Custo desta publicação $ 2 278,00)

L e n g K u a n 

Sociedade de Auditores Leng 

Kuan Certified Public Accountants

730

14 N
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MOP$100,000.00

Lok Tan Cheng

5105146(4)

P0844

730 14 N

MOP62,000.00

C h a n H io Wa n

5065843(4)

P0229 730

14 N

MOP38,000.00

20/2020

 $794.00

(Custo desta publicação $ 794,00)

    

 

2 099/2021

33 17

O

 

 $329.00

(Custo desta publicação $ 329,00)

    

 

2 101/2021

.  

Associação 

de Voluntários de Serviço Social de 

Macau Ou Mun I Mou 

Kong Chok Che Hip Wu

.  

.  

9.4

.  

.  

.  

. .  

. . .  

/

. . .  

. . .   

. . .  

 

. . .  

. .  

. . .  

. . .  

. . .  
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. .  

. . .  
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. . .  

 

. .   
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. . .  

 

. . .  

.  

.  
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. .  

. .  

.  

. .  

. .  

. . .  

. . .  

. .  

.  

. .  

.  

. .  

. .  

. .  

.  

. .  

. .  

. .  

. .  

.  

.  

.  

.  

 

 $3,002.00

(Custo desta publicação $ 3 002,00)

    

 

2 100/2021

50 D

3

 

 $488.00

(Custo desta publicação $ 488,00)

    

 

2 106/2021

Associação de Amizade de 
Jovens de Clã Lam de Macau

1023 3 AC

 

 $408.00

(Custo desta publicação $ 408,00)

    

 

2 109/2021

21

3 A
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 $397.00

(Custo desta publicação $ 397,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

2021/A S S/M3

170

 Sou Wai Cheong

 $374.00

(Custo desta publicação $ 374,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

2021/A S S/M3

171

 Sou Wai Cheong

 $488.00

(Custo desta publicação $ 488,00)

    

2.º CARTÓRIO NOTARIAL 

DE MACAU

  

CERTIFICADO

Organização da União Munidal 
dos Empresários Chineses

2021/A S S/M3

163

263 19

 Sou Wai Cheong

 $374.00

(Custo desta publicação $ 374,00)

    

CARTÓRIO PRIVADO

MACAU

  

CERTIFICADO

2021

1/2021

11

Para efeitos de publicação, certifico o 

presente exemplar do acto de alteração 

dos estatutos da Associação acima referi-

da do teor em anexo, cujo instrumento de 

onde foi extraído se encontra arquivado 

neste Cartório em 26 de Maio de 2021, 

sob o número 11 do maço número 1/2021 

de documentos referentes à criação de as-

sociações e à instituição de fundações do 

ano 2021.
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Cartório Privado, em Macau, aos 26 de 

Maio de 2021. — O Notário, Mak Heng Ip.

 $1,757.00

(Custo desta publicação $ 1 757,00)
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2020

UePay

Simple Pay

2021

UePay
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2020 12 31

2020 12 31

2021 3 31

5%
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UEPAY MACAU SOCIEDADE ANÓNIMA

(Publicação ao abrigo do artigo 75 do RJSF aprovado pelo Decreto-Lei n.º 32/93/M, de 5 de Julho)

Balanço anual em 31 de Dezembro de 2020

 MOP

 MOP

Administração

Sio Caleo Ieaki

O Chefe da Contabilidade

Xiong Xi Wei

Macau, 23 de Abril de 2021.
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Demonstração de Resultados do Exercício de 2020

Conta de exploração

 MOP

Conta de Lucros e Perdas

 MOP

Administração

Sio Caleo Ieaki

O Chefe da Contabilidade

Xiong Xi Wei

Macau, 23 de Abril de 2021.

Resumo do Relatório de Actividades

Através da implementação do desenvolvimento estratégico do Conselho de Administração, a UePay Macau Sociedade Anónima (do-

ravante designada simplesmente por “UePay”) concretizou em 2020 a sua visão de “prezar o cliente, abrir laços de cooperação, inovar 

continuamente e servir Macau”, tendo consolidado a sua posição no mercado local e fornecido serviços de pagamento electrónicos cómo-

dos à população local com o desenvolvimento autónomo da carteira electrónica UePay. Também este ano, a UePay preparou o projecto 

Simple Pay, em cooperação com a Região Administrativa Especial de Macau, a Autoridade Monetária de Macau e diversas instituições 

bancárias e de pagamento locais. Para além de continuar a melhorar a utilidade e qualidade dos serviços de pagamento agregados pres-

tados à população local, a UePay simplificou os procedimentos de processamento de fundos para os comerciantes locais, combinando as 

suas capacidades de pesquisa e desenvolvimento para lhes proporcionar soluções comerciais profissionais com o objectivo de auxiliar o 

desenvolvimento dos meios de pagamento electrónicos em Macau e elevá-los para novos patamares.   

Em 2021, a Região Administrativa Especial de Macau irá continuar a implementar políticas que visam atingir a criação de uma cidade 

inteligente. A UePay irá cooperar activamente com o Governo da Região Administrativa Especial de Macau para continuar a popula-

rizarão dos meios pagamento electrónico, aperfeiçoar a indústria da carteira electrónica, investir recursos abundantes para inovar as 

tecnologias financeiras, utilizar meios tecnológicos diversificados para fortalecer e melhorar o serviço de Carteira Electrónica UePay 

Macau, bem como continuar a expandir as opções de pagamento de forma a permitir uma integração ampla de pagamentos móveis no 

dia-a-dia da população local. Serão também incorporados recursos de elevada qualidade para construir uma nova rede para o sector da 

Internet de modo a impulsionar o volume das transacções electrónicas dos comerciantes locais. Serão igualmente implementados os re-

sultados obtidos de pesquisas inovadoras para proporcionar soluções de segurança para os produtos de tecnologia financeira.      
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Com a futura e continuada cooperação entre Guangdong, Hong Kong e Macau, a RAEM vai desempenhar um papel cada vez mais im-

portante como um eixo e elo de ligação entre os países de língua portuguesa participantes na Iniciativa do Cinturão e Rota. A UePay 

espera poder agarrar as oportunidades apresentadas, desenvolver os seus negócios financeiros no âmbito da Internet de uma forma ex-

tensiva, assim como cooperar abertamente com os seus parceiros na indústria para avançar o processo de transformação de Macau numa 

cidade inteligente a nível mundial. 

Por ordem do Conselho de Administração

Sio, Caleo Teaki

Presidente do Conselho de Administração

Macau, a 28 de Abril de 2021

RELATÓRIO DOS AUDITORES EXTERNOS SOBRE AS DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS RESUMIDAS 

PARA OS ACCIONISTAS DA UEPAY MACAU SOCIEDADE ANÓNIMA
constituída em Macau como sociedade anónima de responsabilidade limitada

As demonstrações financeiras resumidas anexas da Uepay Macau Sociedade Anónima (Sociedade) referentes ao exercício findo em 31 

de Dezembro de 2020 resultam das demonstrações financeiras auditadas e dos registos contabilísticos da Sociedade referentes ao exer-

cício findo naquela data. Estas demonstrações financeiras resumidas, as quais compreendem o balanço em 31 de Dezembro de 2020 e a 

demonstração dos resultados do exercício findo naquela data, são da responsabilidade do Conselho de Administração da Sociedade. A 

nossa responsabilidade consiste em expressar uma opinião, unicamente dirigida a V. Exas. enquanto Accionistas, sobre se as demonstra-

ções financeiras resumidas são consistentes, em todos os aspectos materiais, com as demonstrações financeiras auditadas e com os regis-

tos contabilísticos da Sociedade, e sem qualquer outra finalidade. Não assumimos responsabilidade nem aceitamos obrigações perante 

terceiros pelo conteúdo deste relatório.

Auditámos as demonstrações financeiras da Sociedade referentes ao exercício findo em 31 de Dezembro de 2020 de acordo com as Nor-

mas de Auditoria e Normas Técnicas de Auditoria emitidas pelo Governo da Região Administrativa Especial de Macau, e expressámos 

a nossa opinião sem reservas sobre estas demonstrações financeiras, no relatório de 31 de Março de 2021.

As demonstrações financeiras auditadas compreendem o balanço em 31 de Dezembro de 2020, a demonstração dos resultados, a de-

monstração de alterações no capital próprio e a demonstração dos fluxos de caixa do exercício findo naquela data, e um resumo das prin-

cipais políticas contabilísticas.

Em nossa opinião, as demonstrações financeiras resumidas são consistentes, em todos os aspectos materiais, com as demonstrações fi-

nanceiras auditadas e com os registos contabilísticos da Sociedade.

Para uma melhor compreensão da posição financeira da Sociedade, dos resultados das suas operações e do âmbito da nossa auditoria, as 

demonstrações financeiras resumidas em anexo devem ser lidas em conjunto com as demonstrações financeiras auditadas e com o res-

pectivo relatório do auditor independente.

Li Ching Lap Bernard

Contabilista Habilitado a Exercer a Profissão

PricewaterhouseCoopers 

Macau, 23 de Abril de 2021.

UePay Macau Sociedade Anónima

Relatório de Auditor Independente

Declaro por este meio, nos termos do disposto do Código Comercial e dos estatutos sociais, que eu, o Auditor, desempenhei todas as 

minhas funções nesta capacidade e procedi à auditoria da gestão da UePay Macao Sociedade Anónima para o ano findo a 31 de Dezem-

bro de 2020, tendo também acompanhado a integralidade do negócio realizado pela mesma. Confirmo que obtive a plena cooperação do 

Conselho de Administração, bem como todas as informações e explicações que julguei serem necessárias. Considero que todas as contas 

anuais estão correctas e completas e que apresentam um retrato simples e claro da posição financeira, desenvolvimento comercial e re-

sultados operacionais anuais desta empresa. Não notei qualquer irregularidade ou conduta ilegal durante este período.

Face ao exposto, recomendo a aprovação das contas anuais para o ano findo a 31 de Dezembro de 2020 pelo Conselho de Administra-

ção.

Auditor Independente

Baker Tilly (Macau) Sociedade de Auditores

Representante: Chong Hoi Meng

31 de Março de 2021.
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Lista de detentores de mais de 5% do capital da instituição

Nenhum

Accionistas Qualificados

COMPANHIA DE INVESTIMENTO E GESTÃO SAN YUE, LIMITADA.

Titulares da Sociedade

Mesa da Assembleia Geral

Sio, Caleo Teaki Presidente 

Mak, Heng Ip Secretário 

Conselho de Administração

Sio, Caleo Teaki Presidente

Chao, Sio Cheng Administrador

Chan, Iat Peng Administrador

Wu, Rui Administrador

Fiscal Único

Baker Tilly Macau Sociedade de Auditores (Representado por Chong Hoi Meng)

Secretário da Sociedade

Mak, Heng Ip Secretário

 $16,120.00

(Custo desta publicação $ 16 120,00)
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CHONG HING BANK LIMITED, SUCURSAL DE MACAU

Balanço anual em 31 de Dezembro de 2020

 

 MOP
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 MOP
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Demonstração de resultados do exercício de 2020

Conta de exploração

 

 MOP

 



N.º 22 — 2-6-2021 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 8691

 

 MOP

Conta de lucros e perdas

 

 MOP

O Gerente,

Lau Hing Keung
O Chefe da Contabilidade,

Choi Ka Ching
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2020

2020 12 31 5,727 6.8% 3,275

33% 5.23 5.9% 33.79 0.9% 36.75 14.8%

2021

Síntese do relatório de actividades

No ano de 2020, devido à instabilidade e ao aumento de incertezas no ambiente económico e de comércio mundial, o Chong Hing 

Bank Limited logrou prosseguir com o seu princípio rigoroso e prático de operação, tendo persistido em elevar a capacidade de controlo 

dos riscos e de exploração, bem como estabilizado e reforçado os seus negócios, de modo a assegurar uma boa qualidade de capitais.

Até à data de 31 de Dezembro de 2020, este Banco logrou uma receita operacional líquida no valor de 57,27 milhões de patacas, com 

uma descida verificada de 6,8%, em comparação com o ano transacto. O lucro anual após impostos foi de 32,75 milhões de patacas, re-

presentando uma descida de 33%. O total de depósitos dos clientes foi de 523 milhões de patacas, representando um aumento de 5,9%. 

O total de empréstimos aos clientes atingiu o valor de 3.379 milhões de patacas, registando-se uma descida ligeira de 0,9%, tendo o total 

dos activos se situado nos 3.675 milhões de patacas, uma descida de 14,8%.

Para o ano de 2021, perspectiva-se um ambiente de exploração mais desafiante, pelo que, esta Sucursal irá continuar a acompanhar as 

situações pandémicas e do mercado, empenhando-se activamente na prevenção e no controlo da pandemia e, reforçando plenamente o 

controlo dos riscos, com vista a proporcionar aos seus clientes serviços financeiros de forma profissional e qualificada.

O Gerente: Lau Hing Keung

 

 

 

 

 

 

 

RELATÓRIO DO AUDITOR EXTERNO SOBRE AS DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS RESUMIDOS 

PARA A GERÊNCIA DO CHONG HING BANK LIMITED, SUCURSAL DE MACAU

As demonstrações financeiras resumidas anexas do Chong Hing Bank Limited, Sucursal de Macau (a Sucursal) referentes ao exercício 

findo em 31 de Dezembro de 2020 resultam das demonstrações financeiras auditadas e dos registos contabilísticos da Sucursal referentes 
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ao exercício findo naquela data. Estas demonstrações financeiras resumidas, as quais compreendem o balanço em 31 de Dezembro de 

2020 e a demonstração dos resultados do exercício findo naquela data, são da responsabilidade da Gerência da Sucursal. A nossa respon-

sabilidade consiste em expressar uma opinião, unicamente dirigida a V. Exas. enquanto Gerência, sobre se as demonstrações financeiras 

resumidas são consistentes, em todos os aspectos materiais, com as demonstrações financeiras auditadas e com os registos contabilísticos 

da Sucursal, e sem qualquer outra finalidade. Não assumimos responsabilidade nem aceitamos obrigações perante terceiros pelo conteú-

do deste relatório.

Auditámos as demonstrações financeiras da Sucursal referentes ao exercício findo em 31 de Dezembro de 2020 de acordo com as Normas 

de Auditoria e Normas Técnicas de Auditoria emitidas pelo Governo da Região Administrativa Especial de Macau, e expressámos a 

nossa opinião sem reservas sobre estas demonstrações financeiras, no relatório 23 de Abril de 2021.

As demonstrações financeiras auditadas compreendem o balanço em 31 de Dezembro de 2020, a demonstração dos resultados, a demons-

tração de alterações nas reservas e a demonstração dos fluxos de caixa do exercício findo naquela data, e um resumo das principais políti-

cas contabilísticas e outras notas explicativas.

Em nossa opinião, as demonstrações financeiras resumidas são consistentes, em todos os aspectos materiais, com as demonstrações fi-

nanceiras auditadas e com os registos contabilísticos da Sucursal.

Para uma melhor compreensão da posição financeira da Sucursal, dos resultados das suas operações e do âmbito da nossa auditoria, as 

demonstrações financeiras resumidas em anexo devem ser lidas em conjunto com as demonstrações financeiras auditadas e com o res-

pectivo relatório do auditor independente.

Ng Wai Ying

Contabilista Habilitado a exercer a Profissão

PricewaterhouseCoopers 

Macau, 23 de Abril de 2021.

 $13,640.00

(Custo desta publicação $ 13 640,00)
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